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Schip in de Culebra-geulen, de engste gedeelten van het Panamakanaal, waar ook de meeste grondajschui- 
vingen plaats vinden.

HET PANAMAKANAAL
Zooals alle groote kanalen 

heeft ook het Panama- 
kanaal zijn bewogen voor­

geschiedenis en dateert ’t denk­
beeld ervan reeds uit de grijze 
oudheid.

Het plan om het Suezkanaal 
te bouwen bijvoorbeeld werd 
reeds opgevat door Ramses II, 
terwijl ook Necho (600 v. Chr.) met het graven 
ervan is bezig geweest. Toch werd het 1869 voor­
dat ’t moderne, door De Lesseps gebouwde Suez-

HET GROOTSTE
LANDENGTE KANAAL

TER WERELD

kanaal geopend kon worden. 
Keizer Nero droomde reeds 

van een kanaal van Morea 
naar het Grieksche vasteland, 
dwars door de 
sen van de 
Corinthe heen, 
uitvoering van
ook werkelijk ter hand, maar 

een moeizamen arbeid laten ste-

historische rot- 
landengte van 
Nero nam de 

deze doorbraak

moest ’t plan na 
ken en eerst in 1893 kwam dit slechts zes en een 
halven kilometer lange kanaal gereed!

Het denkbeeld om het Pana- 
De Culebra-geulen vormen de engste makanaal te graven dateert 
gedeelten van, het PanamakanaaL reeds uit den tijd van Columbus.

L

Toen deze wereldberoemde ontdekkingsreiziger 
de Atlantische wateren doorkruiste was hij eigenlijk 
op zoek naar een westelijke doorvaart van Europa 
naar China. Het was met den grootsten tegenzin en 
slechts na velen, zwaren arbeid, dat de ontdekkings­
reizigers, die Columbus volgden, moesten erkennen 
dat het Amerikaansche vasteland een ondoorkome- 

♦

lijke hindernis vormde voor een kortere route, zooals 
zij meenden, naar China. Het denkbeeld om een 
kanaal door deze hindernis te bouwen werd in 1550 
voor ’t eerst gepubliceerd door den Portugeeschen 
zeevaarder Antonio Galvano. Het is wel opmerke­
lijk, dat hij Tehuantepec, Nicaragua of Panama als 
de meest geschikte punten aanwees. In 1551 legde 
de Spaansche geschiedvorscher F. L. de Gomara 
aan Philips II een plan voor om ’t kanaal te bouwen, 
doch ’t werd afgewezen door het Spaansche gouver­
nement.

Met uitzondering van William Paterson, die in 
1698 opnieuw een bouwplan ontwierp, hield zich 
vóór 1771 niemand met ’t graven van ’t landengte- 
kanaal bezig. In 1771 liet ’t Spaansche gouverne­
ment opmetingen verrichten in Tehuantepec, maar 
omdat men daar op te groote bodem-moeilijkheden 

stuitte, brak men deze opmetin­
gen af en liet de blikken vallen op 
Nicaragua. Politieke verwikkelin­
gen in Europa deden Spanje ech­
ter van verdere plannen afzien en 
eerst na 1823, toen de republieken 
van Centraal-Amerika hun onafhan­
kelijkheid hadden behaald, kregen 
de kanaalplannen een algemeen 
groeiende interesse. Aanhoudend 
werden van verschillende kanten 
pogingen in 't werk gesteld de con­
cessies tot ’t bouwen van ’t land- 
engte-kanaal te verkrijgen, doch 
deze pogingen stuitten meestal op 
politieke bezwaren af, totdat de 
Vereenigde Staten zich ervoor be­
gonnen te interesseeren. Achter de 
schermen werd een breed politiek 
spel gespeeld. Panama en Nicara- . ' 
gua streden beide om ’t voorreek* 
het kanaal door hun grondgeb* 
te krijgen en de strijd werd 
alle mogelijke middelen ge



Tijdens het wachten in de sluizen. Op de damwanden ziet men de electrische 
locomotieven, die de schepen door de sluizen trekken.

Gezicht op een der geweldige sluizen. In het geheel liggen er zes paar van deze 
sluizen in het Panamakanaal.

Engeland, dat de maritieme beteekenis van ’t kanaal 
in oorlogstijd niet onderschatte, mengde zich van 
meet af aan in ’t spel en wist gedaan te krijgen, dat 
in 1850 de Clayton-Bulwer-overeenkomst tot stand 
kwam, waarin de Vereenigde Staten garandeerden, 
dat ’t kanaal, hetzij het door Nicaragua, hetzij door 
Panama gelegd werd, een neutraal vaarwater zou 
zijn, door schepen van iedere nationaliteit te bevaren.

Intusschen werd er door de ingenieurs een ver­
woede strijd gevoerd over ’t probleem of het kanaal 
al of niet van sluizen moest worden voorzien.

In 1879 werd te Parijs onder leiding van De Lesseps, 
den bouwer van ’t Suezkanaal, een internationaal 
congres belegd, waaraan gedelegeerden van Enge­
land, Duitschland, de Vereenigde Staten, maar 
voornamelijk Frankrijk deelnamen. Na een zitting 
van twee weken sprak het congres zich uit voor een 
sluizen-kanaal, terwijl Panama als de meest geschikte 
streek gekozen werd. Men richtte de Panamakanaal - 
Compagnie op, waarvan De Lesseps president werd. 
Deze raamde de bouwkosten op 658.000.000 francs 
en berekende dat men voor de uitvoering ervan acht 
jaren zou noodig hebben.

In 1881 begon men met de werkzaamheden, maar 
spoedig bleek dat men de moeilijkheden had onder­
schat ; men kreeg gebrek aan geld, er werd geknoeid 
met de aandeelen, hetgeen leidde tot ’t beruchte 
Panama-proces, het grootste financieele schandaal, 
dat men ooit gekend had. Behalve financieele knoei­
erijen kwamen er ook politieke schandalen aan ’t 
licht en De Lesseps moest ’t werk staken en zag den 
roem, dien hij met ’t bouwen van ’t Suezkanaal be­
haald had, als sneeuw voor de zon smelten.

De verwikkelingen en de strijd tusschen de ver­
schillende belanghebbenden begonnen nu weer 
opnieuw, met ’n eindelooze opeenvolgende reeks van 
nieuwe maatschappijen en nieuwe conferenties, tot­
dat de Vereenigde Staten in 1904 resoluut ingrepen 
en de PanamakanaalplanneP af maakten.

In 1903 had Panama zich na een revolutie onaf­
hankelijk gemaakt en verleende de Vereenigde 
Staten de bouwconcessies en tevens de souverei- 
niteit over een strook grondgebied aan weerszijden 
van het kanaal. De plannen werden geheel gewijzigd, 
er werd een goede gezondheidsdienst georganiseerd, 
daar De Lesseps geweldig met moeraskoortsen en 
groote sterfte onder de arbeiders had te kampen 
gehad. In 1907 werd het werk met groote energie 

aangepakt en het kwam in 1914 onder leiding van 
generaal-majoor Goethals klaar.

Het Panamakanaal, nog steeds het grootste 
landengtekanaal ter wereld, is van kust tot kust 
ongeveer 65 km. lang. Het loopt niet, zooals alge­
meen wordt aangenomen, van Oost naar West in 
rechte lijn door de landengte heen, maar het strekt 
zich van de Limon-baai eerst in Zuidelijke rich­
ting uit tot aan de Gatun-sluizen en loopt vandaar 
in Zuid-Oostelijke richting naar de Panama-baai 
aan de Pacific-zijde.

Er liggen zes paar sluizen in het kanaal. Zij zijn 
alle dubbel en de sluiskamers waren in den tijd, 
dat zij werden gebouwd, de grootste der wereld, 
namelijk 335 meter lang en 37 meter breed binnen­
plaats (de in 1929 te IJmuiden gereed gekomen 
ingangssluis van ’t Noordzeekanaal is binnenmaats 
437 meter lang en 55 meter breed). De sluiskamers 
van ’t Panamakanaal kunnen in ongeveer vijftien 
minuten worden gevuld of gele­
digd. De schepen mogen niet op 
eigen kracht door de sluizen varen, 
maar moeten zich laten sleepen 
door de electrische locomotieven, 
die op speciale rails over de dam- 
wanden loopen. De electrische 
energie voor deze locomotieven, 
voor ’t openen en sluiten der sluis­
deuren en voor alle verdere accom­
modaties langs de geheele lengte 
van het kanaal wordt geleverd 
door de groote electrische centrale, 
die bij den Gatunstuwdam, het 
hoogste punt van ’t kanaal, is ge­
bouwd.

Het kanaal wordt langs de 
geheele lengte door Amerikaansche 
ambtenaren gecontroleerd en be­
waakt. Het is ’n militaire zone en 
niemand mag zich daar zonder 
speciale vergunning vestigen of 
ophouden.

Aan de beide zee-ingangen van 
’t Panamakanaal zijn sterke forti­
ficaties gebouwd, terwijl ook de 
sluizen door speciale troepen dag 
en nacht bewaakt worden. De 

totale militaire „bezet­
ting” van ’t Panama­
kanaal bedraagt 10.000 
manschappen !

De bouw van het 
Panamakanaal heeft 
de Vereenigde Staten 
ongeveer 910.000.000

Hen der reserve-sluis­
deuren.

Hechts: Onhoorbaar
glijdt het schip door ’t 
spiegelgladde water van 

het kanaal. 

er van bleef lang 
hoewel den laat- 
is gekopien en ’t 
bevaren wordt als

gulden gekost. De opbrengst 
beneden de verwachtingen, 
sten tijd daarin verandering 
Panamakanaal nu even druk 
’t Suezkanaal.

Enkele vooruitstrevende Amerikanen meenden 
zelfs ernstig, dat een vergrooting van ’t Panama­
kanaal onder ’t oog moest worden gezien, alsmede 
de bouw van nog meer sluizen en de voorziening van 
nog meer watertoevoer.

De regeering der Vereenigde Staten heeft goed­
gevonden, dat een commissie ’t vroegere ontwerp 
van ’n landengtekanaal door Nicaragua als ’n nieuwe 
verbinding tusschen den Stillen en den Atlantischen 
Oceaan in studie zou nemen, daar ’n vergrooting 
van ’t Panamakanaal op enorme moeilijkheden en 
reusachtige uitgaven zou stuiten.

Maar alvorens dit plan tot werkelijkheid gaat 
worden, zal er nog heel wat water door. ... ’t Pana­
makanaal gaan !
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ER VALT EEN STER 
UIT DEN HOOGE 

door Q^lortimer Heurter

D
e zittingszaal van een Londenschen politie­

rechter is wel de laatste plaats waar men 
een liefdesidylle zou verwachten. Liefdes­
drama’s zijn er schering en inslag, maar 

de tuinen van Eros zoekt men niet in Bow Street. 
Toch was het daar, onder het strenge oog van den 
politierechter, dat Tommy Olivier op het eerste ge­
zicht verliefd werd op Mary Stone. Ik denk dat Arnor 
den vuilen mist niet kon verdragen, die dien morgen 
Londen toedekte en zijn toevlucht zocht in het groote 
gebouw, waar hij juist dat aardige meisje binnen zag 
brengen. In ieder geval woonde hij de zitting bij, 
want zijn onzichtbare aanwezigheid werd zelfs opge­
merkt door de heeren achter de groene tafel.

Mr. Henley opende de zitting dien morgen met de 
gebruikelijke fomule. „De zitting van den politie­
rechter is geopend. De eerste zaak ?”

„Klacht tegen Mary Stone, beschuldigd van bede­
larij,” kreeg hij prompt ten antwoord.

Mr. Henley vestigde een onderzoekenden blik op 
het meisje, dat voor hem werd geleid. Mary Stone 
was niet ouder dan achttien jaar, knap en welge­
vormd en zoo op het oog geen katje om zonder hand­
schoenen aan te pakken. Evenmin zag ze eruit, of 
ze in zeven slooten tegelijk zou loopen.

„Beken je, meisje ?” vroeg mr. Henley streng.
In de roerlooze meisjesgestalte kwam leven. 

„Néén !” klonk het bits. „Die agent liegt. Ik heb 
gevent en niet gebedeld. En Maandag kan ik weer op 
de fabriek terecht.”

Het verband tusschen die laatste mededeeling en 
de zaak waarvoor zij terecht stond, was voor eiken 
ingewijde duidelijk. Het beteekende.: U hoeft niet 
bang te zijn, dat ik het nog eens zal doen en zie het 
dus voor dezen keer maar door de vingers. Maar 
ervaren rechters hebben weinig vertrouwen in derge- 
lijke wissels op de toekomst en mr. Henley was grijs 
geworden achter die groene tafel.

„Venten zonder vergunning is verboden en wordt 
beschouwd als bedelarij,” hernam hij ongevoelig. 
„Ik veroordeel Mary Stone tot twintig shilling boete, 
te vervangen door acht dagen verplichten arbeid in 
het werkhuis. Kan je die boete nu betalen ?”

Mary Stone schudde verslagen het hoofd. En juist 
wilde de politierechter een vonnis teekenen voor het 
werkhuis, toen er plotseling een stem door de zaal 
klonk.

„Meneer de rechter, ik betaal die boete.”
Mr. Henley keek verrast op. Hij zag een flinken 

jongeman door de zaal komen, gekleed in de uniform 
van matroos tweede klas van Zijner Majesteits 
Onderzeedienst.

„Wie ben je en hoe kom je hier !” vroeg hij.
„M’n naam is Tommy Olivier en ik ben getuige in 

een andere zaak,” kreeg hij ten antwoord.
„En u betaalt de boete ? Ken je dit meisje dan !” 
„Nooit eerder gezien, maar toch betaal ik,” zei 

Tommy en hij deponeerde een biljet van een pond 
op de groene tafel. Toen glimlachte mr. Henley en 
de heeren aan de perstafel en de getuigen glimlachten 
mee. Amor op de politiezitting....

„Het is in orde, je kunt gaan,” zei hij tegen Mary 
Stone. En Mary ging en wierp Tommy in het voor­
bijgaan een schitterenden blik toe, die haar nog 
mooier deed schijnen dan zij reeds was. Toen Tommy 
een half uur later buiten kwam, stond zij op hem te 
wachten.

„Dat was erg aardig van je, Tom,” zei ze dankbaar. 
„Ik zal je die twintig shilling eerlijk teruggeven. Het 
is heusch waar: Maandag kan ik weer op de fabriek 
terecht. Ik ben twee maanden zonder betrekking 
geweest, zie je, en al dien tijd heb ik me weten te 
redden met bloemen venten. Maar gistermiddag was 
ik zuur. Als ik dien klabak nog eens tegenkom.... ”

Zij sprak een taal, die Tommy verstond. Ook zijn 
wieg had in een krot in East End gestaan, al wilde 
hij dit liever niet weten. Want hij was bezeten van 
een vurigen drang naar hoogerop en bij dat streven 
paste zoo’n afkomst niet.

Zoo kwamen die twee met elkander in kennis. Het 
was een liefde op het eerste gezicht. Een liefde, die 

bij hem bijna zoo sterk was als zijn eerzucht. Bijna 
— want zijn toekomst ging hem in de éérste plaats 
aan het hart.

Toen zij elkander drie maanden kenden, sprak hij 
er haar over. „Ik ga binnenkort voor twee jaar naar 
Singapore, Mary. Als ik terugkom heb ik de strepen 
verdiend.”

„En dan trouwen we, hè Tommy ?” vleide ze.
„Ja, dan gaan we trouwen,” beaamde hij. „Als 

jij tenminste....”
Met een gebaar vulde hij aan wat aan zijn woorden 

ontbrak. Mary keek hem recht in de oogen. „Twee 
jaar is een lange tijd, maar je hoeft niet bang te zijn, 
Tommy,” zei ze trouwhartig.

Een maand later vertrok hij naar Indië. Den nacht 
tevoren had zij gehuild, maar bij het afscheid hield 
zij zich dapper.

„Die twee jaren zijn zóó om,” bemoedigde zij meer 
zichzelf dan hem. Want Tommy had geen troost of 
bemoediging noodig. Zijn eerzucht was hem allang 
vooruitgesneld naar de verre gewesten, die zulke 
goede kansen beloofden op een snelle bevordering.

Die twee jaren gingen voorbij. Mary telde de 
laatste maanden bij dagen en de laatste weken bij 
uren af. Toen bevond zij zich op een morgen weer aan 
den steiger, waar zij afscheid van elkander hadden 
genomen. In die twee jaren was zij volwassen en 
nog knapper geworden, zoodat zij overal opviel.

Tommy had ook een heele verandering ondergaan. 
Hij was vertrokken als matroos en keerde terug als 
adspirant-onderofficier. Zijn optreden was zelfbe­
wuster geworden en hij had zich keurige manieren 
aangeleerd.

„Je bent mijn Tommy toch nog, hè t” vleide zij, 
toen ze eindelijk samen waren.

„Natuurlijk,” lachte hij, terwijl hij haar met wel­
gevallen opnam. „Hoor eens,” ging hij luchtig voort, 
„als we samen zijn heb ik er niets op tegen, maar als 
we soms eens in gezelschap komen moet je me maar 
Tom noemen. Dat Tommy klinkt zoo kinderachtig, 
vind je niet !”

Hij bedoelde dat het naar het „slang” klonk van 
East End, maar dat zei hij niet. Toch voelde Mary 
het zoo. Het was een terechtwijzing. En het bleef 
niet bij die eene terechtwijzing. Er was een marine- 
bal voor de onderofficieren en adspiranten met hun 
dames en volgens gebruik waren er ook eenige offi­
cieren aanwezig. Mary had een prachtige jurk van 
Tom gekregen en zij trok aller aandacht, toen zij aan 
zijn arm in de balzaal verscheen.

Tom was trotsch op haar en hij groeide hóóg boven 
zijn eigen zelfbewustzijn uit, toen zijn commandant 
hem kwam vragen, of hij met Mary het bal mocht 
openen. Zijn gezicht straalde, maar toen hij onder het 
dansen hoorde hoe Mary antwoordde op de compli­
mentjes waarmee de commandant haar vereerde, 
begon het te betrekken.

„Je moet wat beter op je woorden letten,” bracht 
hij haar op een meesterachtigen toon onder het oog. 
Het is niet „nei”, maar „neen”. En echte ladies lachen 
niet zoo luidruchtig. En je moet ook niet net doen, 
of je niets gewend bent. Niemand hoeft te weten, dat 
je uit East End komt. Ik zag den commandant lachen 
om sommige uitdrukkingen van je....”

Het huilen stond Mary nader dan het lachen. Zij 
was dien toon niet van hem geweend. Maar het ergste 
vond zij, dat hij een reden had om zich voor haai' te 
schamen.

„Ik zal mijn best doen, Tommy,” beloofde ze met 
een benepen stem. Toen was alles weer goed.

Intusschen verstreek Tom’s verlof. Hij moest terug 
naar zijn schip, dat in Portsmouth lag. In al die 
weken had hij met geen woord over de toekomst ge­
rept. En Mary voorvoelde een teleurstelling en durfde 
er niet naar vragen. De laatste dagen van zijn verlof 
was Tom wat onrustig. Zij vreesde dat het riU komen 
zou, waarvoor zij hem al herhaaldelijk met bange 
verwachting naar de oogen had gezien.

En inderdaad kwam het. „Lieveling, ik heb lang 
nagedacht wat nu het beste voor me is,” begon hij 
den laatsten avond onzeker, nadat hij minutenlang 

gezwegen had. „De bevordering bij den gewonen 
dienst gaat heel langzaam, maar als ik naar den 
Marinevliegdienst overga, kom ik veel vlugger waar 
ik zijn wil.”

Mary hield haar adem in. „Waarom zeg je me dat?” 
vroeg ze. „Ik heb er geen verstand van — dat moet 
je toch zélf weten.”

„Jawel,” zei Tom luchtig, „maar er komt ’n 
„maar” bij. Voor de opleiding zal ik weer voor vier 
jaar naar Indië moeten.”

Zij schrok er van. Die twee jaren waren haar al 
zoo lang gevallen. En nu nog eens vier... .

„Zou je je niet met een klein beetje minder te­
vreden kunnen stellen, Tommy?” vroeg zij smeekend, 
terwijl zij haar best deed een paar lastige tranen 
terug te dringen.

Maar Tom schudde zijn hoofd. Hij had het plan 
allang in zijn hoofd. Zoo spoedig mogelijk naar de 
hoogst bereikbare sport van de ladder — misschien, 
als de fortuin hem héél gunstig was, nog eens offi­
cier. ...

Hij nam allebei haar handen. Toen schilderde hij 
haar het visioen voor van zijn droomen. Over vier 
jaar vliegenier — door de gewone menschen met 
bijzondere onderscheiding bejegend — trouwen, een 
aardig villaatje in de nabijheid van de vliegbasis, een 
auto en een dienstbode. En als het geluk hem 
diende en hij het tot officier bracht, zou zij een 
échte lady zijn....

Zij wist dat hij zou bereiken wat hij wilde. En 
benauwd vroeg zij zich af, hoe zij zich gedragen 
moest als lady en hoe zij met een dienstbode om 
moest gaan. Veel liever bleef zij wie zij wras — als 
zij alleen hém maar had. Maar zij was verstandig 
genoeg om te begrijpen, dat zij hem zijn eigen gang 
moest laten gaan. Alleen zag zij als tegen een berg 
tegen die vier jaren op.

Langzaam hief zij haar gezicht naar hem op.
Er blonken twee tranen in haar oogen.

„Mijn Tommy, hè I” vroeg ze teeder, met zijn 
hoofd in haar handen.

„Altijd!”. bezwoer hij geroerd. „En jij mijn 
vrouwt je ?”

„Je hoeft nergens bang voor te zijn,” zei ze even 
trouwhartig als twee jaar geleden. En drie maanden 
later stond zij wéér aan den steiger en was de laatste 
die heenging.

Het was nu anders dan twee jaar geleden. Zij had 
een paar schrijnende ervaringen opgedaan en Tom 
héél goed begrepen. En zij wilde niet, dat hij over 
vier jaar opnieuw reden zou hebben zich in een of 
ander opzicht voor haar te schamen. Als hij dan 
beslist een lady van haar wou maken, dan zou ze 
zorgen, dat zij die plaats op de maatschappelijke 
ladder waardig was.

Het zaad van Tom’s eerzucht begon wortel te 
schieten....

Een paar dagen later stond zij voor haar ouden 
schoolmeester van vroeger. Zij vertelde hem een 
geschiedenis, bloosde bij de ergste onwaarheden, en 
vroeg of hij wat voor haar kon doen, om „bescha­
ving” aan te leeren. Twee weken later zat zij be­
schroomd in een schoolbank, temidden van andere 
volwassenen en met papier, potlood en een taalboek 
voor zich. Zij had zich voorgenomen niets aan Tom 
te schrijven van die avondlessen.

Daar ving de weg aan, dien^zij op wilde om ’n 
lady te worden. Driemaal in de week sloeg zij dien 
weg opnieuw in, door mist, sneeuw en regen. In 
haar bank zat zij diep over haar werk gebogen, met 
een frons van inspanning op haar voorhoofd en met 
haar tong tusschen de lippen geklemd.

Er verstreken maanden en er kwam een dag, dat 
zij zeeziek werd van haar eigen taalfouten, die zij 
in haar brieven aan Tom opzettelijk was blijven 
schrijven. Ook begon het haar moeite te kosten het 
slechte handschrift van vroeger te imiteeren. Zij 
schreef hem dus, dat zij ’n beetje les kreeg in schrij­
ven en rekenen en Tom schreef wat geringschattend 
terug, dat hij er het beste van hoopte, maar dat het 
wel niet veel uit zou halen. Van dat oogenblik af 
nam zij zich voor haar ijver te verdubbelen. En aan 
het einde van den cursus kwam zij glansrijk door de 
opgaven, waaraan haar kennis getoetst werd.

Ongeveer tezelfder tijd begon het werk in de fa­
briek haar tegen te staan — de gesprekken van haar 
collega’s, de complimentjes van den chef en het gevit 
van de hoofdjuffrouw. Zij wilde iets anders. En voor ,ew0( 
de twééde maal verscheen zij bij den schoolmeester aan hc 
dien zij tot haar raadsman verkozen had. Doewonder 
thans vertelde zij hem de w’are geschiedenis. 
Tommy werkelijk eens officier werd.... er
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werk aan de fabriek werd zoo neerdrukkend. . . .
Het resultaat was, dat zij opnieuw in de school­

banken plaatsnam. Figuurlijk gesproken tenminste, 
want nu kreeg zij een tafel en een stoel, temidden 
van een tiental andere jongelui. Driemaal in de week 
kreeg zij les in talen, machineschrijven en steno­
grafie. En passant nam zij nog een cursus boekhou­
den mee. Halve nachten zat zij op en dat zij zoo 
mager werd, was voor een even groot deel te wijten 
aan haar ingespannen studie als aan de ontberingen, 
die zij zich oplegde om haar lessen te kunnen be­
kostigen.

In het begin van het derde jaar van Tom’s verblijf 
in Singapore vielen er twee gewichtige dingen in 
haar leven voor. Tom schreef dat hij geslaagd was 
voor sergeant-waarnemer en nu voor zijn vliegbrevet 
ging studeeren. En zelf kwam zij door haar kantoor- 
examen heen. Zij schreef het hem echter niet — 
alles moest een verrassing blijven voor zijn terug­
komst.

Toen begon zij te solliciteeren naar een betrekking 
op kantoor. Maandenlang deed zij het tevergeefs, 
zoodat zij bijna den moed zou hebben verloren. Met 
den dag begon het werk aan de fabriek haar meer 
tegen te staan. Doch eindelijk scheen het geluks­
zonnetje voor haar op te gaan. Zij solliciteerde naar 
een plaats als typiste op een theater-bureau en zij 
juichte van vreugde, toen zij een oproeping kreeg 
om zich voor te komen stellen. Misschien zou zij 
eindelijk slagen — hier was haar éérste kans.

Het was op een Meimorgen, dat zij zich op het 
kantoor aanmeldde.

„Voor mister Thorpe,” zei een bediende, die haar 
aan een ander overgaf.

Zij kwam in een luxueus kantoor, waar een heer 
van middelbaren leeftijd achter een schrijftafel zat. 
Het was mr. Thorpe, een bekende theateragent. Hij 
keek wat verrast toen zij binnenkwam, zooals de 
meeste mannen, die haar voor het eerst zagen.

Hij vroeg haar een en ander en bemerkte terstond, 
dat zij geen kantoorroutine had en dus ongeschikt 
was. Toch liet hij haar praten. Die heldere stern — 
dat volmaakte gezicht — die gestalte....

„Zing eens wat,” onderbrak hij haar plotseling.
„Zingen T” vroeg Mary verbaasd.
„Jawel,” zei Thorpe ongeduldig. „Het doet er 

niet toe wat. .. .”
Zij slikte en zong haar meest geliefden lijfdeun.

„1/ I were the only girl in the world 
And you were the only boy 
(Als ik het eenige meisje in de wereld was 
En jij was de eenige jongen .. ..)

Ze dacht erbij aan Tommy en Thorpe keek over 
de daken uit van Londen — vér weg en met een 
uitdrukking in zijn oogen, alsof hij een bekoorlijk 
visioen zag....

„Stop,” zéi hij plotseling. „Danst u ook ?”
„De laatste jaren niet meer,” zei ze, nog meer 

verbaasd.
Thorpe leunde achterover in zijn bureaustoel en 

trommelde met zijn vingers op het tafelblad. „Geeft 
niet, dat is te leeren. Het andere niet — dat hébt 
u al. Op mijn kantoor kan ik u niet gebruiken, maar 
ik wil een verbintenis met u aangaan voor een 
revuefilm. Voorloopig vijfentwintig pond per maand, 
maar ik ben geen uitzuiger. Wilt u ?”

Het duizelde haar een oogenblik. Toen kwam zij 
eensklaps tot zichzelf. „Ja, ik wil,” zei ze diep adem­
halend. En met een gevoel van triomf bedacht ze 
wat Tommy ervan zeggen zou, als hij haar op de 
film zag. ...

Vanaf dien dag ging er een wondere, nooit ver­
moede wereld voor baar open. Een wereld vol van 
verrassingen, zoowel mooie als leelijke. Een wereld 
die haar vreugde schonk in haar werk en in haar 
vooruitzichten, maar ook veel teleurstellingen. 
Want Thorpe was niet gauw tevreden. Hij pakte 
haar stevig aan en liet haar werken tot zij erbij 
neer dreigde te vallen. En dat alles behoorde tot 
haar opleiding.

Toen volgden de eindelooze studies en repetities. 
Doodmoe kwam ze ’s avonds thuis. Intusschen 
verhuisde zij naar een klein, maar bekoorlijk flat, 
naar de wereld der „ladies”. Maar Tommy’s brieven 
liet zij aan het oude adres komen — de groote ver­
rassing bleef bewaard tot over vijftien maanden.

Die brieven begonnen haar toen al wrat zorg te 
haren. Zij kwamen zeldzamer en ze werden koeler

} toon. Maar haar vertrouwen in Tommy bleef 
schokt. Zij had zijn woord en hij zou het houden. 

Is zij....

De groote revuefilm kwam uit en temidden van 
zooveel anderen op het witte doek viel zij bij het 
publiek zoo niet op. Maar in de zaal zaten ook de 
hooge lieeren van de filmindustrie. Ze zaten daar 
eiken avond te turen, schudden twijfelend het hoofd, 
of knikten geestdriftig. Al naar de een of ander op 
het witte doek hen tegenviel, of tevreden stemde. 
Slechts ingewijden wisten het: die lieeren zaten 
daar avond aan avond en speurden naar opkomende 
sterren tusschen al die figuranten.

Het was een zekere John Gold, die Mary „ont­
dekte”. Zijn rechterhand w’as Ronney Mellone en 
samen zochten ze naar een vrouwelijke hoofdrol 
voor een echt-Londensc-he film. John Gold bestu­
deerde veertien dagen achtereen haar minste ge­
dragingen op het witte doek, nam elk van haar ge­
baren in zich op en luisterde naar elke nuance in 
haar stem. Toen sloeg hij op een avond zijn vriend 
Ronney op den schouder.

„Dét is ze,” wees hij.
Vier dagen later maakte Mary met hen kennis. 

John Gold was voortvarend, als hij eenmaal een 
besluit genomen had. Hij ging recht op zijn doel aan, 
legde haar een contract voor en noemde een fabel­
achtig honorarium. En al dien tijd zei Ronney Mel­
lone geen stom woord. Hij zat haar maar aan te 
staren en bedronk zich aan haar schoonheid en be­
valligheid. Hij bezat een positie en een fortuin, zijn 
vader was al eens lord-mayor van Londen geweest en 
zijn naam en familie stonden dus in hoog aanzien. 
Binnen een maand zou zij lady Mellone genoemd wor­
den. . . .

Mary zei volmondig ja op het voorstel van John 
Gold. En vanaf dit oogenblik heette zij May Egerton. 
Dat klonk en stond beter dan Mary Stone, vond 
John Gold. Stone was bijna zoo’n algemeene naam 
als Brown en Smith. Toen zij eindelijk heen zouden 
gaan, nam Ronney Mellone nog gauw zijn kans waar 
en vroeg haar te soupeeren voor den volgenden avond. 
Zij weifelde, bloosde en eindigde met de invitatie 
aan te nemen. Een zakelijk souper — Tommy zou 
het haar niet kwalijk nemen als hij het wist. .. .

Glimlachend reed zij ’s Zondagsavonds naar het 
deftige restaurant. Bijna al haar droomen van de 
laatste maanden waren verwezenlijkt. Behalve die 
eene : Tommy. Zij werd onrustig, toen zij aan hem 
dacht. Dienzelfden avond dacht zij nog vaker aan 
hem. Toen zij tegen elf uur thuiskwam huilde zij. 
Ronney Mellone had haar gevraagd zijn vrouw te 
willen worden en had een uur lang aangedrongen. 
Zij had gezegd dat zij reeds verloofd was, maar daar 
had hij om gelachen. Wie kon dat. nu gelooven: 
een ster en een matroos. .. . ?

Ze had in geen drie maanden een brief van Tommy 
gehad....

Zij bedacht of wist niet, dat de eerzucht een zusje 
is van den hoogmoed en dat die ondeugd iemand zóó 
geheel in bezit kan nemen, dat alle andere gevoelens 
ervoor moeten wijken. Tommy’s droomen waren vrij 
aardig verwezenlijkt. Hij was marinevlieger — een 
positie die hem in zijn hoogmoedige verbeelding ver 
boven het gewone slag menschen verhief. En zijn 
tractement was thans ruim genoeg om zich eindelijk 
het begeerde bezit van een villaatje, een dienstbode 
en een auto te kunnen veroorloven. Alleen een lady 
ontbrak hem nog, want het sprak vanzelf dat een 
meisje als Mary helaas niet paste in zoo’n positie ... .

Het was op een kouden morgen in Maart, dat hij 
voet aan wal zette in Portsmouth. Hij had Mary in 
geen vijf maanden geschreven en zij kon niet weten 
met welken oorlogsbodem hij terugkwam. Zij was 
ook niet aan den steiger.

Londen zat bijna dichtgeplakt met groote affiches, 
die alleen een naam en een reproductie van een por­
tret droegen : May Egerton. Hij informeerde wiê 
May Egerton was. „Een Londensche filmster,” kreeg 
hij ten antwoord. „Pas opgegaan aan het firmament. 
Vanavond wordt zij gehuldigd in het Adelphi- 
theater. De lord-mayor komt ook.”

Bij een volgend aanplakbiljet trof hem in de af­
beelding van het meisjesgelaat een zekere gelijkenis. 
En met een schok werd het hem eensklaps duidelijk, 
dat zij op Mary Stone geleek. Dat zij het was, kwam 
echter geen oogenblik bij hem op. De herinnering 
trof hem als een verwijt en maakte hem den heelen 
dag onrustig.

Dien avond begaf hij zich naar het Adelphi-theater, 
gedreven door diezelfde onrust, die hij zich niet te 
verklaren wist. En daar aanschouwde hij een soort 
wonder : een filmster op het witte doek, die als twee
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druppels water op Mary geleek — die even knap en 
groot was als zij, dezelfde stem had en wier gebaren 
van haar afgekeken leken. Alleen sprak en zong zij 
beschaafder. Het was verbijsterend. ...

Er was een deftig publiek en een aantal officieele 
personen. Tom was niet van plan geweest zich tus­
schen zooveel deftigheid in den foyer te wagen, waar 
de huldiging zou plaats vinden. Maar zijn onrust en 
nieuwsgierigheid werden hem de baas. Toen de 
stroom de trappen afdaalde naar den foyer, volgde 
hij dien en vond zich op zeker oogenblik terug in de 
voorste rijen. Hij, in zijn eenvoudige sergeantsuni- 
form, tusschen een kolonel en een deftige dame, die 
als behangen leek met juweelen. Hij maakte zich 
heel klein.. . .

En toen verscheen daar May Egerton. Met één 
oogopslag zag hij dat zij het was : Mary. Hij hoorde 
niet de toejuichingen, waarmee zij ontvangen werd. 
Evenmin de toespraken waarin men haar huldigde. 
Hij hoorde en zag alléén haar en eenige oogenblikken 
later óók Ronney Mellone en de attenties waarmee 
hij haar omringde. Er ging een felle pijn door zijn 
hart. Aan het w-onder dacht hij niet langer.

„Verloren,” mompelde hij somber. En op hetzelfde 
oogenblik kreeg Mary hem in het oog. Zij werd doods­
bleek en zou gevallen zijn, als Ronney haar niet 
ondersteund had. Terstond daarop herstelde zij zich. 
En zij vergat alles. De eischen van wellevendheid, 
haar omgeving, het deftige publiek, Ronney en het 
verdriet dat zij geleden had.

„Tommy !” vloog zij op hem toe. „Gelukkig dat 
die nare tijd eindelijk om is....”

Zij sprak het afschuwelijkste slang dat ooit in 
East End gesproken werd. Het publiek was een 
oogenblik overdonderd. Maar een menschenkenner 
redde de situatie. Hij begon te juichen en allen 
juichten mee. Behalve een, die geen reden tot juichen 
had. Dat was Ronney Mellone. Gedurende één oogen­
blik was hij zijn jaloersche gevoelens niet meester. 
„Is hij dat ?” vroeg hij spottend. „Er valt een ster 
naar beneden. ...”

Het was een rdak beeld van de waarheid. Zij hoor­
den het allebei. En voor Tom Olivier was het een 
stoot, die hem van zijn hoogmoedig voetstuk deed 
neertuimelen. Mary verhief hem echter op een ander 
voetstuk. Zij dacht aan alles, doch het meest aan die 
zitting van den politierechter. Daar had hij haar 
gered van het werkhuis en wellicht van een bange 
toekomst. En hij was het óók geweest, die haar dezen 
weg opgedreven had, zij het dan ook onbewust. En 
tenslotte was hij haar leven, haar hééle leven....

Glimlachend wendde zij zich tot Ronney Mellone. 
„Niet boos worden, Ronney,” zei ze vriendelijk. „De 
ster, die je bedoelt, is teruggevallen naar haar goede 
plaats en hier is het me juist hoog genoeg.”



NEDERLANDEN

Met welwillende toestem - 
ming van den voorzitter en 
de leden van den Hoogen 
Raad woonde onze speur- 
der-fotog raaf enkele zittingen 
van dit hooge rechtscollege 
bij. Met zijn zeer geslaagde 
en exclusieve foto-serie illus- 
treeren wij bijgaand artikel, 
dat gewijd is aan de zoo bij 
uitstek belangrijke werk­
zaamheden van ’t opperste 
rechtscollege van ons land.

Een overzichtsfoto, genomen tijdens 'n zitting van de kamer voor burgerlijke zaken, een der drie kamers, die te zomen 
den Hoogen Daad vormen. V.l.n.r. achter de groene tafel: de procureur-generaal mr. L. C. Besier, raadsheer mr. L. A. 
Nypels, raadsheer mr. dr. J. van Gelein Vitringa, president jhr. mr. Rh. Feith, raadsheer mr. G. Kirberger en raads­

heer mr. J. L. M. Meckmann.

Als

S

DE HOOGE RAAD DER

NEDERLANDS HOOGSTE RECHTSCOLLEGE
De advocaat-generaal mr. 
S. E. J. Jl. van Lier 
(links) en roods 
heer mr. dr. J.
Donner.

Allen die op eenigerlei wijze met de rechtspraak hier te lande in aan­
raking kwamen of er hun levenstaak aan wijdden, zullen de werk­
zaamheden van den Hoogen Raad kennen. Maar er zijn ongetwijfeld 

talloozen, die er niet veel méér van weten dan hetgeen allen Hagenaars 
bekend was: den merkwaardigen gevel, 
thans onder sloopershanden gevallen, 
op het Plein.

Terugwijkend tusschen de gebouwen 
der Departementen van Justitie en 
Koloniën, lagen de hoog opgaande 
treden, die voerden tot onder de 
Zuidelijk, Italiaansch aandoende zui­
len en rondbogen. Thans laat een 
houten schutting slechts een blik op ’n 
nog overeind gebleven achtergebouw.

De Hooge Raad zal eerlang een hem 
waardig en aan de eischen des tijds 
beantwoordend gebouw kunnen betrek­
ken.

Op ’t Plein 1813 in een der schaarsche 
maar bijzonder fraaie behuizingen, die 
dit weidsche plein sieren, heeft het op­
perste gerechtshof een tijdelijke huis- 
vesting gevonden. Het is daar, dat ons 
met de grootste bereidwilligheid en dr 1 
vriendelijkste tegemoetkoming de ge’ 'vaar’ 
genheid geboden werd om deze seri' 
namen te maken, die wij als onow 
fen onzen lezers thans kunnen



De procureur-generaal air. L. C. Besier. Raadsheer mr. J. L. Jï. Meckmann en griffier mr. H. J. Kist (rechts)^

ex-kot 
kerm

Raadsheer mr. G. Kirberger.

Het „geleende” decor vermag geen afbreuk te doen aan de plechtstatigheid van een zitting.De boden in rok, de deurwaarder getooid met een oranje lint om hals en borst met de teekenen van zijn waardigheid, advocaten, die in toga de hun toege­wezen kamer in- en uitgaan of in de wandelgangen hun pleidooien loopen te overdenken, enkele jour­nalisten en belangstellenden, zooal geen belang­hebbenden : *t is een levend organisme, dat al dade­lijk, bij het betreden van het gebouw, eenige van zijn facetten toont.

Bij het enkele Woord van den deurwaarder: „De zit­ting !” verandert plotse­ling de sfeer. Het wordt ernst....Buiten de zittingszaal wordt enkel nog schaars en dan fluisterend gespro­ken : op de teenen loopend betreedt de leek de publieke tribune. Op een verhooging achter een groen-bekleede tafel zitten de president en eenige raadsheeren met den procureur-generaal en den griffier, die een der drie kamers [vormen van den Hoogen Raad der Neder­landen.Iedere voorkeur voor bepaalde hoogere bedrij­vigheid van den geest drukt een te onderschei­den stempel op het gelaat van den mensch. Scherpe, schrandere juristen-kop- pen staan boven het flat- teerend zwart van de to­ga’s, de president en de procureur-generaal zijn me­de getooid met hermelijn.Een advocaat treedt binnen, schrijdt tot het midden van de zaal vóór den president en maakt een diepe buiging.
dhr. mr. Rh. Feith, president van den Hoogen Raad 

der Nederlanden.Stukken Worden voorgelezen, pleidooien gehouden, de datum van de uitspraak wordt medegedeeld. Het laatste woord in een rechtsgeding zal gesproken worden....Tn een beschaafd en dus geordend land is een der A allerkostbaarste goederen voor ieder onderdaan van den staat, dat hij volledig deel heeft aan de recht­matig gestelde rechtsorde.De Nederlander heeft een traditioneel gevormd rechtsgevoel en een ingeboren neiging dit levendig te ervaren. In de eigen geschiedenis én in die van de wereld kwam zijn zin voor recht meermalen en onder de meest verschillende omstandigheden en uitingen als een voorbeeld naar voren.Nederland bezit dan ook, van hoog tot laag, een voortreffelijk werkende rechtspraak, die nergens overtroffen, hoogstens in de beschaafde landen ge­ëvenaard wordt.In artikel 166 van de Grondwet wordt aan den Hoogen Raad der Nederlanden de taak toegewezen
Raadsheer mr. J. E. van der Meuten (links) en de 

substituut-griffier mr. J. Suyling.



Vice-president mr. dr. L. E. Visser (rechts) en raadsheer mr. B. 21. Taverne.

de procureur-generaal en de raads- 
heeren vormen drie kamers: de 
civiele kamer, de kamer voor straf­
zaken en de kamer voor belasting­
zaken. Zij worden door H.M. de 
Koningin voor hun leven aange­
steld. De advocaten-generaal, de 
griffier en diens substituten worden 
eveneens door H.M. de Koningin 
benoemd. Toch blijft het parle­
ment hierbij niet uitgeschakeld: 
ontstaat een vacature in den Hoogen 
Raad, dan geeft deze daarvan 
kennis aan de Tweede Kamer en 
dient tevens een aanbeveling in 
van zes candidaten. De Tweede 
Kamer kiest daaruit drie personen, 
die zij aan de Kroon voordraagt.

De geschiedenis van het opperste 
rechtscollege is zeer oud en innig 
verweven met de wisselende ge­
steldheden van het land. In 1473 
schiep Karei de Stoute (hetgeen 
zeggen wil de onverschrokkene en 
niet de ondeugende !) een eendere 
rechtsbedoeling voor de Nederlan­
den en richtte daartoe op den

in hoogste instantie het al­
gemeen toezicht te houden 
op het regelmatig verloop 
van alle rechtsgedingen en 
op allen, die daarbij ge­
houden zijn de wetten na 
te komen. Hij kan vonnis­
sen, uitspraken en arresten 
vernietigen (cassatie) indien 
deze bevonden worden in 
strijd te zijn met de Wetten.

In eerste instantie heeft 
de Hooge Raad meerdere 
bevoegdheden ; o. a. over 
geschillen tusschen ge­
rechtshoven, over prijsge- 
schillen, over zeeroof en 
kaapvaart en bovendien 
over overtredingen en 
ambtsmisdrijven o.a. van 
ministers en leden van de 
Staten-Generaal.

Bij gratie, Wettiging en 
handlichting heeft hij bij­
zondere rechten. De pre­
sident, de vice-president,

Raadsheer mr. dr. J. van Gelein Vitringa. Raadsheer L. A. Nypels.

Be advocaat-generaal mr. W. J. Berger.

Raadsheer mr. G. A.
Servatius.

Hoogen Raad van Mechelen. 
In 1581 brak Nederland 
met Philips II en tevens 
met deze rechtseenheid, 
zoodat op 4 Juli van dat 
jaar de Staten van Hol­
land een Raad van Appèl 
insteldén. Willem van 
Oranje bepaalde op 31 Mei 
1582 de bevoegdheden van 
dezen Hoogen Raad, waar­
aan ruim twee maanden 
later ook Zeeland zich 
onderwierp.

Tedere Nederlander wordt 1 
* geacht de wet te kennen. , 
Maar iedere Nederlander Merl 
moge bovendien de vol 
strekte overtuiging hebbr 
dat zijn wet naar uit 
menschelijke vern 
zuiver wordt uitge' 
toegepast.
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VOORJAARSZON
in ’t Valkenberg te Breda

liet meeuuen-eilandje in 
't Valkenberg. — Daar 
stoeien en dartelen de die­
ren in 't voorjaarszonnetje.

De prachtige toren gluurt 
door de boomen van 't 

Valkenberg.

^Lentelicht is nu gekomen ; eindelijk is het gekomen I'



LAATSTE NIEUWS

Miss Cecily Rosaries, 
de dochter van een 
circusdirecteur, trad te 
Londen in 7 huwelijk 
met mr. W alter Shuf- 
flebottom (ook wel ge­
naamd Young Texal 
BUI), die als scherp­
schutter aan haar va­
ders circus verbonden 
is. Na afloop der plech­
tigheid maakte het jonge 
paar een rondrit op een 

cireus-olifanten.

I)r. Asaj Martin, de A bes- 
sijnsche gezant te Londen, 
heeft, uit Addis Abeba ver­
nomen, dat z'n zoons Joséph 
en Benjamin, die vorig jaar 
naar Abessinië vertrokken 
waren om als vliegenier voor 
hun vaderland te strijden, 
na den aanslag op maar­
schalk Graziani gedood zijn.

l)e Nor mand ie heeft het record van den snelsten overtocht Europa- Amerika wee r 
eens verbeterd. Bovenstaande foto werd genomen bij aankomst te Southampton 

— zooals men ziet heeft 't onderweg flink gesneeuwd.

Met het s.s. „Oronsay” arriveerde te Southampton een afdeeling soldaten 
uit Australië ter bijwoning van de kroning.
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OOSTERHOUT
en zijn fraaie toren

„Hoe zalig als de jongenskiel nog om de schouders glijdt. . .

TJet eerste, dat opvalt 
r in het flinke Brabant- 

sche dorp Oosterhout, is 
zijn fraaie, stoere, robuus­
te toren.

Welk ’n prachtig bouw­
werk is dat toch. Het 
doet ons steeds denken 
aan dien toren, door den 
dichter beschreven, zoo 
zonbeschenen, zoo fier 
van zijn voeten tot zijn 
hoogen schouder. .. .

De toren van Ooster­
hout mag een juweel ge­
noemd worden, dat men 
koesteren en hoeden 
moet.

Wij kiekten hem, zoo- 
als hij machtig rijst aan 
de luchten.

Voorts hebben wij en­
kele aardige dorpstafe- 
reeltjes in beeld gebracht, 
van de drie wandelende 
meisjes, bij de kerk, van 
de spelende schoolkinde­
ren en ook van het ijve­
rige meisje, dat de repu­
tatie der zindelijke Hol- 
landsche huisvrouw hoog 
hield. Drie jonge meisjes, die liepen langs de kerk.

Oosterhouts machtige kerktoren, 
op de Markt, een juweel van 

bouwkunst.

Een stemmig hoekje van Ooster­
houts mooie park.

Het ijverige meisje, dat Hollands schoonste 
reputatie hoog houdt.
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D E KEIZER VA N 
DE SAHARA

☆
Een avontuurlijke tra^i-comedie, 

naar waarheid verhaald 
door Curt Corrinth

Marguerite Pellière, 
de Parijsche ope- 
rette-diva, die door 
Jacques Lebaudy 
werd uitverkoren 
om hem als „kei­
zerin van de Sahara” 
naar Afrika te ver­

gezellen.

„Zoo wint men een keizerrijk.../’

N
adat Lebaudy z’n proclamatie heeft voorge­

lezen. klikt hij tevreden met de tong en geeft 
het papier terug.

„Zoo wint men een keizerrijk. ...” mom­
pelt hij.

Zijn vriend geeft hem een paar andere papieren.
..Tweede stapel : de proclamaties voor Frankrijk. 

Derde stapel: kennisgevingen aan buitenlandsche 
vorstenhuizen en regeeringen. .. . Hier hebt u de 
proef van de eerste Saharasche Staats-courant. . . . 
De troonrede. .. . De krijgs - artikelen.... ”

Het eene stuk na 
andere gaat van hand tot 
hand. Lebaudy toont zich 
zeer tevreden.

„Uitstekend, vriend. Geef 
nog even het koopcontract 
— je weet wel....”

het

eerste! 
VERVOLG :

Ja, Vastal weet liet heel goed. Hij haalt het ge­
wichtige document te voorschijn, dat het volgende 
inhoudt : Jacques Lebaudy heeft van een zwart 
stamhoofd aan den rand der Sahara een stuk woestijn 
gekocht, vijftig vierkante kilometers groot.... De 
twee bestudeeren het koop-contract nog eens goed. 
Conclusie : alles in orde ! Lebaudy legt zijn heer- 
schersvuist op het belangrijke staatspapier : .

„Van hieruit moet ik mijn wereldrijk veroveren ! 
Ik wil het en zél het!”

In zijn oogen gloeit een vreemd vuur. Een bran­
dende eerzucht schijnt dien jongen man te verteren ; 
bah. hij is het beu, dat leventje te leiden van rijken 
erfzoon, die niets uitvoert, voor grappenmaker en 
tegelijk voor grooten heer der boulevards te spelen 
— hij besluit meteen maar :
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Zijne Majesteit Jacques I, een prachtige caricatuur, 
die 26 Sept. 1903 verscheen als titelplaat van het 
Fransche spotblad „L* Assiette au Beurre” (De 

Botervloot).

L'Assiette al Bel rr

„Nu ga ik mijn...... onsterfelijk­
heid in de sterren schrijven ! Het 
kan beginnen !”

Hij houdt ’t niet meer uit op den 
troon, die slechts een stoel is. Met 
energieke schreden loopt hij de 
kamer door. Van nu af spreekt 
hij met een stem als een Napo­
leon. .. . van nu af wordt de be­
roemde lok niet meer weggestre­
ken van zijn voorhoofd.

„Wat is er verder nog af te doen ?”
„Er zitten menschen te wach­

ten. ... De kroon.... de kronings­
mantel. ... de....”

„Goed. Laat binnenkomen !”
Vastal doet de deur open en 

geeft een wenk. Weldra komen 
er eenige bedienden van een kleer­
maker binnen, met tal van doozen. 
Die worden geopend, en een bonte 
pracht wordt uitgespreid op stoe­
len en tafels : een prachtige, fan­
tastische uniform met kolossale 
epauletten ; schitterende versier­
sels ; en wat het meest frappeert : 
een verrukkelijke koningsmantel, 
met gouden bijen beslikt; ver­
volgens een standaard : drie gou­
den bijen op een wit veld. .. .

Bijna ontroerd verdiept Jacques
Lebaudy zich in die sprookjesachtige pracht, lfet 
duurt een poosje, eer hij zich los kan rukken en 
de goedgunstige woorden spreken :

„’t Is goed. Wij danken !”
De bedienden verlaten buigend het vertrek. 

Opnieuw geeft Vastal een wenk naar buiten ; nu 
treden er twee juweliersbedienden binnen, eveneens 
kistjes en doozen torsend, die aanstonds geopend 
worden.

Dan wordt er allereerst een kostbaar product van 
goudsmidskunst zichtbaar : een schitterende gouden 
kroon, fijn gedreven, met een grooten robijn in den 
top. ... De eene bediende balanceert het prachtstuk 
op de handen, maar reeds komt er een zacht geluid 
van Lebaudy’s lippen — met onstuimigen greep 
neemt hij den man de kroon uit handen, en hij zet 
zichzelf het waardigheidsteeken op het hoofd. Hij 
kan zich niet bedwingen — hij gaat naar den spiegel 
en bekijkt zichzelf, terwijl de trouwe Vastal hem van 
achter af den mantel van purper en hermelijn om de 
schouders schikt. . . . Als geboeid staat Lebaudy 
zijn majesteitelijk spiegelbeeld aan te staren.... 
Inmiddels heeft ook de tweede bediende zich ge­
weerd ; hij heeft scherp den toestand aangevoeld, hij 
heeft een andere doos geopend ; dan komt hij op den 
jongen millionnair toe, en maakt een beweging, die 
op een kniebuiging lijkt, terwijl er geen spier in zijn 
kwajongensachtige gezicht vertrekt, en hij reikt hem 
een gouden schepter, met edelsteen en versierd. .. . 
Lebaudy huivert, als hij zich liet koude metaal in 
de hand voelt drukken ; dan beheerscht hij zich — de 
schepter maakt een voorname, afgemeten beweging :

„’t Is goed. Wij danken !”
Ook deze twee bedienden vertrekken. Er is nog 

een kistje blijven staan, ongeopend. Vastal buigt er 
zich overheen — een bont geglinster. . . .

..Ah, de ridderorden....”
Lebaudy treedt nader, en laat stuk voor stuk door 

zijn vingers gaan.
..Hm.... ja.... de Orde van de Gouden Bij 

eerste klasse.... hm, die blijft gereserveerd voor 
vorsten. .. . ”

Hij hangt zich het pronkstuk om den hals.
Hij denkt na, treedt op Vastal toe :
..Beste vriend, wij grijpen de eerste gelegenheid 

aan, om u te beloonen.... hiermede benoemen wij 
u tot minister van binnenlandsche en buitenlandsche 
zaken, en wij kennen u tevens. ...”

Hij reikt zijn vriend de Saharasche Huisorde eer­
ste klasse. Vastal echter schijnt te schrikken. Lachen 
durft hij niet. Aarzelend vraagt hij :

„Wil dat zeggen.... dat ik meemoet.... de 
woestijn in t”

Lebaudy kijkt hem gestreng aan.
„Wij zullen een hoofdstad uit den grond stampen, 

beste vriend ’. Overigens zullen wij meest te Las 
Palmas verblijven en van daaruit regeeren !”

Vastal haalt verlicht adem.
„0, dan....”
Hij kan niet verder spreken. Vastberaden vair zijn 

vriend hem in de rede :
„Order doorgeven naar Marseille, waarde minister. 

Binnen vijf dagen moet mijn jacht „Frasquita” onder 
stoom liggen, moet mijn. .. . vloot zich gereed hou­
den, om uit te varen ; dan wensch ik mij met de 
keizerin in te schepen naar mijn rijk !”

Vastal staat met open mond, want dit is zelfs voor 
hem een sensationeel nieuwtje.

„Met de... . keizerin ? Bedoelt u. .. . Marguerite 
Pellière ?”

Dreigend antwoordt de moderne Napoleon :
„Ja, met hare majesteit keizerin Marguerite. En 

mag ik om een beetje meer ernst verzoeken * Het 
gaat hier niet om een vastenavondgrap, voor den 
drommel, maar om de stichting en verovering van 
een nieuw wereldrijk — dat zal ik iedereen toonen, 
ondanks al die stomme twijfelzucht van tegenwoor­
dig, ondanks die heele dooie twintigste eeuw, die 
geen greintje romantiek en geest van avontuur meer 
in zich heeft !”

Verbluft keert Vastal zich naar het raam. Zijr 
schouders schokken. Onhoorbaar staat hij te mo’ 
pelen :

„Blikslagers — dat kan dan de gekste
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WAAROM 
NOG LANGER EEN 

VALE HUID?

„Nadat ik een paar maal Radox ge­
bruikt had, bemerkte ik dat de vlekken 
in mijn gezicht snel verdwenen, terwijl 
mijn huid er schoon en gezond uitzag en 
heerlijk geurde. Radox is een zegen voor 
iedereen, die in een besloten ruimte werkt 
en daardoor een vale teint gekregen heeft. 
Ik weet niet hoe ik U bedanken moet 
voor dezen schoonheidswenk, dien ik aan 
al mijn vriendinnen zal doorgeven.*’ 

Mej. N. L. te H.
Een vale huid en bovendien nog ge­

vlekt, is een schoonheidsgebrek, dat haast 
on vergeef lijk is. Dat gebrek is namelijk 
zoo gemakkelijk te verhelpen door dat 
buitengewone middel Radox. Wanneer 
U een lepel Radox in Uw waschwater 
doet, komt daarin zuurstof vrij. Deze 
zuurstof reinigt de verstopte poriën, die 
de oorzaak zijn van een vale gelaats­
kleur. Bovendien voeden en verjongen 
de zouten in Radox de onderhuidsche 
kliertjes, waardoor zij weer normaal func- 
tionneeren en Uw huid er weer frisch en 
gezond gaat uitzien. Niemand zal dan 
meer iets op Uw huid aan te merken 
hebben — integendeel, men zal U be­
wonderen om Uw prachtig teint. Radox 
is uitsluitend verkrijgbaar bij alle apothe­
kers en erkende drogisten a f0.90 per 
pak, omzetbelasting inbegrepen, en in 
kleine pakjes a f0.15.

...en daarom gebruik ik eiken 
morgen mijn Silvikrin Lotion. 
Houdt de hoofdhuid gezond, 
het haar vrij van roos en 

voorkomt haaruitval.

Het eenige haarwater 
met de natuurlijke 
Haarvoeding Silvikrin

Flacon f 1.25
In alle goede zaken

Silvikrin
naaktdtekicfidhuidvïucfdbanx. 

in de lieele wereldgeschiedenis worden ’ 
Want hij meent het waarachtig. ... ’t 
is érnst. ...”

Door dat trouwhartig gepeins heen 
komt de schallende stem van zijn 
vriend, schalt er een melodie, die hij 
zeer goed kent : het „Saharasche volks­
lied” — zoo vol vastberadenheid en 
zelfvertrouwen, dat Vastal tegen zoo’n 
drift niet meer op kan : hij zingt mee ! 
En weldra dondert tweestemmig het 
forsche refrein door het verheven uur. 
door de werkkamer van een majesteit 
in wording :

„Het moge galmen voor en na : 
Heil, keizer van de Sahara !”

En die muzikale uitnoodiging wordt 
door Vastal, nu minister-president van 
het keizerrijk Sahara, aanstonds op­
gevolgd met een krachtig, juichend, 
met voorgevoel van een wereldmop 
overkropt :

..Hoera. ... ! Iloera. .. . ! Hoera ! !”

Gedaanteverandering aan dek

Het stoomjacht „Frasquita” — eige­
naar monsieur Jacques Lebaudy, 
Parijs — kruist in de Middelland- 

sclieZee. Het personeel van den eigenaar 
bestaat uit den kapitein, een schipper 
en zevenentwintig matrozen.

De bemanning is tevreden en trekt 
zich bijzonder weinig aan van het ge­
heimzinnige gedoe, dat aan boord gaan­
de is.

Uren aaneen zit Lebaudy met zijn 
eersten minister Vastal in de luxe-kajuit. 
Wat doen zij daar f Zij stellen de eene 
proclamatie na de andere op ! Want 
er moeten om zoo te zeggen spijkers 
met koppen geslagen worden, is ’t 
niet, als men op ’t punt staat, een nieuw 
wereldrijk uit het zand te stampen! In 
ieder geval: er worden reeds gewich­
tige staatszaken behandeld. En onder­
wijl zit Marguerite zich in haar eigen 
kajuit te vervelen en een beetje op te 
winden. Zij voelt zich verwaarloosd ; 
zij vindt dat lange varen vervelend; 
niet eens 'ns een feestje aan boord. .. . 
en er wordt nauwelijks naar haar om- 
gekeken.... Jacques ook, met zijn 
dwaze idee. .. . keizer. .. . hahaha ! en 
zijn minister. . . . hahaha ’ Zal me wat 
van terecht komen ! Enfin, als Jacques 
zich maar niet verbeeldt, dat ik me mijn 
lieele verdere leven door een woestijn 
voort laat sleepen.... aldoor zoo’n eind 
van Parijs.... o, Parijs ! Nee, daar is 
zij te jong voor, te levendig, te knap ! 
Marguerite gaat naar den spiegel, poe­
dert haar grillige kopje, trekt gezichten 
en is tevreden en ontevreden tegelijk. 
Zij heeft langs de boulevards de zoet­
heid der glorie geproefd. .. . welke 
glorie zal haar wachten in dien zand? 
boel, tusschen nikkers en kameelen ?

..Binnen !”
Pierre Vastal. Die is al geen steek 

wijzer dan Jacques. .. .
„Of u even aan dek wilt komen,” 

= noodigt Vastal haar uit. „Wij zijn bezig, 
: de matrozen op de hoogte te brengen.”

Marguerite gaat met hem mee, en 
boven staat Lebaudy hen op te wachten. 
Met drieën begeven zij zich naar het 

|l voordek, waar de matrozen in ’t gelid 
| staan. De keizer der Sahara draagt 
| zijn uniform, maar die is van alle sier- 
! selen ontdaan. Hij ziet er statig, maar 
eenvoudig uit.

Het drietal schrijdt de gelederen 
langs en Jacques spreekt de matrozen 
toe :

„Manschappen van de Frasquita! 
Het is geen pleziertocht■, waarop wij 
uit zijn. Het is een tocht, die ons brengt 
in een nieuw gebied, waar wij heer en 
meester zullen zijn over duizenden, 
waar roem en rijkdom ons wacht. Ons 
— dat wil zeggen : ook u ! Tal van Ara­
bische stammen willen zich onder ons 

gezag schikken. Maar om tegenover hen 
onze waardigheid als blanken, als Fran- 
schen, op te houden, zullen wij onderhen 
verschijnen met de statigheid en de 
praal van een leger. Gij zijt de helden 
van een nieuw Afrikaanse!) rijk, mannen, 
en ik ben uw overste !”

Een der matrozen, een pootige jonge 
kerel, kijkt zijn kameraden aan met een 
opgetogen gezicht, neemt zijn muts van 
het hoofd en zwaait, en met krachtige 
stem roept hij uit:

„Hoera ! Leve de overste 1”
Andermaal kijkt hij zijn makkers aan

— hij schijnt de eerste onder zijns ge­
lijken te zijn, de held of de grappen­
maker of de belhamel van den troep. 
Weer gaat zijn muts in de hoogte, en 
alle mutsen gaan mee ; weer verheft 
zich zijn helder stemgeluid, en uit alle 
kelen wordt het meegeroepen :

„Hoera ! Leve de overste !”
De gedaanteverwisseling is begonnen.
Jacques Lebaudy treedt op den man 

toe, die hem tot bondgenoot geworden 
is, legt een hand op zijn schouder en 
vraagt :

„Wil jij vooruit in de wereld ?”
„Mét u, overste.” geeft de matroos 

ten antwoord.
„Hm goed. Lijkt me een handige 

knaap. Hoe heet, je, mijn zoon !”
„Eh. ... ik. .. . de jongens zeggen 

altijd Piou-Piou.”
„Mooi, Piou-Piou. Ik zal om je den­

ken.”
Hij salueert kort en wandelt met 

Marguerite en Vastal verder, naar den 
kant der hutten.

De beide mannen trekken zich terug. 
Marguerite’» lachje is wrang ; en zoo­
waar steekt zij achter een majesteit 
in wording en een minister-president 
haar roode spitse tong uit. ...

Er gaan een paar uren voorbij. Dan 
komen de drie andermaal aan dek, en 
weer staat de bemanning in afwachting 
op ’t voordek. Ook nu hebben de man­
schappen van Vastal de noodige wenken 
en bijbehoorende vijf-francs-stukken 
gekregen. Nu ziet monsieur Lebaudy 
er al echt sierlijk uit : hij heeft dikke 
epauletten op zijn uniform bevestigd, 
alles glanst en schittert van gouden 
snoeren en sieraden! Weer wordt er 
inspectie gehouden. Weer houdt Le­
baudy een korte toespraak :

„Mannen : weldra zal de Afrikaansche 
kust ons haar gelaat toonen ; dan zal 
het begin daar zijn van groote gebeur­
tenissen, waaraan gij deel zult hebben ! 
Met ’t oog daarop is het noodig, dat gij 
mij van nu af generaal noemt! Begre­
pen t”

Weer stoot hij Piou-Piou met den 
wijsvinger tegen de borst. En deze 
brult uit al zijn macht :

„Jawel, generaal !”
„Prachtig, mijn zoon ! En nu, man­

nen, wacht op de dingen, die komen 
zullen, en doet uw plicht, en blijft 
getrouw: Ik zal ’t u weten te be- 
loonen!”

En wederom trekken de drie zich 
in hun hutten terug.

En dan komt Afrika, het donkere 
werelddeel, in zicht. Nu worden er 
geheimzinnige maatregelen genomen op 
het schip. Alles is spiegelglad geboend 
en gepoetst. Bij de reeling wordt het 
kleine muziekkorps opgesteld, dat Le­
baudy mede aan boord heeft. De kapi­
tein steekt in groot tenue. De man­
schappen hollen en draven, ze zijn zeer 
opgewonden ; hier en daar wordt wild 
gelachen ; er worden blikken gewisseld
— deze of gene wijst met den vinger naar 
zijn voorhoofd. . . . maar dan vormt 
zich opeens het gelid.

Ten derden male betreedt Lebaudy 
met Marguerite en Vastal het dek.

Wordf vervolgd.

GEBRUIK TOCH PALMOLIVE SCHEER- 
CRÊME. NIET ALLEEN SCHEER JE JE 
VEEL PRETTIGER. MAAR JE HOUDT 
UREN LANGER EEN SCHOONE KIN.

DE MEESTE BAARDEN.... 
groeien veel te snel! Zij vragen een 
bijzondere behandeling,, en daar­
voor is Palmolive Scheercrême het 
best. De verzachtende olijfolie, in 
deze crème verwerkt, maakt zelfs 
de zwaarste baard in enkele secon­
den zóó soepel, dat U zich snel en 
zeker volkomen glad kunt scheren, 
zonder de huid te irriteeren, en zon­
der kans op hinderlijk naschrijnen



De telefoon in dienst der 
sport. Tijdens de groot  e 
in ternati-ona le wedstrijden 
in liet Wembley -stadion 
zijn heel wat toestellen 
noodig om reporters en 
anderen, die de wedstrijden 
van nabij volgen, in staal 
te stellen hun berichten en 
indrukken zoo snel moge- 
lijk door te geven. Èen 
employé van het telefoon - 
bedrijf met een aantal toe- 
st.ellen op weg naar de 

perstribune.

EEN
De officieele opening van een telefoon verbinding tusschen Herlijn en Tokio op 12 Maart I9:>ö. 
een afstand van ca. 9000 kilometer. En het midden, op den achtergrond, baron von Eltz-Rübensch, 
minister van Verkeerswezen, • links van hem de Japansche gezant graaf Kintomo Mushkoji. 

rechts baron von Neurath, minister van Buitenlandsche Zaken.

WONDER DER MODERNE
Negentig jaren na de 
geboorte van Alexander 
Graham Bell heeft de 
telefoon het geheele 
maatschappelijk leven 

omgetooverd.

T
wer- 

binnen 
om­
liet

om-

[oen Alexander Bell, in 1875, 
voor het eerst tot de ont­
dekking kwam, dat het 
langs electrischen weg mo­

gelijk bleek den klank der mensche- 
lijke stem over te brengen van het 
eene punt naar het andere, had hij 
er nog niet het flauwste vermoeden 
van, dat de ontdekking, die hij op 
Tiet punt stond in practische 
kelijkheid om te zetten, 
zeer korten tijd een algeheele 
wenteling zou veroorzaken in 
maatschappelijk leven.

De volle om vang van die 
wenteling is het best te volgen in 
een groot centrum, zooals New 
York bijvoorbeeld, waar de tele­
foon zoodanig met het leven der 
bewoners is vergroeid, dat men 
kan zeggen dat New York geen 
New York meer zou zijn als het 
niet over zoo’n ingewikkeld en vol­
maakt telefoonnet beschikte als thans liet geval is. 
Met volle recht kan men dan ook bevestigen, dat er 
nog lang niet genoeg loop jongens op de wereld be­
staan om het werk te kunnen overnemen, dat dooi­
de telefoontoestellen in de wolkenkrabbers van 
Manhattan wordt volbracht.

Laten we eens een oogenblik veronderstellen, dat 
er geen telefoontoestellen bestonden. Dan zouden er 
duizenden politieagenten méér noodig zijn dan thans, 
allerlei strubbelingen zouden elke organisatie onmo­
gelijk maken, de premies voor verzekeringen tegen 
brand en inbraak zouden met reuzensprongen de 
hoogte in gaan, heele wijken zouden dreigen vali

TECHNIEK

Een kijkje op het bovengrondsche systeem van draden en palen te 
New York, in het jaar 1889.

honger om te komen door een gebrekkig distributie­
systeem der voedingsmiddelen, de loop der boven- 
en ondergrondsche treinen zou in het honderd worden 
gestuurd, menschenlevens zouden in veel geringer 
mate dan. thans worden gered en krantenreporters 
zouden de snelheid moeten bezitten van Marathon- 
loopers. liet afzetgebied van den handel zou binnen 
zeer beperkte grenzen worden teruggebracht en de 
omzet tot een minimum van thans. En zoo zou men 
tot in het oneindige kunnen doorgaan met het op 
sommen van alle nadeelen, verbonden aan het gebr 
aan een volmaakt werkend telefoonnet.

In 1880, toen de uitvinding nog in

.it
en.



Ettt historisch gebaar. De lijn Japan—Engeland wordt in bedrijf 
gesteld en vertegenwoordigers aan beide kanten van de lijn wisselen 
even een groet over de lijn. De verbinding wordt door 'n Londensche 

telefoonjuffrouw tot stand gebracht.

Het eerste toestel van den uitvinder Alexander Graham Bell. Sindsdien heeft de techniek 
al heel wat vorderingen gemaakt en nauwelijks twee generaties zijn voldoende geweest 
om den graad van volmaaktheid te bereiken, die tusscJien dit toestel van Bell en het 

moderne van nu ligt.
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kinderschoenen stond, kon iemand uit New York 
spreken met iemand uit Nieuw Brunswijck N.J. Op 
den dag van vandaag kan hij met het grootste gemak 
Honolulu, Tokio, Batavia enz. bereiken en zelfs in een 
minimum van tijd een stemgordel leggen rondom de 
heele aarde, van New York tot New York. De klank 
van zijn stem vliegt den aardbol rond in nog geen 
kwart van een seconde, hij kan spreken met een van 
de 18.300.000 toestellen der Vereenigde Staten of met 
92% van de 35.000.000 Bell-toestellen in de geheele 
wereld.

De mensch heeft zich snel genoeg aan de mogelijk­
heden van dit wonder van moderne techniek aange­
past. In 1915, toen de kust van den Stillen Oceaan 
binnen telefonisch bereik was gebracht van de kust 
van den Atlantischen Oceaan, hadden er slechts vier 
of vijf intercontinentale gesprekken per dag plaats. 
Thans zijn het er al 800, terwijl in dezelfde periode 
het aantal lange-afstands-gesprekken is uitgegroeid 
van 9.000.000 tot 50.000.000.

Bell’s eerste telefoonlijn was maar enkele voeten 
lang en thans beslaat ze reeds een netwerk met een 
lengte van 87 millioen mijlen, dat overal de gedach­
ten opvangt, aan de be­
hoeften tegemoet komt en 
uitkomsten schept.

Naast tal van kleinere, 
verzorgen 24 groote maat­
schappijen, leden van het 
Bell-systeem, dit heele 
net, welks exploitatie een 
bedrijfsleger eischt van 
350.000 mannen en vrou­
wen, verspreid, als tech­
nici of beambten, over 
19000 centrales of over de 
wegen van het groote 
warnet. Voeg daarbij nog 
een 5000 mannen der we­
tenschap, die voortdurend 
verdiept zijn in onder­
zoekingen en in een on­
ophoudelijk streven om 
de reeds zoo ingewikkelde 
techniek nog steeds te 
perfectionneeren en de 
kleinste storingen uit te 
schakelen, om uit dit 
systeem van kleine en 
korte, lange en groote 
draden tenslotte alles te

Een storing in den telefoonkabel tusschen Nederland—Engeland. Het Engelsche 
kabelschip Alert, voor reparatie te Vlissingen gestationneerd.

halen, wat de moderne techniek en wetenschap er zou kunnen uithalen op alle 
gebied.

Dom Pedro zei in 1876 van de telefoon : „Lieve hemel, het ding praat.” 
Het doet thans véél meer dan dat. 
Het schept nu de mogelijkheid voor 
de moderne samenleving om zich 
naar beste krachten te ontplooien, 
het is uitgegroeid tot een instru­
ment, waarvan de bruikbaarheid 
en de zegen voor de menschheid 
ligt in de hand van den mensch zelf. 

Eenigen tijd voor zijn dood in 
1922 zei Alexander Graham Bell 
nog, dat hij nimmer had voorzien 
welke vlucht zijn nieuwe uitvin­
ding zou nemen. Dat is mogelijk, 
maar dit neemt geenszins weg, dat 
zijn geniaal idee de stevige basis 
voor die vlucht heeft gelegd en dat 
hij volkomen terecht mag worden 
beschouwd als de geestelijke vader 
van een uitbloei, die de heele tech­
nische wereld omsloten houdt.

Een uurtje practisch onderricht voor 
de „hallo-meisjes” van het post­
kantoor. De moderne techniek eischt 
heel wat routine en vaardigheid, 
die de „candidaten” wordt bijge­
bracht door middel van een groot, 

niet ingeschakeld telefoonbord.

9
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Een gezicht op 
<* de bouwvallen.

WAT EENS EEN TROTSCH

Hier moet ongetwijfeld de wijnkelder zijn geweest.

Waar eens menschen woonden

BIJ DE
RUÏNES 
VAN 
BORN

KAST
I

n het prachtige land van 
Sittard, te Born, was het 
indrukwekkende kasteel 
gelegen, met zijn torens

EEL WAS
en kanteelen, zijn boerderijen 

en tuinen. Het wekte beelden op uit lang vervlogen 
tijden, beelden der ridderschap, van elegante edel- 
vrouwen, geharnaste ridders en kleurige pages, die 
het slot levendig bevolkten. Het was zoo rustig 
en imposant gelegen, temidden eener schoone natuur.
Maar toen geschiedde het,

De seizoenen kwamen en gingen. De winter 
bedekte de puinhoopen met een vlekkeloos wit 
en in de lente en zomer bloeide de natuur, in 
haar teere tooverachtige schoonheid, rond de mis­
troostige bouwvallen, waar niemand meer acht op 
sloeg.

Ja, toch was dit soms het geval. Men kwam op 
de gedachte, dat het puin van het ingestorte ge­
deelte goed kon gebruikt worden voor het verharden 
van wegen. Men ging zelfs zoo ver, om de groote

plots en onverwacht.
Er brak brand uit in het 

rustige kasteel. Sluipend 
kronkelden de vuurslangen 
langs treden en paneelen en 
rood-gele vlammen waaier­
den uit boven het slot of 
wapperden onheilspellend 
uit de vensters.

„Brand, brand!” zoo riep 
men alom.

Brand was, in snelle fel­
heid, uitgebroken in het 
kasteel van Born, dat voor 
een groot deel een prooi 
der vlammen werd. Na den 
brand liet men ’t kasteel 
verder onaangeroerd. Het 
leverde een droeven, naar- 
geestigen aanblik op.

De steenen brug 
naar het kasteel.



Een desolaat hoekje bij den toren. De oude boerderij bleef intact.

kasteelpoort, die, los van het. slot, 
toegang gaf tot de oprijlaan, en 
die niet door het vernielende vuur 
was aangetast, voor hetzelfde doel, 
geleidelijk te sloopen !

Dit is wel zeer jammer geweest. 
Eerst nu begrijpt men zulks goed, 
daar er thans eindelijk sprake is 
van een geheele of gedeeltelijke 
restauratie.

Het mag verblijdend genoemd 
worden, dat de bekende bond 
„Heemschut” ernstige pogingen in 
het werk zal stellen om het kasteel 
Born te behouden, hetzij dan als 
slot of als ruïne.

Hier geven we een stukje ge­
schiedenis van dat bekende, eens 
zoo fraaie kasteel :

Het slot werd in 1647 gebouwd 
door J. A. baron van Leerode, 
kanunnik en aartsdiaken te Luik, 
op de plaats waar van 895 tot 900 
koning Swentibold van Neder- 
Lotharingen resideerde.

Eenigen tijd geleden werden bij de 
opruimingswerkzaamheden vond­
sten gedaan die erop wijzen, dat 
het kasteel werd gebouwd op de 
ruïnes van een vroeger slot. Vast 
staat, dat Born in het midden 
der twaalfde eeuw een heerlijkheid 

De tand des tijds knaagde aan 
dit fraaie beeld.

Wat er overbleef van den jraaien 
voorgevel.

was onder Goswin I. In den Lim- 
burgschen successieoorlog (1238— 
1288) onderscheidde zich in den 
slag bij „Woeringen” aan den 
Rijn Goswin III, heer van Born. 
Goswin’s dochter huwde met Ar- 
nold, heer van Stein. Zij verkochten 
in 1320 de heerlijkheid aan de 
graven van Valkenburg. De laatste 
overleed in 1396 kinderloos en zijn 
neef Simon, graaf van Salm (te 
Sittard naast Reinoud begraven), 
overleed ook kinderloos op 16 
Januari 1398. Jan en Odilia van 
Salm, die de heerlijkheid erfden, 
verkochten ze in 1400 aan hertog 
Willem van Gulik en Berg en sinds­
dien vormde zij met Sittard en 
Susteren het Guliksche ambt Born. 
Op 3 Juni 1412 werd het ambt ver­
pand aan Frederik, graaf van 
Meurs. Na dit geslacht zien we in 
1499 als heer van Born optreden 
Charles de Croy, prins van Chimay. 
Bij den bouw van het thans ver­
woeste kasteel in het midden der 
17de eeuw deed de hertog van 
Gulik de heerlijkheid Born over 
aan kanunnik J. A. van Leerode. 
De laatste uit dit geslacht, die heer 
van Born was, Maximiliaan van 
Leerode, verkocht het slot op

Een oude, vergane haardplaat.

Vóór de boerderij.

30 Maart 1813, met toestemming 
zijner moeder, Carolina van Ben- 
tinck, aan den heer L. M. de Gilis- 
sen te Maastricht.

Het slot behoort thans aan den 
heer Barbou. Tot zoover dan de 
beknopte historie van het kasteel 
te Born.

Zooals gezegd, mag het ver­
heugend genoemd worden, dat 
zal worden getracht, het slot voor 
het schoone land van Sittard te 
behouden, liefst, natuurlijk, als 
gerestaureerd kasteel.

De bemoeiingen van deskundige 
zijde kwamen juist op tijd, daar 
de ruïnes teekenen begonnen te 
toonen van spoedige instorting.

Laten we hopen, dat het gelukken 
zal een volledige restauratie te vol­
brengen, waardoor het slot weer 
als hernieuwd zal oprijzen, als een 
andere Phoenix, uit zijn asch.

Dat het eens weer, met zijn fraaie 
lijnen en breed aspect, het Limburg- 
sche landschap sieren mag. H.
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E
r zijn twee soorten menschen: 
pro-katten en anti-katten. Anti- 
kat zijn een aantal schooljon­
gens, sommige sportslui, alle 

vogelliefhebbers, en enkele personen, 
die een sterken lichamelijken afkeer 
tegen ’t heele katachtige ras hebben. 
Het hoeven heusch geen [bangerds te 
zijn, die aan zulke nervositeit lijden. 
Een kranige, dappere kolonel van het 
koloniale leger bijv., een zeer vroolijk 
man, werd gedrukt en onrustig, zoodra 
er een kat de kamer inkwam. De aan­
doening kwam zelfs vóór hij het voor­
werp van zijn weerzin zag. Hij kon 
midden in een anecdote ophouden, 
huiverend rondkijken en uitroepen : 
„Er is hier vast een kat in de 
buurt.”

De dichter Ronsard beschreef die 
gevoeligheid aldus : „Ik heb een hekel 
aan hun oogen, hun blik. Als ik er 
een gewaar word, maak ik me uit de 
voeten, in al mijn zenuwen en aderen 
bevend. Er zal nooit een kat in mijn 
huis komen.”

Kattenliefhebbers daarentegen waren 
van oudsher óók zeer krachtig in hun 
sympathie. Als in een Egyptisch gezin 
een kat stierf, schoor men zich ten 
teeken van rouw de wenkbrauwen af. 
Dat beweert Herodotus tenminste — 
maar een grooten roem van waarheids­
liefde heeft die nooit genoten. Wèl is be­
wezen, dat katten vaak gebalsemd en 
met veel plechtigheid begraven werden, 
en kattenbeeltenissen zijn in menig 
koningsgraf gevonden.

Onder de groote lui, die dol op katten 
waren en er intiem mee omgingen, 
noemen we paus Gregorius den Grooten, 
den profeet Mahomed, Tasso, de kardi­
nalen Wolsey en Richelieu, admiraal 
Andrea Doria, Montaigne, dr. Johnson, 
Victor Hugo en Gladstone.

De katten namen reeds vroeg een 
mooie plaats in de literatuur in, te 
beginnen met folklore, spreekwoorden, 
sprookjes en bakerrijmen, hun negen 
levens voortzettend in de poëzie en 
het proza van groote meesters. Zij 
vorden geheimzinnig genoemd, on­
doorgrondelijk, sfinxen, kleine leeuw­
tjes ; hun oogen zijn vergeleken met 
toortsen, groene vlammen, levende 
opalen, een grijze zee, een besterden 
hemel; hun neuzen zelfs zijn geprezen, 
door vergelijking met Périgord-truffels. 
Een heele schat van beelden en ver­
beelding is over dit bescheiden huis­
dier uitgestort.

De kattenscliilder (of meest: -schil­
deres) geniet van hun elegante bewe­
gingen en boeiende houdingen. Kunste­
naars en andere amateurs houden vol, 
dat er in katten evenveel verschil van 
karakter is als onder menschen. Er 
schijnt bij velen een zekere voorkeur te 
bestaan voor Perzische angora’s, die 
als het mooist en het schranderst ge­
prezen worden. De vrouwtjes hebben 
het beste humeur.

Er zijn beroemde schoonheden ge­
weest, die de bewegingen van freule 
Poes bestudeerden, om eigen bevallig­
heid te bevorderen. Sarah Bernhardt 
heeft eens erkend, dat zij menige 
beweging van haar poesen geleerd 
heeft.

Het is even goed mogelijk (hoewel 
niet zoo gemakkelijk), van een kat een 
prettigen kameraad te maken als van 
een hond. De Engelsche schilderes lady 
t’hance had een poes, die zij steeds mee 
uitnam. William zat op de fiets in een 
mandje aan ’t stuur, en vond alles 
heerlijk, behalve ’t freewheelen van een 
helling af. Hij ging mee op de boot, 
in den trein en den bus. Op een vol

perron zat hij doodkalm zijn toilet te 
voltooien. In de hotels was hij overal 
welkom ; zijn eenige vijanden waren los- 
loopende honden, maar bang was hij er 
niet voor.

Katten kunnen zeer aanhankelijk zijn 
en dat op een treffende manier toonen. 
Schrijver dezes vond eens een jong poes­
je op een landweg, half verhongerd. Hij 
nam het mee naar huis en gaf het een 
schoteltje melk, en van dat moment af 
toonde het diertje voortdurend zijn 
genegenheid en wou haast niet bij hem 
vandaan. lederen ochtend zat het voor 
de kamerdeur te wachten, tot de baas 
er uit kwam, en als de baas uit was ge­
weest, kwam het poesje hem met luide 
vreugdebetuigingen tegemoet hollen.

Lady Chance vertelt van een dankbare 
poes, die zich eenzaam voelde in een 
groot huis, waar geen mensch om katten 
gaf. Zij logeerde bij kennissen buiten 
en vond er een prachtige poes, die 
nooit boven mocht komen vanwege een 
geliefden hond. De kat beantwoordde 
haar toenadering, en toen zij op haar 
kamer kwam, lag het beest op haar bed 
te slapen. Overdag verdween het, maar 
’t kwam iederen avond terug, hoewel 
het nooit in dat deel van het huis ge­
weest was. Toen de dame vertrok, was 
de poes den eersten tijd ontroostbaar 
en dwaalde treurig rond, zoekend naar 
de verloren vriendin.

Maar de genegenheid van een kat 
wordt vaak makkelijker verspeeld dan 
verloren. Iemand had een mooi poesje, 
dat hem veel hartelijkheid toonde, maar 
naar zijn huisgenooten niet omkeek. 
Eens was poes ondeugend geweest, had 
bontballetjes gemaakt van een mof van 
de vrouw, en had er van den baas een 
tik voor gekregen. Dagenlang daarna 
was het dier erg stil en ongezellig; 
geleidelijk kwam de vroegere speelscli- 
heid terug, maar de vroegere aanhalig­
heid jegens den baas bleef weg ; meneer 
werd blijkbaar haar genegenheid niet 
meer waardig gekeurd.

Gelijk bekend is hebben katten een 
hekel aan iedere verandering van om­
geving, maar zitten ze graag bij den 
overbekenden huiselijken haard. Als een 
kat van u houdt, toont ze een bijna 
pijnlijk begrip van uw toebereidselen 
tot het vertrek, en loopt ze onrustig 
heen en weer, terwijl u inpakt, maar 
glimlacht ze weer kalm, als u terugkomt. 
Want tal van katten vrienden hebben 
waargenomen, dat poes glimlachen en 
zelfs lachen kan.

Over zwarte katten zijn de kenners 
het niet eens ; volgens den één brengen *
ze geluk, anderen schijnen nog iets :h 
over te hebben van het middeleeuwsche A dai 
geloof, dat de zwarte kat een heksen- a, kun 
dier is. Volgens de zigeuners oefener Merkw; 
witte katten een gunstigen invloed v' 
wijl het de geesten zijn van sclr 
vrouwen....
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Zoo ziet de Markt van Vught er uit.

De „Herder”. De „Landman”.

MOOI VUGHT
/'Anze camera-man bracht een bezoek aan het mooie plaatsje Vught en 

hij maakte er de nieuwste kieken, die wij hierbij onzen lezers voor­
leggen. Aan den voorgevel van ’t nieuwe raadhuis zag hij de twee, kloek 
uit baksteen gehouwen, beelden, resp. voorstellende een „Landman" 
en een „Herder”. Ook kiekte hij daar den leeuw, die, grimmig grijnzend, 
het stadhuis bewaakt. Voorts trok de oude kerktoren zijn aandacht en 
de Markt, waar de jeugd vroolijk speelde rond de monumentale pomp.

De grimmige leeuw, voor het stadhuis eau Vught.
Tiet Binnenpad met den kerktoren.



DE TITANIC IN BOTSING MET DEN VERRADERLIJKEN 
IJSBERG, ZOOALS GEZIEN DOOR EEN ÊNGELSCH ARTIST.VOOR VIJFENTWINTIG JAAR:

DE TITANIC VERGAAN
Z

ooals in 1936 de Nor- 
mandie en de Queen 
Mary, zoo voer vijf­
entwintig jaar gele­

den, 10 April 1912, de Titanic den oceaan op, 
de trots der zeevarende menschheid. De Cunard- 
lijn beroemde zich al eenige jaren op de grootste 
schepen, de Mauretania en Lusitania — nu speelde 
White Star troefaas uit — de Titanic, de kolossale !

Er waren schepen en schepen, maar de Titanic was 
het schip. Fier had de natie kennis genomen van de 
plannen, fier had zij den bouw gevolgd, fier was zij 
getuige geweest van de tewaterlating. Een boot van 
280 m. lengte, 31 m. breedte, 22 m. diepte, een reus 
van bijna 50.000 ton —- het grootste, mooiste, sterk­
ste, veiligste, weelderigste, geriefelijkste schip ter 
wereld ’ Niemand kan er tegen op — niéts kan er 
tegen op !

Er kon wél iets tegen op.

V ijftienhonderd menschen
omgekomen!

Op Woensdag aanvaardde het schip zijn eerste 
reis — zijn éénige reis zou het worden ’ — en New 
York maakte al feestelijke aanstalten, om het een 
week later te verwel­
komen. Er waren 2224 
menschen aan boord 
— 1316 passagiers en 
908 koppen beman­
ning — en die waren 
allemaal fier en blij. 
Wat (‘en eer en wat

10 April 1912. De 
juist voltooide Ti­
tanic aanvaardt 
haar eerste oceaan­
reis, die 4Yï dag 
later zulk een nood­
lottig einde kreeg.

niet zoYn vermogen als de 
meter ... . Kapitein Smith zag 
— mee vier ondergeloopen afde 
ven, maar zes was te veel. .. . 1 
naar beneden — en om even tw

een genot, op dat juweel 
van ’n schip eventjes over 
te varen naar Amerika ! 
De officieren en hun onder­

geschikten vonden de vaart kinderspel — nieuw 
hecht schip, ingericht met alle nieuwe vond­
sten, waterdichte schotten, radio.... wie doet ons 
wat ? De passagiers fuifden — gelukkig de mensch, 
die zoo reizen mag ! Alle ongemakken van een schip 
opgeheven. .. . een hotel was het, een vroolijk, ge­
riefelijk, weelderig hotel, van alle pretten voorzien ! 
’s Zondags waren ze op de helft van den tocht — 
jammer van één kant dat we er Woensdag al zijn !

Niemand had er erg in, dat er zoo weinig sloepen 
waren. Sloepen — dat waren achterdeurtjes voor 
tijden van gevaar. Maar op de Titanic was er geen 
gevaar ! Er waren niet eens boetoefeningen gehou­
den ; dat hoefde niet. De Titanic maakte in volle 
gerustheid dat sprongetje over den oceaan. Niemand 

kon weten, dat de radio-installatie 
nog maar primitief was, geen 
wijd- dragen den noodkreet uit zou 
kunnen zenden, als *t om ’t leven 
ging; en dat de marconist van 
zeker schip in de buurt van New 
Foundland een paar uren slaap 
nam in den nacht van Zondag op 
Maandag. Niemand trok er zich iets 
van aan, dat er ijs aandreef van 
den kant van Groenland....

Kapitein Smith wist dat wel, 
maar hij trok er zich niet veel van 
aan. Doorvaren, ópschieten ’. Hij 
had 38 jaar ervaring — hij wist, 
dat hij ’t wel haalde. Waarom zou 
hij langzamer varen, omwegen ma­
ken of de passagiers opschrikker 
uit hun rust en hun vermaak ? T 
Titanic voer door, in onverande 
koers, met onverminderde sm

Op ’n afstand van twintig a d 
schip, de Californian, door drijfi 
aan boord ving het S.O.S. ui 
doodop na zeventien uur dienst

Andere schepen naderden ; li 
ongeluksplek — tegen vier mi 
schipbreukelingen uit de sloepei

Alle anderen waren omgekc 
van dui zeereus ; kapitein Smit 
mistisCh vertrouwen, dat iedere 
gekoesterd zou hebben : tachtig 
nen, vijfentwintig procent der v 
veertig procent der kinderen a 
honderd menschen (loodgenepe

/
T^oen de sloepen vair de Tita 
1 gelaten, was er gee/i angst, ge 

chaos aan boord. B/manning ( 
kalm, toonden zich Helden. Wél 
optimistisch vertrouwen tot d 
moed veel bij : v/a\ het tekort a 
niet, dat de Titanic onderging b 
en dat de Carpathia en anderi 
wist men wèK Maar toch, niet 
momunenteh opgericht, die En$ 
nagedachtenis der helden van < 
onrechte mogen wij nog eerbi 
mannen en vrouwen daar aan b<

Heldinnen waren de vrouwe 
een sloep te gaan. Zij wilden ha 
in den steek laten, al lieten die I 
drongen ze er zelfs op aan, d; 
veiligheid brachten. De beide sl 
afvoeren, bevatten samen sl< 
personen, terwijl zij er ruim hon 
bergen !

Helden waren de mannen, 
achtergrond kalm te rooken e 
vrouJCu en kinderen in de boot 
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Een ijsberg dreef door, een ver­
vaarlijke harde, koppige massa, 
onder water verraderlijk breed; 
dreef door, met de ongevoelige 
vastberadei 1 heid der nat uurkrach - 
ten. Wie ze beide had kunnen 
waarnemen, bet schip en den ijs­
berg, had de lijnen van beweging 
door kunnen trekken tot H ramp­
zalige kruispunt — het kruisje op 
de plek des onheils :— daar botsen 
ze tegen elkaar '

Ze botsten tegen elkaar. IJs en 
ijzer. Het ijs was het sterkste.

De officieren van de Titanic wa­
ren niet bang voor het ijs : liet 
zicht was goed — twee man ston­
den op den uitkijk kwam er ijs 
aan, dan zwenkte je !

’s Zondagsavonds tien over half 
twaalf rapporteerde de uitkijk : 
..Ijsberg vooruit!” De eerste of­
ficier liet het stuur omgooien en 
de machines op achteruit zetten, 
en meteen knipte hij de water­
dichte schotten dicht. Een halve 
minuut later kreeg het schip een 
stootje, niets van beteekenis! Zóó’n 
licht schokje, dat de passagiers ’t 
haast niet eens merkten. De ka­
pitein vond ’t zelf óók niet erg — 
hij zou zien, wat er beschadigd 
was, en zoo noodig hulp vragen.

Door dat lichte schokje echter 
was de scheepswand onder water, 
even boven de kiel, opengescheurd 
over een lengte van honderd me­
ter, opengereten als een banaan. In 
tien minuten liepen zes van de zes­
tien ,.waterdichte” ruimten — ook 
het ketelruim — vol water. De

VN
pompen zwoegden, maar hadden 

niet zoa’n vermogen als de zee door die scheur van honderd 
meter.... Kapitein Smith zag in, dat het schip niet te houden was 
— met vier ondergeloopen afdeelingen vóór was het nog blijven drij­
ven, maar zes was te veel. . . . het moest zinken, duiken, met den boeg 
naar beneden — en om even twaalf uur liet hij het noodsein uitzenden.

Op ’n afstand van twintig a dertig kilometer lag een ander Engelsch 
schip, de Californian, door drijfijs opgehouden. Maar de marconist daar 
aan boord ving het S.O.S. niet op : hij was juist naar bed gegaan,

op dat juweel 
ip eventjes over 
naar Amerika ! 

?n en hun onder-

doodop na zeventien uur dienst. ...
Andere schepen naderden; het eerste kwam de Carpathia op de 

ongeluksplek — tegen vier uur ’s nachts. De Carpathia nam de 
schipbreukelingen uit de sloepen op. .. . 711 personen. . . .

Alle) anderen waren omgekomen ; Andrews, de trotsche bouwer 
van dfen zeereus ; kapitein Smith, die zich vergist had met een opti­
mistisch vertrouwen, dat iedere andere kapitein óók

jongens onder de bemanning gingen wegens hun 
leeftijd vóór bij de geldmannen, geleerden, kunste­
naars en hooge ambtenaren, maar zij bedankten voor 
de eer : zij voelden zich man, leden van de bemanning 
— zij wónen niet voorgaan.

Helden waren de acht muzikanten die speelden 
op het promenade-dek dansmuziek en vlak vóór het 
einde een kerkgezang. Niet één hunner werd gered. 
Helden waren de machinisten, die in de diepte van 
het schip ploeterden, om zooveel mogelijk water weg 
te pompen, het schip zoo lang mogelijk drijvende te 
houden, opdat zooveel mogelijk menschen redding 
zouden vinden. Zij bekommerden zich niet om eigen 
lot - en het water vulde de afdeelingen, waarbinnen 
zij werkten. Niet één hunner werd gered. De bouwer 
Xan het schip, Andrews, was in zijn laatste levensuur 
met een matroos hard aan ’t werk, om dekstoelen 
aan elkaar te binden en overboord te gooien — daar 
konden zich allicht weer een paar schipbreukelingen 
aan vastklampen. Een held was de kapitein, die rus­
tig zijn orders bleef geven tot het moment van zijn 
dood toe ; een held was de marconist Phillips, die 
maar om hulp bleef roepen, tot de kapitein hem be­
val, op te staan van zijn toestel — toen poogde hij 
zich in veiligheid te brengen, maar slaagde niet; 
helden waren de postbeambten, die hun postzakken 
naar boven sjouwden en bleven bewaken. .. . vruch­
teloos.... geen hunner en geen velletje post werd gered.

’s Zondagsavonds tien over half twaalf zag de uit­
kijk den ijsberg. Een minuut later had de botsing 
plaats. Om twaalf uur stond het water acht meter 
hoog in het schip, in zes der compartimenten. Tien 
minuten voor half een begon men de sloepen uit te 
zetten. Kwart voor één voer de eerste sloep (er waren 
er zestien) weg. Even half twee kwam van de ’Car- 
pathia het radio-bericht, dat zij naderde, en over 
vier uren ter plaatse zou zijn. Om twee uur stuurde 
Phillips zijn laatsten noodkreet de zee over : ..Komt 
vlug, machine-kamer vol geloopen tot aan de ketels !” 
Het schip helde steeds meer over, kop naar beneden.... 
de menschen in de sloepen zagen het opsteken uit 
het water, met brandende lichten.... die opeens 
uitgingen, nog met één flikkering aanschoten, en 
toen doofden voor goed. .. . de donkere scheeps­
romp stond omhoog, en zakte steeds lager, tot het 
schip loodrecht stond en stil, bijna zonder zuiging of 
deining, de diepte in gleed. Het was tien vóór half 
drie. Honderden stemmen kreten om hulp — maar 
wie kon er helpen * Er dreven zestien sloepen een 
eind van het schip af, maar die waren gedeeltelijk 
overbeladen, en de andere, niet zoo vol, waren te 
ver weg — hadden trouwens het aantal slachtoffers 
slechts vergroot, als zij zich gewaagd hadden onder 
die massa drenkelingen. Of eigenlijk.... drenke­
lingen waren het niet ; de zwemvesten hielden hen 
drijvende ; maar zij stierven allen van uitputting

on kou. Om drie uur was de laatste wanhoopskreet 
verstomd.

Om vier uur was de Carpathia er, en weldra 
had zij de inzittenden van de eerst? sloep aan 
boord genomen. Toen het licht werd, viel het niet 
meer zoo moeilijk, de booten met overlevenden te 
vinden : om lialf acht ’s Maandagsmorgens werd de 
zestiende boot opgepikt. Men ging de geredden tellen: 
het waren er maar 711, ongelukkigen, die nu eerst 
begrepen, dat zij hun echtgenooten, hun vaders, 
hun zonen of vrienden nooit weer zouden zien.

Een diep-tragische bijzonderheid is de nabijheid 
van de reeds genoemde Californian, die waarschijn­
lijk honderden, zoo niet alle levens had kunnen 
redden, als zij geweten had, wat er gebeurde. Diep 
tragisch : want de Californian had zélf de Titanic 
nog gewaarschuwd voor het ijs — en eerst na het 
geruststellende antwoord van de Titanic was de 
marconist van de Californian, doodmoe, naar bed 
gegaan. Diep tragisch : want de officieren van de 
Californian hebben den ondergang van de Titanic 
aanschouwd, zonder te weten, dat het de Titanic 
was, en dat het schip onderging! Zij zagen om 
tien over half twaalf een schip, dat zij voor een 
vrachtboot hielden, stoppen dat was de Titanic 
op het oogenblik der botsing! Zij zagen dat schip 
om tien voor half drie verdwijnen dat was de 
Titanic, die zonk ! Eén der officieren was nog naai­
de radio-cabine gegaan, en had door de kop telefoon 
geluisterd, maar hij hoorde geen seinen hij wist 
het niet, maar de Titanic riep om hulp, en dat de 
kop-telefoon op de Californian geen geluid gaf 
kwam, doordat het (ouderwetsche) toestel niet 
opgewonden was ! Waren er aan boord van de Cali­
fornian twee marconisten geweest, hadden de offi­
cieren der Californian ’t idee gekregen, toch maar 
even naar het zonderlinge schip te gaan kijken, al 
gaf de radio geen gehoor, de ondergang van de 
Titanic was waarschijnlijk niet geworden de nood- 
lottigste scheepsramp van deze eeuw !

Dat er nog 711 levens van opvarenden gered 
werden, is te danken aan de uitvinding van Mar- 
coni. Was op het S. O. S. van Phillips de Carpathia 
niet toegesneld, dan hadden de booten uren, mis­
schien dagen langer over de zee gezworven, waren 
er nog meerderen, zoo niet allen, gestorven van 
honger en kou. En dit heilzame gevolg heeft de ramp 
der Titanic althans gehad, dat de voorschriften voor 
de veiligheid ter zee schérper zijn geworden, dat 
andere schepen snel van het noodige aantal 
sloepen werden voorzien, dat er een internationale 
waarschuwingsdienst tegen ijsgang werd ingesteld....

Maar de trots der zeevarende menschheid van 
1912 was ondergegaan, met al die levens. Alle om­
standigheden hadden samengewerkt tot de ver­
nietiging van de Titanic, de kolossale....

erspel — nieuw’ 
nieuwe vond- 

. . wie doet ons 
kkig de mensch, 
en van een schip 
een vroolijk, ge­
netten voorzien ! 
an den tocht — 
roensdag al zijn ! 
»o weinig sloepen 
terdeurtjes voor 
anic w as er geen 
efeningen geliou- 
maakte in volle 

oceaan. Niemand 
> radio-installatie 
itief was, geen 
jodkreet uit zou 
Is ’t om ’t leven 
i marconist van 
ï buurt van New 
paar uren slaap 
t van Zondag op 
d trok er zich iets 
ijs aandreef 
oenland. .. . 
h wist dat 
ich niet veel 
ópschieten !

’ing — hij wist, 
1de. Waarom zou 
en, omwegen ma- ^[d weer af, als er een vrouw’ of een
jiers opschrikkergp ^wam. Geld en stand telden niet
iun vermaak • <T S9Jioppj^ ui aip w’er léven belang had voor de
in onverande ppaapuEis imr ^en beslissenden stap achteruit,
nnderdesm 4 4 4 of een kind aankwam. Ook de

van

wel, 
van
Hij

gekoesterd zou hebben : tachtig procent der man­
nen, vijfentwintig procent der vrouwen en zevenen­
veertig procent der kinderen aan boord — vijftien­
honderd menschen doodgenepen door de kou. .. .

T^oen de sloepen van de Titanic te water werden 
1 gelaten, was er geen angst, geen doodsschrik, geen 

chaos aan boord. Bemanning en passagiers bleven 
kalm, toonden zich helden. Wél droeg meergenoemd 
optimistisch vertrouwen tot dien kalmen helden­
moed veel bij : van het tekort aan sloepen wist men 
niet, dat de T’Aanic onderging begreep niet iedereen, 
en dat de Carpathia en andere schepen naderden, 
w ist men wél. Maar toch, niet ten onrechte zijn de 
monumenten opgericht, die Engeland wijdde aan de 
nagedacht mis der helden van de Titanic ; niet ten 
onrechte mogen wij nog eerbied voelen voor die 
mannen en vrouwen daar aan boord !

Held/nnen waren de vrouwen, die weigerden, in 
een sloep te gaan. Zij w ilden haar echtgenooten niet 
in den. steek laten, al lieten die haar rustig voorgaan, 
drongen ze er zelfs op aan, dat zij haar leven in 
veiligheid brachten. De beide sloepen, die het eerste 
af voeren, bevatten samen slechts negenendertig 
personen, terwijl zij er ruim honderd hadden kunnen 
bergen !

Helden waren de mannen. Zij stonden op den 
achtergrond kalm te rooken en te praten, terwijl 
vrouJ. n en kinderen in de booten weerden geholpen. 
W U9 l en man, die een plaats innam, omdat er 
M U93 ■ ere liefhebbers meer waren, dan stond
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DE PRINSES VAN NEW YORK

DERDE
VERVOLG

O
p den terugweg naar ’t hotel bleef Maria 
staan voor een juweliers winkel, nam 
Geoffrey mee naar binnen en kocht een 
diamanten speld voor mevrouw Kaffan, 

ter herinnering.
„Groote hemel!” zei Geoffrey. „Spring je zóó 

met je geld om f”
Maria lachte. „’t Is maar tweehonderdvijftig 

dollar,” zei ze.
Als Geoffrey de waarheid nog niet had ingezien 

van Herring’» opmerking, dat hij geen schijn van 
kans had. zou hij overtuigd zijn geraakt doordat 
hij Maria, kalmpjesweg, een bedrag op een toon­
bank zag leggen, dat hij in drie maanden nog niet 
uitgeven kon.

..Blijft u met ons lunchen, meneer Kingsward !” 
vroeg mevrouw Kaffan.

„Ik geloof niet, dat ik 
kan.” zei Geoffrey. „Ik heb 
een afspraak.”

„Hè toe !” zei Maria.
„Graag,” lachte Geoff. 

„Ik heb absoluut niets om 
handen.”

liet was vol in de zalen van de Savoy. Het orkest 
speelde. De lucht was vol bloemengeur.

Maar als Maria dien ochtend de Parijsche editie 
van een New-Yorksche krant had gekocht, had zij 
niet met zoo’n tuchtigen stap en zoo hooggeheven 
hoofd door de hall en de eetzaal geloopen. Er stond 
een telegram uit New York in, het korte bericht, dat 
Stanton, de staalkoning, een strijd op leven en dood 
voerde, en dat de geld wereld het gevecht aan zag 
met gemengde gevoelens. . . .

In het huurhuis in de Halvemaanstraat had den 
heelen dag een zeer opgewekte stemming geheerscht. 
Sir George en lady Merstham beschouwden ’t als 
vanzelfsprekend, dat Maria de vrouw van Allan zou 
worden. Lady Merstham wist, hoe mevrouw Kaffan 
ook onder den indruk was geraakt van haar titel en 
van de terloops maar handig aangeroerde feiten 
betreffende voorgeslacht en relaties. En zoo had 
Allan zelf, die niets liever wenschte dan een ver­
bintenis met Maria, iets van het vertrouwen zijner 
ouders overgenomen.

Hij ging een paar malen naar het Savoy-hotel, en 
eens zag hij Maria het parkeer-terrein oprijden. Toen 
werd hij opeens zenuwachtig, en ging hij naar de 
eenige club, die hem nog toeliet. Daar, in een kring 
van mannen, waarvan de meesten op avontuur 
leefden, gebruikte Allan neerslachtig zijn lunch.

Als Maria Stanton niets was geweest dan de doch­
ter van een staalkoning. die een ton per jaar mee­
bracht, zou hij zich onbarmhartig en listig aan ’t 
werk hebben gezet, om haar in ’t huwelijk te drijven. 
Helaas echter was Maria niet enkel de dochter van 
een staalkoning, maar de eerste vrouw, die Allan 
ooit had liefgehad. Daardoor werd de zaak zeer inge­
wikkeld. Hij werd er haast een fatsoenlijk man door, 
en dat bracht hem er bijna toe, van de onderneming 
af te zien. Alles bij elkaar maakte Allan zenuwachtig.

De toestand van zijn vader en moeder was wan­
hopig — dat dreef hem er krachtig toe. het huwelijks­
plan door te zetten. Maar er waren moeilijkheden. 
Mevrouw Kaffan en Maria logeerden in de Savoy, 
waar iedereen kwam. Hoe konden hij en zijn moeder 
zich daar vertonnen. in de schouwburgen en de opera, 
zonder gevaarlijke aandacht te trekken f Hij wist 
het niet. Menige jongeman in Londen zou zich graag 
op de Mersthams wreken. Er kon er ieder oogenblik 
een opdagen, van links of van rechts, die hem met 
Maria en mevrouw Kaffan gezien had, en hemel en 
aarde bewoog, om zijn plan in de war te sturen. Als 
mevrouw Kaffan van een der talrijke slachtoffers 
de waarheid te hooren kreeg, was de pret uit.

Op het onwrikbare vertrouwen van lady Merst­
ham, die maar volhield, dat Maria hem liefhad, 
bouwde Allan zijn hoop. En toen hij eindelijk geen 
weerstand kon bieden aan de magnetische kracht 
van het Savoy-hotel, begaf hij zich daarheen met al 
het vuur van een minnaar en al den wanhopigen 
moed van een struikroover. Hij liep, niet alleen uit 
geldgebrek, maar ook omdat hij behoefte voelde aan 
1 ic haam s be w eging.

Hij nam de drukste straten, en keek met wat 
schamperen blik op naar de ramen der voorname 
clubs, waaruit hij geweerd werd. Toen hij de Savoy

door
Cosmo Hamilton

KORTE INHOUD VAN HET VOORAFGAANDE
„De prinses van New York" is de bijnaam van 
Maria. Stanton, de dochter van den Anierikaanschen 
„staalkoning" Hutchinson Stanton. We maken met 
haar kennis, juist op het oogenblik dat ze op het 
punt staat New York te verlaten voor een bootreis 
naar Europa. Ze wordt op dien tocht vergezeld door 
mevrouw Raffan, daar haar moeder van de voorge­
nomen reis afziet om den „staalkoning" bij te staan 
in zijn strijd tegen z'n concurrenten. Aan boord van 
den oceaan stoomer bevindt zich ook Geoffrey Kings- 
ward, die reeds op de kade danig onder den indruk 
raakt van AI aria's schoonheid. Twee andere pas­
sagiers zijn lady AI er st ham eil haar zoon Allan 
Aïerstham, een avontuurlijk tweetal, dat diep in de 
schulden steekt. Met het oog op zijn berooide financiën 
neemt Allan zich voor Maria Stanton, en daarmede 
haar millioenen, te veroveren ! Lady ALerstham maakt 
kennis met mevrouw Raffan en stelt haar zoon aan 
AI aria Stanton voor. Geoffrey Kingsward is tot over 
z'n ooren op AL aria verliefd en ziet in Allan een 
ernstige rivaal. Ook Allan is veel van Maria gaan 
houden. Ze zijn inmiddels allen in Londen aange­
komen. Bij de Mersthams is de financieels toestand 
kritiek. Er moet een uitweg gevonden worden en de 
eenige hoop is gericht op het huwelijk van A llan met 
Maria. Nu kunt u verder lezen.

bereikte, vroeg hij naar mevrouw Raffan. Hij kreeg 
te hooren. dat zij uit was.

„Hm,” dacht hij. „zeker naar een schouwburg.” 
Hij liep naar het plaatskaarten-bureau.

„Mevrouw Kaffan is naar de Gaiety, is ’t niet ?” 
vroeg hij.

„Nee, meneer,” zei de man. „Mevrouw Kaffan 
heeft een loge bij Daly genomen.”

Allan keerde zich om. Zou hij naar Daly gaan, 
naar de loge vragen en er binnenloopen ! Waarom 
niet ! ’t Stuk zou hem vervelen, maar Maria zou er 
zijn. Hij ging dus maar veer op stap, en zag nog 
juist een man, dien hij kende, in een grooten wagen 
stappen.

Vincent Lester ! Hij lachte zacht, want Vincent 
had een korte maar dure vriendschap met zijn familie 
beleefd. Vincent had beloofd, Allan onkenbaar te 
maken, als hij hem tegenkwam, had hij gehoord. 
Gelukkig dus maar, dat hij den knaap gemist had.

In Daly volgde Allan den suppoost naar loge B. 
Mevrouw Raffan en Maria waren alleen. Marla’s ge­
zicht klaarde op, toen zij Allan zag.

„U !” zei ze, haar hand uitstekend.
Ook mevrouw Raffan was merkbaar in haar schik.
„Hoe hebt u ons gevonden !” fluisterde Maria.
„Instinct,” zei Allan. „De magneet heeft me ge­

trokken.”
Maria glimlachte. Allan had haar zoowaar een 

complimentje gemaakt. Ernstig, bijna onwillig, 
meende ze. Maar hij was knap, zoo slank en sterk. 
Geen man in de zaal kon bij hem halen.

Allan nam den stoel tusschen Maria en mevrouw 
Kaffan. Hij kwam bij, begrijpend, dat hij echt wel­
kom was geweest. Hij zag weinig van het stuk. Hij 
had alleen oog voor Maria. Haar profiel en de lijn 
van haar keel boeiden hem.

Toen hij eindelijk zijn oogen van Alarla aftrok, was 
het eerste, dat hij zag, het uilengezicht van Vincent 
Lester, in de eerste rij stalles. Allan schoof onwille­
keurig iets naar achter.

Hij verliet de loge niet tusschen het eerste en twee­
de bedrijf, maar hield de dames bezig met zijn op­
merkingen. Hij deed niet gereserveerd meer, maar 
toonde Maria, dat hij haar bewonderde./

De verandering in zijn houding verraste Maria. 
Zij was niet verliefd op Allan, maar besefte, dat er 
nog maar weinig noodig was, om haar verliefd te 
maken. Had Allan dit geweten, dan had de laatste 
hoop der familie Merstham hem niet zoo wankel 
geleken, als het geval was geweest.

Gelukkig vond Maria het tweede bedrijf vervelend, 
dus was zij blij, dat mevrouw Raffan op haar zuchten 
wenk inging.

„T blijft natuurlijk met ons eten ?” vroeg mevrouw’ 
Raffan Allan aan het hotel.

„Heel graag,” zei Allan.
’t Was nog wat vroeg om te dineeren, maar ’t was 

toch al druk in ’t hotel. De dames gingen naar boven, 
om haar mantels af te leggen, en Allan liep van de 
lift naar de garderobe.

„Weet u ook, of meneer Vincent Lester hier 
logeert ?” vroeg hij den bediende.

De bediende glimlachte even. ..Hij komt hier wel 
vaak, meneer, maar hij logeert hier niet.”

Allan redeneerde : Vincent was hier pas geweest, 
dus zou hij denkelijk Wel ergens anders dineeren. Hij 
had het mis, want op dat moment stopte Vincent 
Les ter voor het hotel.

Allan w’achtte bij de lift op de dames, en volgde 
haar toen de eetzaal in. Mevrouw' Raffan had een 
gereserveerde tafel in de enkele rij. Zij en Maria 
gingen zitten, en Allan wou hun voorbeeld volgen, 
toen een opgewonden man hem aanhield, ’t Was 
Vincent Lester, die met een woedend gezicht zijn 
vuist tegen Allan schudde, vóór de vriend, die bij 
hem was, hem tegen kon houden.

„Ah !” zei hij. „Eindelijk *. Ik heb op je geloerd, 
schurk !”

Allan trok, met volmaakt tooneeltalent, een gezicht 
van ietwat vroolijke verbazing.

„Pardon,” zei hij.
Die houding maakte den niet geheel nuchteren 

Vincent razend. „Vervloekeling !” zei hij. „Ik heb 
beloofd, dat ik je nek om zou draaien, als ik je 
tegenkwam, meneer de valschspeler, en ik zal ’t 
doen ook !”

De vriend van Vincent trok Vincent bij zijn arm. 
„Stel je niet aan !” zei hij.

Iedereen keek, want Vincent’s stem was schril, 
zijn houding vechtlustig. Maria en mevrouw* Raffan, 
die juist niets konden verstaan, keken verbaasd.

„U vergist u,” zei Allan koel. „Ik heet geen Valsch­
speler. Ik heet....”

Hij wachtte, en kreeg een idee. Hij stak snel zijn 
vingers in zijn borstzak en haalde er een kaartje 
uit, dat hij daar vroeger in den middag gevoeld 
had. Hij wist niet meer, wiens naam er op stond, 
dus frischte hij zijn geheugen op.

„Mijn naam is Aubrey Southgate,” zei hij, „van 
zijner majesteit» Corunna, om u te dienen.”

„Dat lieg je!” antwoordde Lester. „Dacht je, 
dat ik jou vergeten kon ? Je bent Merstham.”

Allan lachte. „O,” zei hij, „nu begrijp ik ’t. 
Is me al meer gebeurd. Ik ken dien Merstham niet, 
maar ’t blijkt een onaangename dubbelganger te 
zijn.”

Lester keek hem loerend aan. „Wat V’ zei hij. 
„Ik ben éénmaal een ras-idioot geweest, maar als je 
denkt, dat je er met zoo’n smoesje afkomt, heb je 
’t mis !”

Hij kwam nader, maar de vriend trok hem terug.
„Laat dat, gek !” zei hij. „Je gaat den bak in !”
„Kan me niet schelen ! Die kerel. ...”
Allan, kalmer dan ooit, stak Lester het kaartje 

in de hand. „Ik kan niet anders doen,” zei hij, „dan 
u excuus vragen, dat ik de man niet ben, wien u 
zoo graag een opstopper zou geven, maar feiten zijn 
hard, en mijn naam is Southgate.”

Lester keek verbluft op het kaartje, en toen in 
Allan’s gezicht, en hij zag twee oogen zoo open en 
geamuseerd en onbevreesd, dat hij onwillig aan een 
dubbelganger van Merstham gelooven moest.

Hij kalmeerde. „Neem me niet kwalijk,” zei hij, 
„maar. ... maar ik heb nog nooit zoo’n ongeloofe­
lijke gelijkenis gezien.”

„Tot uw’ dienst,” zei Allan. „Zooals ik zei, ’t is 
me al meer gebeurd.” Hij liep door naar de tafel 
der dames.

„Ik vraag excuus, mevrouw Raffan,” zei hij.
„Wat was er toch ?” vroeg mevrouw Raffan. 
„’t Leek wel, of hij u slaan wou,” zei Maria.
„Dat leek inderdaad zijn vurigste begeerte,” 

antwoordde Allan lachend.
„Maar waarom ?”
„Ja — er schijnt een zekere meneer Aubrey 

Southgate te bestaan, die precies op me lijkt. Dat 
zou niet zoo erg zijn — iedereen heeft een dubbel­
ganger, zegt men — behalve u” — hij boog naar 
Maria. „Alleen heeft die Aubrey Southgate nogal 
wat vijanden. Voorzoo ver ik uit dien dronken me

.xiei
.vaar
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Wijs kon worden, is meneer Southgate 
een valsche speler.”

De kellner hield een flesch cham­
pagne boven Allanjs glas.

„Ja, graag,” zei Allan.

ZEVENDE HOOFDSTUK
/^eoffrey Kingsward stond in zijn 

slaapkamer tusschen de kisten en 
doozen. IIij Was in zijn hemdsmouwen, 
en zag er warm, maar vroolijk en spring­
levend uit. Op den rand van het bed 
had kolonel Kingsward, met zijn pijp 
in zijn mond, naar het pakken zitten 
kijken. Hij had opgewekt zitten bab­
belen, maar Geoffrey wist, dat zijn 
vader hem missen zou.

Ze waren dikke vrienden, die twee, 
en de kolonel was, op zijn ruwe, vlotte 
manier, vader en moeder tegelijk voor 
den jongen geweest. Maar als echte 
Engelschen waren zij nooit ver genoeg 
over hun verlegenheid heen gekomen, 
om hun wederzij dsche genegenheid 
onder woorden te brengen. Zij praatten 
vrij en frank over al ’t- andere, van de 
sport tot de politiek, maar als zij 
elkaar begroetten of afscheid namen, 
moesten ze elkaar maar zwijgend 
begrijpen.

„De oude heer” stelde een zeer leven­
dig belang in de carrière van zijn 
zoon. Maar nadat hij eenmaal het zaad 
der eerzucht in diens geest had ge­
strooid, liet hij Geoff zijn eigen weg 
zoeken. Toen Geoff gezegd had, dat 
hij rechten wou studeeren, had de 
kolonel gezegd : „Best, jongen, ’t Zit 
niet kwaad achter de regeer ingst af el.” 
Had Geoff verklaard, dat hij in de 
chemie wou, dan had de kolonel gezegd: 
„Prachtig 1 Er is nog heel wat uit te 
vinden.” Zelfs al was Geoff met het 
plan aangekomen, naar Canada te 
trekken om fruit te kweeken of tarwe 
te bouwen, zou de kolonel geantwoord 
hebben : „Bravo, jongen !” en zonder 
de minste aarzeling zou hij zijn oude 
vrienden vaarwel hebben gezegd, een 
compleet stel onnoodige dingen hebben 
gekocht, en met zijn zoon het vader­
land verlaten hebben.

Op zijn eigen, bijna ongemerkte 
manier had hij Geoffrey de princiepen 
ingeprent, die volgens zijn idee den 
gentleman vormen : vaderlandsliefde, 
eerlijkheid, sportiviteit, doortastend­
heid en menschenliefde. Er Waren tijden 
geweest, vooral toen zijn zoon studeerde, 
en met de vacanties thuis kwam in 
een soort waan, dat hij maar hoefde 
te bellen om bediend te Worden, dat 
de kolonel zelf knoopen aan Geoffrey’s 
hemden had gezet en zijn kleeren afge­
borsteld, om die jeugdige baronaehtig- 
heid tegen te werken. Het resultaat 
was geweest, dat Geoffrey zulke dingen 
niet aan kon zien, zelf zijn handen uit­
stak en zijn vader begon te verzorgen.

Het was grappig, en ook een beetje 
aandoénlijk, te zien, hoe die twee met 
elkaar wedijverden, om elkaar liet 
leven aangenaam te maken. Hun bewon­
dering was wederkeerig, maar onuitge­
sproken, en met eenentwintig was Geof­
frey niet alleen een toegenegen zoon, 
maar zijn vaders beste vriend. De oude 
heer was de kameraad, bij wien hij zich 
het prettigst voelde. „De oude heer” 
Was een symbolische uitdrukking, een 
hartelijk bijnaampje.

Zij hadden geen geheimen. Er was 
geen onderwerp van gesprek, hoe moei­
lijk en ernstig ook, of zij hadden er 

)4 open over gepraat. De ervaring van den
oudere, gedeeltelijk vrij duur gekocht, 

ps 9p werd van nut. Het spreekt dus van- 
uajoqo. zelf, dat de kolonel over Maria gehoord 

pphad. Aan een vroeg ontbijt, voor de 
Vuge man naar Westminster Abbev 
\f, was haar naam genoemd.

„Kom je in de club met me lunchen ?” 
vroeg de kolonel.

Geoffrey nam zijn toevlucht tot het 
zoutvaatje. „Vindt u ’t erg, als ik me 
vrij houd ?” zei hij. „’t Zou kunnen 
— ik hoop ’t tenminste — dat ik in 
de Savoy ga lunchen met kennissen van 
boord.”

„Mannen ?”
„Nee, dames. Twee. Een vrouw op 

leeftijd, een buitengewoon goed mensch, 
en Maria.”

De kolonel lachte. „Alleen maar 
Maria?” vroeg hij.

Geoffrey keek op. „Alias de prinses.”
„Knap ?”
„Nee, verrukkelijk.... Ik wou er 

gisteravond al over beginnen, maar toen 
was Herring er bij. Ik ben blij, dat 
hij zich verslaapt, nu kan ik mijn hart 
tenminste luchten. Ik zal u zeggen, 
hoe ’t zit. Als ik niet met Maria trouw, 
trouw ik nooit ; en ik zal nooit met 
Maria kunnen trouwen, dus blijf ik voor­
goed vrijgezel. Zoo staan de zaken.”

De kolonel bleef even zwijgen. Hij 
had ook zooiets gezegd, toen hij eenen­
twintig was. Maar hij had het meisje 
gekregen. Hij voelde niet de minste nei­
ging om te lachen. „Je kunt nooit we­
ten,” zei hij.

„Hebt u geen idee,” zei hij, vlug van 
onderwerp veranderend, „om vanavond 
ergens heen te gaan ?”

*.Ik wèl !” zei de kolonel. „We gaan 
in de Rag dineeren, we drinken een 
goeie flesch, en dan zoeken we een 
stuk uit.”

Het program was naar de letter uit­
gevoerd. Herring was gelukkig door een 
anderen vriend in beslag genomen. Nu 
had Geoffrey gepakt. Hij ging vijf da­
gen voor het einde der vacantie naar 
Oxford, om zijn roeiers een beetje bij 
te Werken. Hij trok zijn jasje aan.

„Zoudt u ’t erg vinden, om mijn 
bullen naar ’t station te brengen ?” 
vroeg hij. „Ik moet nog even de stad 
in.”

„Maria ?”
„Ja.”
„Komt in orde,” zei de kolonel.
Geoffrey stormde Ilerring’s kamer 

in, drukte een natte spons uit boven 
het welzalig gezicht, schreeuwde : 
.'.Twaalf uur — station !” en ging de 
trap af, twee treden met iederen stap.

De ochtend was helder en frisch. 
Toen Geoffrey aan de rivier kwam, 
voelde hij de warme zon op zijn rug. 
Schuiten dreven traag stroom af. De 
hoornen stonden al vol blad. Geoffrey 
liep snel naar de Abbey. Hij had een 
afspraak voor elf uur, in de kruisgangen. 
Big Ben sloeg het uur, toen hij langs 
het parlementsgebouw kwam. Hij 
vond Maria.

„Je bent vroeg,” zei hij.
„Weet jij ook, of Richard Leeuwen 

hart een gebroken hart had ?” ze 
Maria,

„Ik vertrek om twaalf uur uit Londen 
Ik heb nog een massa te zeggen.”

Maria zuchtte. „Ik wou, dat ik in 
den ouden tijd geleefd had,” zei ze. 
„Stel je eens voor wat een genot 
uitrijden met een valk op je pols.”

„Ik zie je niet meer vóór den wed­
strijd.”

Maria kwam terug tot het heden. 
„Hoe kort is dat nog ?” vroeg zij.

„Afgrijselijk lang. Een week of vijf.... 
Blijf je hier, of zal ik je naar de Savoy 
brengen ?”

„Ik blijf hier,” zei Maria. „Ik ben 
van plan, hier iederen morgen een uur 
door te brengen.”

„Goed. Niet vergeten !”
„Wat niet ?”
„Den wedstrijd, en. ...”
„Ja ?”

Vervolg op pag. 26

Dat geldt ook voor Hero’s beroemde vruchtendranken.
Perl, Sinas en Frambozen zijn de steunpilaren 
van Hero’s roem. Zuiver vruchtensap zonder 
eenige chemische kleurtjes of smaakjes.... 
vruchten in den best verteerbaren vorm.
Maakt er een gewoonte van Hero- 
PerL... Sinas.... of Frambozen te drinken. 
Niets wat U méér verkwikt.

Perl i^Sinas^ Frambozen

Riskeer nooit iets!
Vooral niet als gij zelf 
Uw kleeding maakt!

Zomerpracht
het Holl. modeboek. geeft U zekerheid:

♦ dat het U volkomen op de hoogte stelt 
van de allerlaatste mode uit Parijs. Weenen 
en Berlijn;

♦ dat voor eiken leeftijd en voor ieder figuur, 
hetzij klein, groot, slank of corpulent, ’n uit­
gebreide collectie modellen is opgenomen;

♦ dat, al heeft U maar heel weinig verstand van 
costuumnaaien,Umet behulp van onze pa­
tronen in staat is alle kleeding zelf te maken:

♦ dat van ieder genummerd model in Zomer­
pracht, in het grootste aantal maatsoorten, 
direct uit voorraad (binnen 24 uur) knip­
patronen geleverd worden a 20,35 en 50 ct.

Ten deele in kleuren uitgevoerd, bevat 
Zomerpracht niet minder dan 335 
modellen, inclusief kindermodeboek, hand­
leiding enz. Het is 64 pagina’s groot en 
voorzien van een schitterenden kleuren- 
omslag. Prijs slechts.................... 60 cent.

Patronenkantoor PANORA
Nassauplein 1 Haarlem

Bestellingen Linnen 
als volgt geschieden: 
door bemiddeling 
van onze agenten: 
door girostorting op 
No. 295631 ; door 
toezending van het 
bedrag per postwis­
sel of in postzegels 
(uitsl. n 5 en 6 ct.)
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BRIEVEN VAN DEN DRÉ
Ulvenhout, 30 Maart 1937. twee trekken aan m’n pijp 

moest doen, voor ik deuzen 
nieuwen, tijdelijken toestand 
heelegaar besefte.

Ik begon zóó : ik keek ’ns 
uit ’t raam, onder de gordijn 
door, en zee, alsof ik ze voor 
’t eerst van m’n leven zag : 
„wat ’n schoone, hooge locht 
vandaag. Wel killekes nog, 
maaar. ...”

,,Ga-d-er ’ns uit,” zee Trui. 
En ze zee dat zoo „gewoon” 
en effenaf, da’k die twee 
trekken aan m’n pijp noodig 
had, om mijnen gedachten - 
gang ’nen anderen draai te 
geven. Welja ! Als ge zoo ruim 

dagen die ’k nog ns veertig jaren eerst tien zinnekens tot één behoorlijk
juust als poes, mijnen smoesje in malkaar moest knejen om weg te komen !

Alles wordt gewoonte, amico.
„’k Gaai ’n bietje Schieten,” zee ik toen. 
„Waarom nie !” —- Trui weer.
Ik docht, daar doe’k nog ’n bietje bij en zee : 

„’kHad daarvoor al afgesproken ook, mee de jongens.” 
„Allicht," zee Trui en toen, amico, toen duuzelde 

’t me efkens. Want toen kreeg ik dat kouwe gevoel 
ovpr m’nen rug, van. ... ja, hoe zal ’k dat zéggen ! 
Luister. Zoo ! ’n Paar jaar gelejen hielp ik mee aan 
den schoonmaak en had twee uren staan krabben op 
’n bovenlicht om er oud glaspapier af te kratsen, 
mee ’nen eerpelschilder. (’n Echt pestkarweike !)

’n Bietje driftig door Trui’s op- en aanmerkingen, 
begost ik na twee uren krabbelen te zeem en. En... . 
toen drukte-n-ik de ruit in duizend gruzelementen. 
Ge hoeft niks te vragen. .. . !

Daar stond ik. Mee twee verprutste kostelijke 
uren, mee ’n figuur als Jan Loei, mee ’nen ge- 
snejen duim en. .. . mee ’n wijf — afijn ! ’t Is 
verjaard.

♦ 
♦ 
♦ 
♦ 
♦
♦

♦ 
♦
♦

♦ 
♦

Dré wilde op den tweeden 
Paaschdag graag met zijn vrien­

den gaan schieten. Dit moest Trui 
eenigszins voorzichtig aan ’t verstand 
worden gebracht.... althans zoo 
meende d'n Dré.
Trui was hem, tot zijn groote ver­
wondering, echter reeds voor. Ze 
zei: „Ga-d-er eens uit, Dré.” „Ja,” 
antwoordde Dré, „ik wilde wei eens 
gaan schieten met de jongens.” 
„Allicht,” kwam het prompte, maar 
onverwachte antwoord van Trui. 
Waarom ze d'n Dré zoo graag het 
huis uit wilde hebben, kunt u zelf 
opmaken uit den brief I

*

: 
:

♦
i

♦
♦

♦
♦ 
«

Amico,
Sodepatat, wat was me 

dieën wagel van deuzen mor­
gen toch zwaar ! Nie, dat ie 
zoo kolossaal gelajen was, — 
Zaterdag was ie heel wat 
lochter en toch zat er toen 
drie keer zooveul op.

Ge verstaat, amico !
Zaterdag zat den Paasch 

in ra’n zielement en van den 
morgen zat ie in m’n beenen !

Da’s veul verschil.
’t Zijn plazierige, roorn- 

zoete dagen geweest, waar­
over ik deuzen avond nog 
’ns geren ’n briefke schrijf ; 
geren naproef. En nog ’ns, s 
baard aan af lik.

Koele, zonnige dagen, gouwig als honing. Ook voor 
Trui.

Twee dagen is ze stillekes gelukkig geweest in 
haar schoongemaakte, kristalpropere, vernieuwde 
huiske. Tusschen de ouwe meubeltjes, waarop 
ze veertig jaren wreef, boende en poetste en waarmee 
ze nog even content is als op den dag van onder­
trouw.

Contenter nog f Want dingskens, die altijd om oe 
henen waren, zijn stukskens van oew leven geworden.

Meubeltjes, waarin de kinders zijn grootgeworden, 
zijn toch waardevoller, zijn veul schooner in oew 
oog dan glazen tafelblajen op vernikkelde gaspijpen ; 
dan moderne stoeltjes, waarop ge van ’t zitten. .. . 
moei wordt!

Twee dagen is zij stillekes gelukkig geweest, 
tusschen de glanzende spullekes, waarop 
politoer zit van veertig jaren goeie zorgen. V; 
veertig jaren lief en leed. En 
die kan den meubelarchitect 
toch nie aan brengen, op de 
„zakelykste”, op de „modern­
ste’ ', op de „nieuwste’’ ineu- 
beis nog nie, al zijn ze ver­
nikkeld, gelakt, blinkend als 
’nen hagelnieUwen Ford.

Ik wil daarmee zeggen : 
mode in meubels is even 
zinloos als huwelijken van 
’nen blaauwen Maandag.

Maar genoeg. Laat ik nie 
gaan filosofeeren over’tleege, 
’t zinleege van deuzen moder­
nen tijd, van den modernen 
mensch, die bij gemis aan 
den zachten glans van ’t 
leven eigens nou den lak- 
kwast zet op z’n haren, op 
z’n nagels, op de fietsbuizen 
van z’n meubels.

Maar genoeg, zeg ik, wrant 
’k zou geen ruimte o ver­
bouwden voor m’nen Paasch, 
of liever gezeed, voor ’t 
plazier, da’k mee Paschen 
g’ad heb.

Trui liet me geren w eggaan. 
Want ze is zóó zuinig op ’r 
schoone gordijnen, geboende 
meubels, op den schoonmaak 
kortom, da 'k ze’r werendig 
van verdenk, dat ze mij 
zoo’n bietje . .. . loost ! ’n 
Spiksplinternieuwe ervaring 
na veertig jaren.

Tweeden Paaschmorgen 
bv., als ik zoo m’n smoesje 
maken wou, om ’s middags 
mee de kameraads te gaan 
schieten, dan liep dat zoo 
casueel voor me af, da’k eerst

den 
an 

dieën glans, amico,

Folklore. — De klepperjon- 
gens van Heel, die, in de 
Goede Week, het uur van den 
dag verkondigden vanuit den 

kerktoren.

Maar ik had gisteren sjuust zoo’n gevoel, als bij 
die kapotte ruit, toen Trui zee : „krak” — o neeë, 
dat zee die ruit ; toen Trui zee : „allicht.” ’t Klonk 
sjuust eender !.

Had ik daarvoor zooveul jaren m’n smoesjes 
zorgvuldig staan construeeren, terwijl zij me al die 
jaren van begin-af in de gaten had g’ad en me kalm 
had laten aanknutselen f Ik piot wel ’t zelfde stom­
me gezicht getrokken hebben als toen mee die ruit, 
want Trui draaide d’r eigen om, nogal rap, en slefte 
naar ’t achterhuis.

„Allicht”. .. . !
Als ik op de schietbaan stond, achter „de Gouwen,” 

dan schoot ik m’n eerste zes pijlen voor schandaal 
af en zee ik: „allicht”.

„Ja,”.zee onzen keizer, den Blaauwe : „daar staat 
te veul wind, allicht schiet ge’r dan neffen, Dré !”

Maar hij.... hij tooverde na mij zeuven rozen in 
zijnen heul (12 schoten) en ik zee weer: „allicht”.

„Den keizer, ee,” vulde den Fielp aan, die ook al 
z’n schoten had zien wegwaaien.

„We scheien er af,” commandeerde den Fielp toen. 
„Hal de schoten waaien weg, lijk. ...” Afijn !

De vergelijking was nie slecht, maar voor deuzen 
illustratie „minder geheigend”, zou den edelacht- 
baren Philippus zeggen.

Toen zijn we rap binnen gegaan. Daar brandde 
lekker de kachel. Die kosten we hebben ! Want schie­
ten doet g’in oew hemdsmouwen en ’t kiepen vel 
stond ons op ’t lijf.

Den Joep was er vandaag nie, dus viel den Jaan in 
voor ’m.

Janus spuit altij nogal fortuinlijk en den Fielp. . . . 
nou ja — die piekt nog altij ! Die waagt te veul.

Drie keer ging ie pico, drie keer liep ’t falikant, 
En — ’t ergste : drie keeren ook was ’t den Jaan, 
die den Fielp erbij lapte !

Ondertusschen is Janus gepensionneerd, lijk ge 
weet, dus Z.E.A. Fielp Beeckers is z’n overwicht van 
’n kwarteeuw lang op den Jaan kwijt! (Waaraan den 
Fielp slecht wennen kan.)

En toen den Jaan tot drie keeren toe den Fielp had 
„ingeluisd” (da’s ’n sportwoord, amico, ’n nationaal 
sportwoord ; ge kunt ’t gerust laten staan, iedereen 
verstaat ’t), maar toen den Jaan er den Fielp dan 
drie keeren had ingeluisd, wier ’t toch wel ’n bietje 
benaauwd aan ons tafeltje.

Den Fielp zweeg. Maar hij zag wittekens.
Janus zweeg nie ! Zelfs ging ie den Fielp uitleggen, 

dat ie’n „reuzenkafferstreek” had uitgehaald.... !
De temperatuur steeg.
Toen zee den Blaauwe : „Jaja, Jaan, maar kaart- 

speulen is zoo makkelijk nie. ...
De temperatuur steeg altij.
Ik zweeg.
Na eenenveertig jaren trouwen dienst leert den 

mensch op tijd zwijgen, amico ! Vooral als ie pas 
wéér ’n „ruit brak”.

„Is nie waar, Dré ?” betrok den Blaauwe mij er 
toen in : „bij kaartspeulen mot ge gin slopmuts 
ophebben !”

En voor ik ’t wist, viel uit m’nen mond : „allicht.” 
Pats !
„Hastnoumaaruitis I” viel den Fielp uit. En 

toen lee ie z’n knuistje (waaraan de handschoenen 
motten aangemeten worden) zoo onbehouwen op ’t 
tafeltje, daï z’n eigen citroentje-mèt hoofdschud­
dend, beenenbevend in zwijm viel, waarna den dik­
ken, suikerigen citroen over ’t tafeltje kronkelde als 
’nen langen, vetten pier.

Den Fielp werd er ineens kalm van. Hy schoof de 
kaarten van tafel, schoof meteen den Jaan mee, die 
achteruit rolde, mee stoel en al, toen dook den Fielp 
z’n veel te groot gezicht tusschen z’n schouwers, óp 
’t tafeltje en mee ’nen schuiver van nen halven 
meter lang „dweilde”-n-ie ’t tafelblaaike schoon 
mee z’n. . . . tong. Weg, pier !

Kepot heb ik me gelachen.
Amico, vol!
En maar goed ook. Want we hebben zoo’n leut 

g’ad, dat — afijn !

Tot de naaste week.

Veul groeten van „Allicht” en als altij geen 
haarke minder van oewren

t.a.v.
DRÉ.
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UIT ONS GEBIED

Folklore. —- Zingend en bedelend trok de Helvoirtsche 
jeugd in de Goede Week van huis tot huis, om hef 
jaarlijksche Paascheitje te ontvangen. Hierboven : 
Moedert je brengt blijmoedig haar offertje; links: de 

bult wordt verdeeld.

In „Limburgia”, te Den Bosch, werd een origineele 
rookwedstrijd gehouden, waarbij het er om ging, wie 
het langst van een sigaar kon rooken en wie de langste 
aschpunt had. — Een grappig kiekje van den 

komischen wedstrijd.
De heer Bogman was vijfentwintig jaar werkzaam 
op de Oranje Nassau Mijn I, te Heerlen. — De 

zilveren jubilaris.

Prof. Debije te Maastricht 
gehuldigd. — In tegen 
woordigheid o.a. van den 
gouverneur van Limburg 
werd prof. Debije harteUjk 
in zijn geboortestad, gehul­
digd. — Tijdens de toe­
spraak van burgemeester 
van Oppen. (Geheel links 

prof. Debije.)

Ontploffing op de „Mau- 
ritsP In de loogafdeeling 
der ammoniak fabriek van 
Staatsmijn „Maurits”, te 
Lutterade, had een ernstige 
ontploffing plaats, door 
het springen van een op 
25 atmosfeer staanden 
ketel. —- De pijl geeft 
aan, waar de explosie, die 
veel vernielde, plaats vond.

De Kath. Smedenpatroons, kring Gulpen, vierden 
hun vierde lustrum, bij welke gelegenheid de heeren 
poseerden voor „Ons Zuiden”. — De smeden gekiekt.
Zondag j.l. vierde de heer M. Lahay, gemeente-veld­
wachter te Berg en Terblijt, zijn zilveren jubileum, 
onder hartelijke belangstelling. — Een foto van 

den jubilaris.
Jamboree-postzegels. — Ter gelegenheid van de te 
Vogelenzang te houden Wereldjamboree worden door 
de Posterijen speciale postzegels uitgegeven. — Hier 

zijn ze: van VA, 6 en 12lA ets.

De N ederlandsche Nobelprijswinnaar, prof. Debije, poseerde te Amsterdam' voor 
den beeldhouwer Tjipke Visser, die, in opdracht van het departement van Kunst 

en Onderwijs, een borstbeeld van den geleerde vervaardigt.
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Jonge sla wordt nóg lek­
kerder door ze met Salata 
aan te maken. Salata, sla­
saus maakt de sla heerlijk 
frisch en zacht gekruid. 
Salata is bovendien voor- 
deelig, want het vervangt 
olie, azijn en ei. In een 
wip heeft U er een verruk­
kelijke sla mee.
Neem een flesch Salata 
in huis.
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SALATA
RECEPTENBLAADJE. Schrijf een brief­
kaart aan N.V, Oliefabrieken T. Duyvis 
Jzn., Koog aan de Zaan, met de woor­
den : Receptenblaadje Salata en DUI­
DELIJK Uw naam en adres.

Verkade's „Minta Keps" 
zijn heerlijk frisch in den 
mond. Ook bij thee sma­
ken zij bijzonder goed. 
Probeert U ze eens! Prijs 
2 ons voor 25 cent. In luxe- 
doosjes 40 cent. Vraagt U 
uw winkelier ook eens naar 
de verschillende andere 
soorten Verkade's „Keps"!
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Geoffrey schraapte, zijn keel. „Mij,” 
zei hij.

Maria legde zacht haar liand op zijn 
arm. „Vrienden vergeten elkaar toch 
niet ?” zei ze, met iets schors in 
haar stem.

„Ik bedoel,” zei Geoffrey, „vergeet 
niet me een boodschap te sturen, als 
je iemand in een harnas met een lans 
noodig hebt.”

Maria lachte. „Je schijnt te denken, 
dat ik in de narigheid zal raken,” zei 
ze, een tikje spijtig.

„Nee, dat niet ; maar als je iemand 
noodig hebt, die zich verdienstelijk 
maakt, wil ik graag bovenaan op ’t 
lijstje staan.”

M aria’s oogen tintelden. „Je staat 
bovenaan op ’t lijstje,” zei ze.

„Merci. Tot ziens, prinses.”
„Tot ziens — broer Geoff.”
Het woord „broer” deed de deur 

dicht, die Geoffrey nog op een kier 
had laten staan. Maria legde haar 
handen op zijn schouders, ging op haar 
teenen staan en raakte zijn wang met 
haar lippen. Geoffrey keerde zich om 
en verliet het gebouw met een vaart 
van ongeveer acht kilometer, niets 
ziende, en niets lioorende dan de on­
vergefelijke opmerking van Herring: 
„Je hebt geen schijn van kans, Geoff.”

Een taxi zette hem voor ’t station af, 
vijf minuten vóór de trein vertrekken 
moest. Kolonel Kingsward en Herring 
stonden voor ’t portier van een rook­
coupé, waarbinnen de bagage opge­
stapeld lag.

„Zoo,” zei Herring.
De kolonel greep zijn zoon bij den 

arm. „Alles goed !” vroeg hij.
Geoffrey keerde zich naar een 

krantenjongen, wenkte hem. „Ja hoor, 
merci,” zei hij. „Ze zegt broer Geoff 
tegen me.”

„Niets van aantrekken,” zei de kolo­
nel. „Je moeder heeft ook wel eens 
broer tegen me gezegd. Iloe sta je met 
geld ?”

„Niet zoo royaal, maar ik zal ’t wel 
redden.”

„Geef maar een seintje, als je vast 
zit. .. . Verdraaid, je moet instappen.” 

Geoffrey klom na Herringden coupé in. 
„Tot ziens, kolonel,” riep Herring. 

„Reusachtig bedankt voor de gast­
vrijheid.”

„Tot je dienst — altijd,” knikte de 
kolonel nadrukkelijk.

Geoffrey stak zijn hand uit. „Tot 
ziens, ouwe heer.”

„Tot ziens, ouwe jongen.”
Kolonel Kingsward keek, tot de trein 

weg was, en bleef toen nog efen paar 
seconden stil staan. Eindelijk ging hij. 
De eerste twee dagen wou hij in de 
club niet later blijven, en hij wou niet 
op de kamer van Geoffrey komen.

Denzelfden dag om één uur sprong 
sir George Merstham, met zijn hoed 
nog wat vroolijker schuin dan gewoon­
lijk, uit een taxi; hij gaf den chauffeur 
een shilling fooi en stak zijn sleutel in 
de voordeur van Halvemaanstraat 63. 
In een gezellige rookkamer beneden 
vond hij Allan.

„Waar is je moeder !” vroeg hij.
Er was een triomfantelijke klank in 

de stem van den ouden man. Allan 
merkte dat aanstonds en keek op. 
„En !” vroeg hij.

Sir George haalde een sigarenkoker 
uit zijn zak en deed dien open onder 
Allan’s neus.

Allan lachte. „U hoeft niets meer te 
zeggen,” zei hij. Hij nam een sigaar, 
herkende er een lid van een zeer fijne 
familie in, en stak op.

veroorzaakt zijn benauwende droomen
Neen, deze man is niet beschonken en 

krankzinnig is hij evenmin. De nachtmerries 
die hem met schrik doen ontwaken zijn een­
voudig te wijten aan slechte spijsvertering. 
Als men eens een zekeren leeftijd achter zich 
heeft, verwerkt de maag het voedsel minder 
gemakkelijk en langzamer, voornamelijk wat 
zekere soorten voedsel betreft. Daardoor 
onstaat gisting en een overmaat van acidi- 
teit, in vele gevallen de oorzaak van slape­
loosheid en gestoorde nachtrust, daar de 
abnormale spijsvertering een terugwerking 
op het zenuwgestel uitoefent, voornamelijk 
op de hersenen. Het is daarom een goede 
voorzorg, om onmiddellijk na de maaltijden 
en in elk geval wanneer men voedsel veror­
berd heeft dat bezwarend kan blijken, een 
half koffie-lepeltje Gebismureerd Magnesium 
in een beetje water te gebruiken. Het doet 
de overmaat van aciditeit verdwijnen en de 
gisting houdt op. alsmede de zure oprisping- 
gen, het gevoel van bezwaring en de maag- 
schroeiing. Een normale spijsvertering ver­
zekert rustig slapen. U behoort daarom steeds 
Gebismureerd Magnesium onder Uw bereik 
te houden om de maagbezwaren, van welken 
aard ook, te voorkomen en te lenigen.

GEBISMUREERD
MAGNESIUM

„Waar is je moeder herhaalde sir 
George.

Lady Merstham had de voordeur 
open hooren gaan. Zij kwam snel van 
haar kamer naar beneden.

Een aroma, dat rijp en schoon was. 
trof haar neusgaten. Sir George nam 
met een ridderlijk gebaar zijn hoed af. 
„De koffers zijn weer gevoerd — vijf­
honderd van ’t zuiverste gewicht.”

„Hè f” riep Allan.
„George !” riep lady Merstham.
Sir George ging met zijn vingers 

langs zijn welgeschoolden knevel en 
ging wijdbeens voor den leegen haard 
staan. Hij blies een dunne rookwolk de 
kamer in. „Béter merk is er toch echt 
niet,” zei hij.

„Vijfhonderd !” zei lady Merstham. 
„Hoe heb je...”

„Zal ik je vertellen. Ik kreeg van­
morgen onder ’t scheren een idee. Er 
is een jongedame, beste Allan, wier 
vader millioenen bezit — die haar een 
ton per jaar zal geven — en daar ben 
jij min of meer mee verloofd....”

„Vooral min,” zei Allan.
Sir George wuifde met zijn hand. 

„Gezien die feiten besloot ik, vijf van 
onze vrienden op te zoeken, en van 
ieder een honderdje te leenen, met ’t 
oog op onzen toekomstigen rijkdom, 
door ze schuldbekentenissen voor twee­
honderd te geven, betaalbaar over drie 
maanden. Gelukkig konden ze ’t four- 
neeren. Ziedaar!” Hij boog en klopte) 
op zijn borstzak.

„Proficiat,” zei Allan.
„O, George, wat knap !” zei lady 

Merstham.
„’t Is duur, maar ’t kon niet anders.

Vanavond geven we een diner voor de ' 
jongedame en haar hoedster. Niet alleen 
moet ’t eten goed zijn, maar we moe­
ten een butler en twee bedienden nemen 
in een livrei, die zooveel mogelijk op 
de onze lijkt. Er moest onmiddellijk 
doorgetast worden, dacht ik.”

„Bij wie bent u geweest ?” vroeg 
Allan.

„Trevor, den geldschieter: Mount, 
den makelaar; Eardley Smith, den 
bookmaker; Rickenshaw, mijn kleer­
maker, en Reddish,’t Manusje van alles.”

„Geloofden ze u ?” vroeg Allan.
Sir George lachte. „Beste jongen,” 

zei hij, „hoe sluwer gauwdief, hoe 
onnoozeler hals. Ik ben natuurlijk 
een ietsje op de waarheid vooruitgeloo- 
pen — ik heb gezegd, dat je al verloofd 
was.”

„Maar volgens de faillissements- 
wet.... ”

Weer wuifde sir George. „De wet doet 
niets, zoolang de curator niets weet. 
Maar laten we geen tijd verspillen met 
rechtskundige disputen — er is heel 
wat te doen. Zorg jij voor ’t diner, schat. 
Ik zal voor den wijn zorgen, en Allan 
zoekt personeel. Niet telefoneeren, jon­
gen — ga zelf naar Haddon en zoek een 
paar nette lui uit. Niet te jong.”

„Goed,” zei Allan. „Eerst mijn sigaar 
oprooken.”

„Reken maar op acht personen,” 
ging sir George voort.

Lady Merstham toonde verbazing. 
„Waarom acht ?”

„Ik had een bijzonder helder hoofd 
vanmorgen, ’t Leek me niet kwaad, 
een hertog, een hertogin en een markie> i 
bij onze dames aan tafel te zetten. Ik | 
heb ze gevraagd en ze komen.”

„Ze komen !” riep lady Merstham.
Sir George knikte. „Eardly Smith en 

zijn vrouw hebben zich bereid verklaard, 
een avond als de hertogen de hertogin 
van Middlesex op te treden, en ik heb

is verkrijgbaar bij alle Apothekers en Dro­
gisten tegen f 1.— per flesch, of f 1.75 per 
groote flesch, die voordeeliger is.

Maak toch gebruik 
van de 1001 moge­
lijkheden, die gezonde, 
Hollandsche kaas LI 
biedt om smakelijke, 
voedzame, gezonde ge­
rechten klaar te maken. 
Vraag het gratis 
Zuivel receptenboekje 
„Voedt U goed voor 
weinig geld” aan Uw 

leverancier.
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Reddish voor hetzelfde tijdperk tot mar­
kies van Kidwelly benoemd. Geen ge­
vaar bij Eardley Smith heeft ge­
studeerd, zijn vrouw is officiers-doch­
ter, en Reddish is op ’t tooneel ge­
weest.”

Lady Merstham stond op, kuste haar 
man, en ging de kamer uit, om zich te 
kleeden.

„Bel even een taxi,” zei ze. „Ik zal 
eten in de Ritz bestellen.”

Toen zij vertrokken was, liet Allan 
met tegenzin de rest van zijn sigaar in 
een zilveren aschbak vallen en ging naar 
buiten, den zonneschijn in. Sir George 
neuriede iets uit Traviata koos een boek, 
ging zoo zitten, dat het licht over zijn 
linkerschouder viel, en begon te lezen.

I)e oude Merstham was een geestig 
man. lleel de rest van den dag hield 
hij zijn vrouw en Allan aan ’t lachen. 
Hij speelde de rol van een onkreukbaar 
eerlijk landedelman, zich fier bewust van 
zijn deftigheid. Hij drilde het pas aan­
gekomen personeel met zooveel humor, 
dat Allan en lady Merstham de kamer 
uit moesten loopen.

De manier, waarop hij den butler om 
zijn vinger wond, was een fijne comedie. 
llij prentte den man in, dat hij moest 
trachten te voelen, alsof hij meneer Allan 
al van kleinen jongen af gekend had. 
De butler, zei hij. wordt alleen dan 
voor een man van gewicht aangezien, 
als hij een familiestuk is, groot-sch op zijn 
waardigheid, even vol van genegenheid 
als van respect.

Hij zei den man dit alles, vertelde 
hij, voor zijn eigen bestwil. ..We zullen 
je Wem noemen,” besloot hij ; want hij 
vond, dat met Wem slechts een per­
soonlijkheid kon worden aangeduid, die 
enkel ernst, onverstoorbare hoffelijkheid 
en gezetheid was.

Toen de man naar beneden ging, 
voelde hij zich vijftig procent trotscher, 
dan hij ooit van zijn leven geweest was, 
en doordrongen van het besluit, in 
géén geval een tijdelijke kracht te lijken.

De verfijnde avonturier liet het dril­
len der beide huisknechts aan meneer 
Wem over. Hij kon met huisknechts 
niet zoo goed overweg — had er nooit 
studie van gemaakt.

Allan vond hem voor den leegen haard 
in de rookkamer, onberispelijk gekleed, 
een beeld van beschaving, nobele ledig­
heid, sportiviteit en studie-voor-pleizier.

Allan was zenuwachtig, en deed geen 
moeite het te verbergen.

Sir George glimlachte. ..Beste jon­
gen,” zei hij, ..wacht maar tot je zoo 
oud bent als ik dan ken je geen 
zenuwen meer.”

„’t Zal wel komen doordat ik verliefd 
ben,” zei Allan. ..Daardoor vind ik ’t 
dezen keer niet zoo leuk als anders.”

„Ja, Allan, we hebben allebei ’t zelfde 
gebrek ; we hebben een hart. Daarom 
zullen we nooit ’t hoogste bereiken.”

„Zoudt u die Eardley Smiths en Red- 
dish niet af kunnen zeggen !” vroeg 
Allan. ..Vindt u dat eigenlijk niet een 
beetje te ver gaan ?”

Sir George legde zijn zoon de han­
den op de schouders. ..Misschien wel,” 
zei hij. „Maar onder ons gezegd — ik 
voel me van binnen een beetje oud 
worden. Laat me zoo lang mogelijk mijn 
optimisme bij mekaar houden.”

Allan keek hulpeloos. Wat moest hij 
zeggen tegen dien verba zingwekken- 
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den vader ? Sir George praatte door.
„Nog iets,” zei hij. „Je houdt van 

dat meisje. ..Dus jij zult best genieten 
vanavond. Beroof mij dan niet van 
mijn amusement. Zoo’n grappig be­
drog je is zoo pikant!”

„Goed.” zei Allan. ..Misschien ben ik 
te benauwd.”

Zij gingen samen naar het salon. 
Lady Merstham speelde piano.

..Ah • Grieg !” zei sir George. „Uitste­
kend gekozen.” Hij boog zich over lady 
Merstham heen en gaf haar een kus op 
haar arm. ..Ik heb nog nooit zoo’n 
mooie vrouw gezien als jij.”

ACHTSTE HOOFDSTUK
Er klonk een bel. Daarop volgde het 

geluid van het opendoen van een deur.
Lady Merstham sprong op. Vlug als 

een mees zette zij zich in een leunstoel 
bij een leeslamp, nam een boek en liet 
het op haar knie rusten. Zij begon 
luchtig met de twee heeren te praten 
en trok een nonchalant gezicht.

De huisknecht diende mevrouw Raffai 
en juffrouw Stanton aan. Lady Merst 
ham legde haar boek neer en trad met 
uitgestoken hand naar voren.

„Aha !” zei ze. „Hoe gaat ’t ?”
„Uitstekend, dank je,” zei mevrouv 

Raffan. „Ik vind ’t echt prettig, dat ik 
er ben.”

Lady Merstham wendde zich naar 
Maria. Er lag een fijne tint van be 
wondering in haar verzachte stem, „Jou 
hoef ik niet te vragen, hoe je ’t maakt.’ 
zei ze. „Mag ik even voorstellen ? Mijn 
man. sir George Merstham.”

Sir George boog. Hoewel hij zich zeer 
aangetrokken voelde door de mooie 
Maria, wijdde hij zich met veel tact 
aan mevrouw Raffan. Die vond hem 
al dadelijk zeer interessant, en het 
tehuis der Mersthams volmaakt.

.Maria sprak Allan aan. „Weet je nog 
dien meneer, die je gisteravond voor 
iemand anders aanzag f” vroeg ze.

„Nee. hem niet, maar ik herinner m< 
’t geval.”

„Nu, toen we boven waren, bracht een 
kellner een briefje. Hij beschreef den 
persoon, die ’t hem gegeven had — past* 
precies op den man. die met je vechten 
wou.”

„Een briefje ?” zei Allan. „Heb je ’t 
bewaard

„Nee.” zei Maria, „maar ik ken ’t 
van buiten. Er stond in : „Duizendmaal 
excuus, maar pas op. De man, die bij 
u was, lijkt zooveel pp iemand, die nu 
bezwendeld heeft, dat hij vast niet 
deugt.......... Vincent Lester.” was d<
onderteekening.”

„En f’
Maria lachte. „Ik zal oppassen.” zei 

ze. „Ik ben tot de conclusie gekomen, 
dat je wél een soort bedrieger bent.'

Allan schrok onwillekeurig. „Hoe 
zoo ?” zei hij.

„Nu,” zei Maria, „aan boord heb je 
me in den waan gebracht, dat je een 
zeer onaangenaam mensch was. Noem 
je dat geen bedrog T’

Allan glimlachte. „Dus je vindt me 
geen onaangenaam mensch....”

„Niet meer,” zei Maria.
De huisknecht diende den hertog en 

de hertogin van Middlesex aan.

Wordt vervolgd.

|

Hermes" zürich 2 Zwitsersch Fabrikaat

tabletten uit zuivere kristal-saccharine 
gebruikt, want zij zetten nooit - zooals 
suiker - vet aan. Zij zoeten spijzen en 
dranken zonder eenigen bijsmaak. Zij 
zijn gemakkelijk oplosbaar en kunnen 
uitstekend bij het koken en bakken ge­
bruikt worden. Absoluut onschadelijk. 
Verkrijgbaar bij apothekers en drogisten in handige 
schuifdoosjes a 43 ets. inhoudende 500 tabletten.

et is de hoogste tijd dat U

1 1
11 111 lil 11 ll

'natiïri
rachel 1 oróhgdtamelijk fristh

naturall

ivoorkleur

warm getint

.bijna kleurloos
.t-AC-RV

Omdat dit poeder, door een zijden zeef gefiltreerd en 

atoomfijn, Uw gezicht pastelzacht overdekt. Daarbij 
is het onzichtbaar. Zoekt Uw Mystikum-Compact en 

Mystikum-Poeder uit volgens de Scherk-Tabel passend 

bij Uw gezicht • Zendt Uw nauwkeurig adres aan 

de Firma S. Blindeman & Co., van Baerlestraat 89,

Amsterdam. Wij zenden U kosteloos de interes-

lïlustikum 5“' 
poeder
(voor toilettafel en poederdoosje) 0.60, 1.00, 1.75
MYSTIKUM COMPACT
(Poeder en rouge in vasten vorm) 0.70

Trisena Creme maakt de huid wonderlijk mat. Probeert U het eens! 
Een mooi gevormde roode mond met Scherk Lippenstift.

tKansaplasl „elastisch"
Snelverband

komt in het huisgezin

ieder oogenblik van pas!

Van een klein wondje kunt U veel last 
hebben; echter niet, wanneer U dit prac- 
tische en eenvoudige snelverband in 
huis hebt. Een desinfecteerend gaaskus­
sentje stelpt tevens het bloeden en de 
elastische pleister zit goed vast, zonder 
hinderlijk te zijn. Besteedt eens 15 Cent 
aan een pakje Hansaplast „elastisch.” 
U zult er het nut van ondervinden.



DE DOODSVALLEI
Californië

♦ ♦ 
i DE WERELD IN j 

I VOGELVLUCHT ! 
* ♦ ♦ ♦ • •

Ten Oosten der Siërra Nevada, de 
hooge bergketen, die ongeveer evenwijdig 
loopt met de grens, welke den Amerikaan- 
schen staat Californië scheidt van den 
staat Nevada, hemelsbreed op ongeveer 
vierhonderd kilometer afstand van San 
Francisco, strekt zich over een lengte van 
honderdzeventig tot honderdtachtig kilometer en een breedte van ongeveer dertig 
kilometer de zoogenaamde Doodsvallei uit, waarvan men op onze luchtfoto de 
grillige erosie-vormen overschouwt. Het is ongetwijfeld een der angstwekkendste 
natuurmonumenten van de Nieuwe Wereld, waar slechts bij uitzondering een 
menschelijk wezen den voet durft zetten. Het landschap is er troosteloozer dan 
waar ter wereld ook : van alle kanten wordt de mensch er ge­
drukt door een ontzettende naakte eenzaamheid, door de totale 
afwezigheid van alle natuurleven. Men zou meenen in 'n maan­
landschap te zijn terechtgekomen, want geen grassprietje groeit 
er, en water zoekt men mijlen ver tevergeefs.

Wee den reiziger; die verdwaald raakt in deze rotswoestijn, 
waarop den ganschen dag een tropische zon haar verzengende 
stralen schiet, waarboven de lucht trilt van hitte en waar de 
grond onder de voetzolen brandt als in een oven. De naam, welken
men deze enorme terrein-plooi dan ook gegeven heeft, is, zoo ooit, dan hier juist 
gekozen, en herinnert aan het droevige lot dat een groep goudzoekers trof, die in 
1849 hier verdwaalden, en die tengevolge van dorst, honger en hitte in deze vallei 
een gruwelijken dood stierven.

Men treft hier het zeer eigenaardige verschijnsel aan van een totaal van allen 
watertoevoer afgesneden laagvlakte, midden tusschen hooge bergketens. Zoo laag 
is deze vlakte gelegen, dat ze zich zelfs tachtig meter beneden den zeespiegel bevindt. 
En toch, op nog geen honderdtwintig kilometer westwaarts boort een der hoogste 
bergtoppen van de Vereenigde Staten zijn eeuwig besneeuwde arduinen kruin de 
lucht in, namelijk de Mount Whitney, die ruim drieënveertighonderd meter hoog is. 
De bergen, welke zich uitstrekken langs de randen van de Doodsvallei, vormen een 
barre rotsenwoestenij, maar zijn overigens van een zeldzame kleurenpracht.

Doch de mensch heeft zich ook hier weer meester gemaakt van hetgeen deze 
woestenij ondanks alles toch nog voortbrengt, en dat is borax. In enorme hoeveel­

heden toch treft men, vooral aan den zuid­
kant, waar de Amargosa-rivier ’t woestijn­
gebied binnenstroomt, om er in het heete 
zand als het ware spoorloos te verdwijnen, 
dikke zout- en borax-lagen aan, welke 
tengevolge van de snelle waterverdam ping 
daar achterblijven. Want zooals gezegd, de 

hitte in deze dal-kom is enorm. Nog niet lang geleden noteerde een onderzoekingsrei­
ziger er in September een temperatuur van 120 graden Fahrenheit in de schaduw, 
terwijl de maximumtemperatuur er 's zomers tot 160 graden stijgen kan, en een ge­
middelde van 140 graden geen zeldzaamheid is. De aarde kan er zoo heet zijn dat 
een steen of een stukje ijzer de huid verbrandt alsof het gloeiende kool was.

De verovering van deze woestenij voor de borax-winning 
ging, zooals begrijpelijk is, met veel moeite gepaard. Thans loopt 
er een spoorweg van Los Angeles naar den rand van ’t gebied, 
en verrees er zelfs, behalve een nederzetting voor de tweehonderd- 
vijftig werklieden, die ’s winters in deze hel arbeiden aan de zout­
en borax-winning, 'n luxueus hotel voor toeristen, in Indiaansch- 
Spaanschen stijl, met honderd bedden, met een beieekenisvollen 
naam het Oven-hotel genoemd. Het behoeft verder niet te verwon­
deren, dat men zelfs den naam van den Italiaanschen dichter

Dante in verband bracht met het schrikwekkend troostelooze visioen, dat de dorre, 
kale vlakte biedt, want een der uitzicht-punten, vanwaar men, op ongeveer achttien­
honderd meter hoogte, een goed overzicht heeft van de Vallei des Doods, heet Dante's 
uitzicht. Vandaar ziet men inderdaad het grootste gedeelte van de chocolade-kleurige 
vlakte, telkens onderbroken door als water glinsterende zoutlagen. Een dezer zoutbed- 
den kreeg, om zijn eigenaardige formatie — tallooze kleine heuveltjes van zout, 
borax, soda en potasch — den cynischen naam van Golf-links van den duivel. Ander­
halve mijl van het bovengenoemde hotel bevindt zich een boerderij, de eenige groene r_
plaats in deze uitgestrekte steenvallei, beheerd door een Mexicaanschen planter. uil

Op den terugweg naar herbergzamer oorden komt men hier en daar voorbij een n 
blijkbaar door menschenhanden opgerichten steenhoop. Daaronder rusten, in de bran- ,i . 
dend-heete moederaarde, de stoffelijke overblijfselen van een of anderen reiziger, van^ c 
dorst omgekomen in deze waterlooze wildernis, of van een of anderen goudzoeker, dA, kunner 
in plaats van goudaders niets anders vond dan gloeiend heete steenklompen en zc Merkwaar
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EEN WORSTELWEDSTRIJD MET
KROKODILLEN
T

ommy Carter, uit Miami in Florida, behoort 
tot een heel ander genre worstelaars dan de 
mannen, die men gewoonlijk binnen de tou­
wen ontmoet. Hij is een jongeman zonder 

zenuwen en specialist in een soort worsteling zon­
der weerga. Zijn tegenstander is altijd een krokodil 
of een alligator, een van die levende, valsche en 
blazende kruipdieren, wier gewicht dat van Tommy 
Carter met enkele honderden ponden overtreft.

Tommy Carter begon met deze liefhebberij een 
veertien jaar geleden, toen hij elf jaar oud was.

Op zekeren dag ging hij naar de moerassteppe van 
Zuid-Florida, in gezelschap van een lid van den stam 
der Seminolen, dat met allerlei verhaaltjes over het 
vangen van krokodillen de nieuwsgierigheid van 
Tommy had geprikkeld. De jongen was net twee 
weken te voren uit Dallas, in Texas, gekomen en 
had nog nooit een krokodil gezien, behalve in zijn 
prentenboeken.

In de ondiepe modder van een riviertje vonden ze 
wat ze zochten. De Seminole zag dat het ondier geen 
al te sterke tegenpartij was voor zijn vriend en gaf 
Tommy snel eenige instructies. De jonge blanke dook 
over den rand, kwam precies boven op zijn vijand 
terecht, greep hem achter in zijn nek en hield zijn 
muil dicht. Het scheelde geen haartje of zijn duim 
had tusschen de tanden van het roofdier gezeten. Het 
gevecht in het modderige water was spoedig afge­
loopen, ofschoon Tommy den indruk kreeg, dat het 
uren duurde, voordat hij met zijn drie voet lange 
prooi aan land kwam. Ze bonden muil en pooten 
stevig vast en Tommy bracht hem, tot groote ont­
steltenis van zijn ouders, naar huis.

Sindsdien heeft deze pezige, gespierde jongeman 
meer dan honderd alligators en krokodillen gevangen 
in de moerassen van Zuid-Florida. Zijn mooiste vangst 
was er een van tien voet (drie meter) en een gewicht 
van 500 pond. Hij heeft met duizenden andere ge­
worsteld, tot genoegen van een op sensatie belust 
publiek, dat in hoogste spanning toekijkt als Carter in 
een zwembassin duikt en den strijd aanbindt met een 
alligator, die reeds in ’t water is losgelaten.

Carter zwemt onder water op zijn tegenstander toe. 
De controle over de zenuwen, reflexen en het kiezen 
van het juiste oogenblik : alles moet kloppen tot in 
de puntjes, of anders. ... Hij ontwijkt den gevaar­
lijken muil, doet bliksemsnel een greep naar de voor- 
pooten, grijpt ze vast, slin­
gert zich op den rug van 
het ondier en rijdt ermee 
rond het bassin. Zijn greep 
sluit zich als ’n schroef op 

uaioc^

de kaken van den alligator en liij 
zwemt met zijn gevangene naar ’t 
platform. In dien beenen of handen 
een oogenblik hun greep moesten 
lossen, dan zou het snel en onver­
mijdelijk met hem gedaan zijn.

Carter heeft natuurlijk zijn eigen 
kunstgrepen en methoden, die hij 
op zijn tegenstanders toepast. Wie 
hem gadeslaat, verwondert er zich 
over, dat hij het zoo lang heeft kun­
nen bolwerken. Wat niet wil zeggen, 
dat hij niet ooit op ’t nippertje aan 
den dans is ontsprongen. Veertien 
litteekens herinneren hem aan 
oogenblikken, waarop hij te kort 
schoot aan snelheid.

Carter vangt zijn alligators in 
troebel water, modderachtige rivieren en in de diepe 
moerassen van Zuid-Florida. Als hij u meeneemt 
naar de moerassen wijst hij u, onder water, de 
holen der alligators aan, die tot vijftien voet onder 
de dijken doorloopen.

Carter legt een lus over den ingang van het hol 
en loopt over den dijk, terwijl hij op den grond stampt 
met een ijzeren roede. Het scherpe uiteinde van 
den stok vindt dan soms een gat en port den alligator 
in den rug.

Zoodra het ondier zijn hol verlaat, hangt het als het 
ware zichzelf in den strop. Dan moet Tommy vlug zijn. 
Hij trekt den strop vast om den muil en dan begint 
feitelijk het gevecht. De alligator wentelt zich om, 
rukt en trekt, en slaat woest met zijn staart. Carter 
moet scherp letten op dien puntigen, hoornachtigen 
staart. Er zijn jagers, die met een vreeselijken klap 
van dien staart zijn gedood.

Coms slaagt ’t ondier erin aan de lus te ontkomen 
en zich vrij te maken. Dan gaat Carter achter 

hem aan en in de eenzame diepten van ’t moeras 
wordt tusschen hem en het beest een zware strijd 
geleverd, de strijd van ’n ongewapenden jongeman 
tegen een blazend en brullend monster, met tanden, 
die ’n man in één hap kunnen uiteenscheuren. Hon­
derd vijfenveertig pond tegen vierhonderd en meer.

Beiden duiken en vechten in het kolkende water. 
Carter houdt zich wanhopig vast op den rug van den 

alligator. Plots schiet Tommy’s rechter­
hand onder de onderkaak van het reptiel, 
in den vorm van een uppercut. Mist hij 
zijn slag, dan is ’t met hem afgeloopen. 
Zoo is Tommy Carter. Als hij zijn rechter­
hand onder de kaak heeft zitten, komt 
zijn linker neer op den kop en beide han­
den sluiten den muil dicht. Zijn handen 
glijden bliksemsnel naar den top van den 
muil, waarbij de alligator echter geen 
schijn van een kansje krijgt om zijn bek 
te openen.

Lichaam en staart gaan door en slaan

Florida : Musa-dorp. Nog een kijkje op de alligator- 
kweekerij van Anastasia-eiland. Het kost heel wat 
inspanning om de kaken van elkaar te krijgen. Typisch 
is de manier waarop de Indiaan zijn been gebruikt. 

en wringen, totdat Carter er in slaagt zijn gevangene 
op het droge te brengen. Nog steeds met zijn handen 
op den bek, zit hij op den rug van zijn vijand, vlak 
bij den kop, en met een specialen greep tracht hij 
den alligator op zijn rug te werpen. In die positie 
verliest ’t ondier het grootste gedeelte van zijn strijd­
lust. Carter houdt den muil met een hand dicht, legt 
er bliksemsnel een touw rond en blijft meester van 
het terrein. Soms wrijft Carter’s hand zachtjes over 
den witten, zachten buik en — hoe wonderlijk het 
ook moge heeten — het ondier valt onmiddellijk 
in slaap. Dit trucje is werkelijk verbluffend.

Carter noodigde mij eens uit, later, dit ook eens te 
probeeren. Ik deed het — niet zonder angst — of­
schoon mijn „verovering” maar een baby-alligator 
was van één voet, en het lukte. Maar ik hield den 
slaper toch maar scherp in de gaten.

Tijdens zijn vroege tochten in ’t moeras leerde 
Tommy gauw genoeg, dat de groote, loom-uitziende 
monsters lang zoo langzaam en lomp niet zijn als ze 
er uitzien. In werkelijkheid zijn ze zeer snel. Een 
alligator kan. niettegenstaande zijn korte pooten, een 
gemiddeld snellen man gemakkelijk de loef afsteken, 
vooral in de moerassteppe, waar men niet zoo gemak­
kelijk vooruitkomt.

Carter was twaalf jaar oud, toen hij eens door een 
krokodil werd achtervolgd. Het dier had hem bijna te 
pakken en zou hem ongetwijfeld in stukken hebben 
gescheurd, wanneer Tommy’s makker niet precies 
met zijn lasso had gemikt en het ondier had weten 
te vangen.

De grootste alligator, dien Carter ooit gezien heeft, 
mat zestien voet (plm. 4.80 m.).

„Monsters van vijftien voet waren geen zeldzaam­
heid,” zei hij, „maar thans zijn ze niet zoo gemakkelijk 
te vinden. Zelfs de Seminolen slagen er thans moeilijk 
in, dergelijke knapen te bemachtigen.

„Indien ik woonde in het verre Oosten,” vertelt hij, 
„of in sommige streken van Afrika, zou ik vermoede­

lijk alle neiging om alliga­
tors te vangen of ermee te 
vechten verliezen. Daar­
ginds bereiken sommige 
krokodillen een lengte van 
dertig voet (negen meter.) 
Wat ik doe, is spelen met 
babies.”

Florida. Musa-dorp. Een 
Indiaan, verwikkeld in een 
gevecht met een alligator op 
de alligator-kweekerij van 
Anastasia-eiland, waar meer 
dan 6000 alligators samen­
troepen. Je legt je eenehand 
onder zijn onderkaak en de 
andere op zijn kop en houdt 
vast. Zoolang je vasthoudt 
blijft hij aan ’t wringen en 
trekken, omdat hij ’t niet 
prettig vindt, maar zoolang 

ben je ook veilig.



Al voert de reis door de hoogere luchtlagen, de tropenzon doet zich ook in het vliegtuig 
gelden, al is dat dan ook niet zoo hinderlijk als in den trein. En de steward weet 

trouwens wat hij brouwen moet om u te verjrisschen.

vaart, die met haar snelle lange-af stand- 
vluchten voor post en passagiers de gebieds­
deelen van ons rijk in Europa en Oostelijk Azië 
zóó nauw verbond. Dat heeft optimisten de gedachte 
ingegeven, dat we opnieuw probeeren konden, als

onze scheepvaarders uit de gouden 
eeuw, nu met onze luchtvloot weer 
bemiddelaars te zijn tusschen de 
Britsche eilanden en verre Ooste­
lijke gebieden: dat wij immers 
langs onze al bestaande Indië-route 
gemakkelijk de verbinding van 
Engeland met Australië zelfs zou­
den tot stand kunnen brengen.

Maar al heel vlug heeft de ge­
schiedenis zich herhaald. En de­
zelfde gedachtengang, die Cromwell 
bezielde, toen hij onze scheepvaart 
fnuikte door de acte van navigatie 
om ’n eigen Engelsclie heerschappij 
ter zee te stichten, leidde ook de 
Engelsclie luchtvaartkringen, die, 
zij het na ons, gingen inzien, van 
welk een belang het voor een 
koloniseerende mogendheid is, een 
eigen snelle en geregelde lucht ver­
binding te onderhouden met haar 
ver verspreide gebiedsdeelen. En 
dat behalve de economische belan­
gen ook de politieke èn de strate­
gische hebben meegeteld, valt wel 
niet te betwijfelen.

En zoo hebben de Britten in 
weinige jaren tijds een luchtmail­

dienst opgebouwd, die 
met zestig lucht­

kruisers de

LONDEN-CAIRO- 
KAAPSTAD

DOOR DE LUCHT
A

msterdam-Batavia in zes dagen, tweemaal 
in de week vice-versa ! Wel waren we, als 
in de gouden tijden van onze zeventiende- 
eeuwsche wereldscheepvaart, den grootsten 

mededingers weer ver vooruit, nu met onze lucht­

De cockpit 
van den lucht - 

kruiser lijkt een 
complete machinehal.

verbinding in stand houdt 
tusschen het Engelsche moe­
derland en zijn over heel den aardbol verspreide 
Indische Keizerrijk, koloniën, dominions, protec­
toraten, mandaten en andere invloedsgebieden.

Daarin onderscheiden we twee hoofdlijnen. De 
Australische, dertienduizend mijlen lang, die dus, 
voor een groot deel min of meer parallel met onze 
Indische luchtlijn, Engeland over het nabije Oosten 
verbindt met Indië, Birma, de Maleische staten en 
Australië. Indië zal eerlang in dezen dienst binnen 
twee dagen zijn Londensche mail ontvangen, Bris- 
bane in zeven.

l~\e tweede hoofdlijn, de Afrikaansche, ongeveer 
achtduizend mijl lang, zal straks in vier 

dagen post en passagiers van Londen, over Cairo 
naar Kaapstad brengen, in plaats van de ruime 
week, die daarvoor op het oogenblik noodig is.

Londen-Caïro-Kaapstad, dat is van Cairo af 
heel Afrika door, een vlucht over eigen Britsch 
gebied, de volmaaktste verwezenlijking van dien 
ouden Engelschen droom : de beheersching van 
Afrika.

O, al eerder was die droom vervuld. Cecil Rhodes, A 
de groote Britsche imperialist, in de negentigen^ 
jaren eerste minister van de toenmalige Kaapkolonr 
geworden, wist langzamerhand den Engelscjp



Kaapstad-route den dienst

F. d’ALBEMARLE.

voor de ron- 
en bij groote

Nooit vluchtiger dan uit de vliegmachine ziet 
u den Victoria-watcrval, den grootsten ter 

wereld, in Zuid-Rhodesiè.

De inboorlingen van den Shiloek-stam in 
Malakal (Engelsch-Egyptische Soedan) zijn al 
volkomen vertrouwd met de formidabele vlieg­
tuigen der Hannibal-klasse, die op de Londen— 

Kaapstad-route den dienst onderhouden.

invloed en langzamerhand 
ook de Engelsche macht 
naar het Noorden toe uit 
te breiden door het werk 
van zijn Britsch-Zuid- 
Af rikaansche H an delsmaa t - 
schappij.

Deetsjoeanaland, Mata- 
beleland werden stilaan

Engelsch bezit. Rhodes 
stichtte in aansluiting 
daarbij de enorme kolonie 
Rhodesia, de Portugeezen 
werden gedwongen een 
gedeelte van hun kolonie 
Mozambique af te staan. 
Dan hoefden nog maar 
twee wiggen uitgedreven 
te worden om een aaneen­
gesloten Britsch machts­
gebied van Noord tot 
Zuid door heel Afrika tot 
stand te brengen. De eene 
wig, gevormd door de 
Boerenrepublieken, werd 
al in het begin van onze 
eeuw grondig opgeruimd. 
Maar tot den grooten we­
reldoorlog moest het nog 
duren, eer ook die andere wig was uitgedreven en 
het gebied van Tanganjika, aan de Duitschers 
ontnomen, bij het Britsche territoir kon worden 
gevoegd. Voortaan kon de Engelschman in Cairo 
in den trein stappen en aan één stuk door eigen 
gebied reizen tot aan Kaapstad toe.

Dat was een glorie, een triomf, nog maar enkele 
jaren her! Maar hoe vlug vorderden intusschen 
wetenschap en techniek, die het luchtvervoer in 
de plaats brachten van een in de tropische hitte 
eindeloos schijnende en afmattende spoorreis : veel 
minder vermoeienis, veel grooter comfort, veel 
spannender belevenis, veel intenser genot.

Het heele, grootendeels ongerepte tropische wereld-

deel te zien uit de lucht: 
de centra van ’s werelds 
oudste beschavingen, de 
on vergetelij ke woestij n - 
vlakten, de ondoordring­
bare wildernissen, de ge­
weldige stroomen, de groot- 
sche midden-Afrikaansche 
meren, heel die primitie­
ve tropische natuur met 
haar zeldzame dieren in 
oerstaat! Giraffen, rhino- 
cerossen, olifanten en an­
tilopen hebben nog altijd

ien we in de jungles van Midden- en Zuid-Afrika de kudden giraffen 
vluchten voor het geronk van den stalen vogel.

de vrees niet overwonnen 
kende monsters der lucht 
kudden zien wij ze daverend over de vlak­
ten en door de jungles jagen bij de nadering 
van onzen luchtkruiser. Anders is het met 
de inboorlingen ; zelfs de botste neger is al 
blasé van onze techniek en zijn zoons ver­
welkomen de metalen vogels, Waar zij neer­
strijken : daar valt wat te verdienen aan de 
veeleischende passagiers: groote zakenlui, 
hooge ambtenaren, verwende toeristen en 
pleizierzoekers.

Londen-Kaapstad. Een traject, waarop 
reeds menige recordvlucht werd onderno­
men. Amy Johnson vestigde in November 
1932 haar roem door het record in ’n solo­
vlucht op haar naam te brengen. Tommy 
Rosé ontnam het haar, vloog in 3 dagen, 
17 uren en 38 minuten van Crovdon naar 
Kaapstad om in 4 dagen, 16 uur en 18 minu­
ten terug te vliegen. Maar Ainy liet dat niet 
op zich : in Mei van het vorig jaar volbracht 
zij den tocht heen en terug in 7 dagen, 
22 uur en 43 minuten.

De techniek schrijdt voort. En zou het lang 
duren, eer ook de zwaarste verkeerskruiser 
de reis binnen dezen recordtijd aflegt ?

Lido
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WATER IN OVERVLOED
door John F. cFVtarrison

T
oen Harry. Grant ’s' middags in Durban aan 
wal stapte en nauwelijks tien seconden later 
een zware hand op zijn schouder voelde, be­
greep hij dat het voorloopig met zijn vrijheid 
gedaan was.

„Harry Grant ?” vroeg een rustige stem aan zijn 
oor.

Hij verloor geen oogenblik zijn tegenwoordigheid 
van geest. „U zegt ?” zei hij koel, terwijl hij zich 
met een beleedigd gezicht van die hand op zijn 
schouder trachtte te ontdoen. Het was een gewone 
politieagent van de Unie, die hem aanhield.

„Ik zeg dat u Harry Grant bent, wiens opsporing 
verzocht is,” klonk het kalm en overtuigend.

„Ik Harry Grant ? U vergist zich. Mijn naam 
is John Scott. Wilt u mijn papieren zien ?”

De agent schudde het hoofd. „Niet noodig. John 
Scott — dat klopt. Die papieren hebt u zich in Glas- 
gow toegeëigend van een vriend. Wij weten alles. 
Ook dat u met een sport vliegtuig van Glasgo w 
naar Havre bent gevlogen, om uit de handen te 
blijven van de Engelsche havenpolitie. In Marseille 
hebt u zich ingescheept op deze vrachtboot. U is 
mijn arrestant.”

Het baatte niet, dat Harry Grant den agent met 
zijn koelbloedige weerleggingen trachtte te over­
bluffen. De ander was zeker van zijn zaak. Hij werd 
naar het bureau geleid en door een Afrikaanschen 
inspecteur aan een scherp onderzoek onderworpen. 
En weldra bleek toen overtuigend, dat hij inderdaad 
de gezochte man was.

Kalm hoorde hij de tegen hem ingebrachte be­
schuldiging aan. Verduistering van effecten, die 
aan zijn cliënten toebehoorden, diefstal en poging 
tot doodslag op een politieagent, die in Glasgow 
zijn vlucht had trachten te beletten.

„Bekent u ?” vroeg de inspecteur, na de opsomming 
van die misdaden.

„Daar zal ik in Engeland antwoord op geven,” 
antwoordde Harry Grant koel. Daarop werd hij in 
een cel gesloten. De zorgvuldig voorbereide vlucht 
van Engeland naar Zuid-Afrika had vlak voor de 
gulden poort der vrijheid een onverwacht einde ge­
vonden.

Harry Grant was een gokker in het leven, zoowel 
in letterlijken als in figuurlijken zin. En een even 
onverbeterlijke als optimistische gokker, die zich 
niet gewonnen gaf, voor hij overtuigd was van 
zijn verlies.

Dat was hij thans nog niet. Het spel was uitge­
speeld, als hij in Engeland achter de tralies zat. 
En zoover was het nog lang niet. Misschien deden 
er zich nog nieuwe kansen voor — niemand wist 
vooruit, hoe een penny rollen zou. . . .

De penny, waarin hij zijn lot belichaamd zag, 
rolde dienzelfden dag nog den kant uit van een 
nieuwe vlucht. Een uur voor zonsondergang werd 
Harry Grant met een auto naar het vliegveldje van 
Durban overgebracht. l)e inspecteur, die hem 
vergezelde, zei hem, dat bij terstond bij het aanbre­
ken van den dag met het postvliegtuig naar Lorenzo 
Marquez zou worden vervoerd. Daar lag een vracht­
boot, waarmee hij morgenmiddag naar Engeland zou 
wordei i ter uggebrach t.

De inspecteur sloot zijn arrestant in een soort 
kantoortje, dat voor behandeling van de post diende, 
liet bezat een stevig getralied venster en het kon 
behoorlijk gesloten worden. Voor de deur kwam 
bovendien nog een politieagent te staan, een half­
bloed van de Unie, gewapend met een revolver en 
een sabel.

De duisternis begon reeds te vallen, toen Harry 
Grant alleen gelaten werd. Geruimen tijd bleef het 
stil in de loods. Rusteloos liep hij het kantoortje 
op en neer, een paar uur lang, totdat een aanzwellend 
rumoer van stemmen hem deed stilstaan en ge­
spannen luisteren. •

Er kwamen menschen de loods binnen. Inboor­
lingen en blanken — duidelijk onderscheidde hij 
twee Engelsche stemmen.

„Rol de kist maar naar buiten, jongens,” hoorde 
hij roepen. „Maar voorzichtig ermee.”

Toen ging de deur open. Een neger bracht een 
ligstoel binnen en een paar dekens. In de deurope­

ning stond de inspecteur, die hem hier had ge­
bracht.

„U kunt gerust gaan slapen,” zei hij. „We vertrek­
ken pas bij daglicht. Ik raad u aan, dat venster 
gesloten te houden het zou niet on mogelijk zijn, dat 
er een slang doorheen kroop.”

Harry Grant gaf een beleefd antwoord en daarop 
ging de deur weer dicht. Toen bleef hij opnieuw 
luisteren. Hij hoorde de Engelsche stemmen dicht 
bij de deur.

„Joe, haal jij Jojo even uit zijn hok. Bind hem 
stevig vast aan den staart van de kist, zoodat hij er 
niet tusschenuit kan.”

„Ja, baas,” klonk het terug.
„Ik voel me nooit heelemaal gerust, als de mandril 

niet meevliegt,” ging de man voort, die blijkbaar 
de piloot van liet vliegtuig was. „Vorig jaar vergat 
ik ’m een keer en ik zou waarachtig bijna voor den 
laatsten keer gevlogen hebben. Een noodlanding op 
liet hooge ertsplateau. Gelukkig vonden ze me spoe­
dig.”

„Dat zal je altijd zien. ...” antwoordde de inspec­
teur halfluid.

De mannen verwijderden zich en weldra stierf 
ook het stemmen rumoer van de inboorlingen weg. 
Allen schenen naar de stad te zijn teruggekeerd ; het 
vliegveld lag weer verlaten. En Harry Grant was 
alleen met den agent, die hem bewaakte....

Er lag een spotlach om Harry Grant’s lippen. 
Het werd hem wel gemakkelijk gemaakt. Niemand 
scheen eraan te hebben gedacht, dat hij óók kon 
vliegen.

Een uur lang bleef Harry Grant onbeweeglijk 
liggen. Toen haalde hij diep adem de tijd om te 
handelen was aangebroken. Hij verroerde zich hoor­
baar, geeuwde luid en sprong eensklaps met een 
schreeuw overeind.

„Een slang .’ Help ! Een slang !”....
Voor de deur klonk een verwensching. Daarop werd 

de sleutel in het slot omgedraaid. De deur ging 
open en er viel een lichtstraal in het donkere ver­
trek. De agent hield in de eene hand een lantaarn 
en in de andere zijn sabel. Hij had nog geen twee pas­
sen in het vertrek gedaan, toen Harry Grant hem 
onverhoeds overviel.* Met één ruk had hij zich meester 
gemaakt van de sabel en vóór de ander gelegenheid 
had, om zijn revol vertasch los te maken, kreeg hij 
een slag op het hoofd, die hem als een leegen zak 
ineen deed zijgen. Twee minuten later was hij 
gebonden en weerloos gemaakt. De weg naar de vrij­
heid lag voor Harry Grant open.

Harry Grant sloop de loods uit. De kist stond er 
niet ver vandaan — de contouren teekenden zich 
wanstaltig tegen den Afrikaanschen nachthemel af. 
Hij hoorde niets, het was doodstil in den omtrek. 
Alles was veilig. Toen hij de kist naderde, zag hij een 
bewegende schaduw opzij van den staart. Hij schrok 
ervan en omklemde de sabel. Doch bij het zien van 
het wanstaltige wezen, dat hij op vier pooten naar 
zich toe zag komen, vielen hem eensklaps de woor­
den van den piloot te binnen : „Breng Jojo even aan 
den staart van de kist. ...”

Dit was dus Jojo, een mandril. De mascotte van 
dien bijgeloovigen piloot. Hij lachte spottend.

Voorzichtig naderde hij den aap. Hij lag vast 
aan een dik koord en scharrelde op handen en voe­
ten wat rond. Harry Grant was gerust en sloeg 
met één slag van de sabel het koord door.

„Naar je hok,” zei hij barsch. De aap liep nog wat 
rond, scheen eensklaps te bespeuren, dat hij vrij 
was en holde in de richting van de loods. Daar ver­
dween hij.

En een kwartier later verdween ook Harry Grant. 
Hij had een kaart gevonden en koos de Noordweste­
lijke richting. In het Zuiden en liet Noorden strekte 
het Drakensgebergt-e zich uit en Oostelijk lag de 
Oceaan. De kist verhief zich al hooger en hooger en 
weldra had hij Durban en de kust ver achter zich.

Harry Grant vloog. De vrijheid tegemoet. In de 
besloten eenzaamheid van de kleine cockpit, met 
niets dan den Afrikaanschen sterrenhemel bóven, en 
inktzwarte duisternis beneden zich, had hij tijd en 
gelegenheid te over, om rustig zijn plannen te bera­

men. Alles liet zich gunstig aanzien. Hij had berekend 
dat hij benzine genoeg had, om door te vliegen tot 
het aan breken van den dag.

Bij liet aanbreken van den dag kon hij zich niet 
zoo heel ver meer van de stad Mafeking be­
vinden. Hij zou het vliegtuig neerzetten op een 
eenzame plek en de vlucht te voet voortzetten. Een­
maal in Mafeking achtte hij het spel gewonnen. 
Vandaar kon hij per spoor naar Pretoria. En in 
Pretoria had hij zijn geld op de bank staan en kon 
hij zich veilig verborgen achten.

Harry Grant vloog. Urenlang. De motoren maal­
den daverend aan nacht en afstand — onbekende 
gewesten tegemoet. E11 de benzinevoorraad slonk 
de peilschaal zakte onrustbarend. Harry Grant begon 
zich onbehaaglijk te voelen. Als de dag niet spoedig 
aanbrak, zou hij wegens benzinegebrek genood­
zaakt zijn in het donker te landen.

Nauwlettend volgde hij de aanwijzing op de peil­
schaal. Het zou erom houden. Spoedig zouden zijn 
laatste liters eraan gaan, maar óók de dag kon elk 
oogenblik aanbreken. Hij ging alvast wat lager 
vliegen, om zich spoedig te kunnen oriënteeren.

Plotseling scheen het, alsof er een huivering van 
licht door die inktzwarte duisternis ging. De dag 
begon aan te breken. En er was nóg benzine in de 
tank. Harry Grant keek scherp over het land uit.

Harry Grant kon nu duidelijk zien. En hij zag niets 
waaruit hij kon opmaken, dat hij in een bewoonde 
streek was. Het was een woestijn, waarover hij 
vloog. En die kleine gedaanten waren vluchtende 
jakhalzen ’ Hij hoorde den regel matigen harteklop 
van de motoren overgaan in stootende, kuchende 
geluiden. En toen werd hij plotseling overmeesterd 
door een waanzinnigen angst. Hij zag zich dwalen 
door die wildernis, l’itgeput van den honger, ver­
smachtend van dorst en bezwijkend onder de hitte.

Hij bedacht eensklaps, dat er misschien nog één 
middel was om zich te redden. De radio ! Ilij haalde 
vlug den handel over, om de sleepantenne te laten 
vallen, schakelde in en nam de microfoon voor zijn 
mond.

„Hallo, hallo !” schreeuwde hij. „Harry Grant 
roept om hulp ! Harry Grant. ...”

Meer kon hij niet zeggen — al cirkelend w’as hij 
zóó laag gedaald, dat de antenne den grond raakte. 
Hij nam een plek in bet oog, die tamelijk vlak 
leek en het volgend oogenblik streek de Havilland 
zonder ongelukken neer. Hij bevond zich in de woes­
tijnachtige vlakte ten Westen van den spoorweg 
Mafeking-Kaapstad... .

Harry Grant’s hulpkreet werd door meerdere 
radiostations opgevangen. Maar men verkeerde 
absoluut in het onzekere, waar hij neergestreken was 
met het geroofde vliegtuig. En dit wras oorzaak, dat 
men hem eerst na vier dagen vond. Het was de 
piloot van Durban, die hem op het spoor kwam.

Hij vond eerst het vliegtuig en vijftig kilometer 
noordelijker een eenzame gestalte. Het was Harry 
Grant. Hij lag voorover en scheen nog pas vier of 
vijf uren dood te zijn. Naast hem lagen een paar 
noodrations voedsel, die hij in het bagageruim van 
de kist gevonden had, benevens een kompas.

„Bezweken van den dorst,” zei de piloot tegen 
zijn metgezel.

Toen liep hij naar de cockpit en haalde Jojo te 
voorschijn, den mandril. De aap zat $an een lange 
lijn. Hij haalde een bus uit de cockpit, die gevuld 
was met gezouten olienoten, en liet er den mandril 
een hand vol van opeten. De aap verslond ze, bede­
lend om meer en liet een klagend geluid hooien, toen 
de piloot de bus wegsloot.

Na een kwartiertje begon de mandril aan het 
koord te rukken. De piloot nam liet eind in zijn hand 
en volgde het dier. Jojo liep langen tijd in één rechte 
lijn voort naar het Oosten en liet plotseling een vreug­
dekreet liooren. Hij bleef staan en begon verwoed 
in den grond te graven.

De twee mannen waren hem gevolgd. In den put, 
dien Jojo gegra ven had, borrelde weldra helder w ater 
op waaraan de mandril zich te buiten ging, totdat 
hij niet meer kon.

De piloot keek zijn metgezel aan. „Harry Grant 
had het leven en de vrijheid kunnen redden, als hij 
Jojo meegenomen had,” zei liij. „Hij heeft óf op zijn 
gelukkig gesternte vertrouwd, óf niet geweten, dat , 
mandrils onfeilbare waterzoekers zijn. De ervaring * 
leert weer eens een keer te meer, hoe nuttig het 
kan zijn, als je in deze streken een mandril mee aan, die e: 
boord neemt. Kijk het eens borrelen — er is hi man be 
water in overvloed. . ..”
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FILMS VAN HEDEN

c/e verschillende hoofdrolvertolkers.

Omnibus
ttoftcstelk

(hier een impresario) helpen 
haar handig door dit film­
debuut heen, al zijn haar 
jeugd en lieftalligheid toch 
wel haar voornaamste steun.

„Een meisje van het ballet11 is de naam van de nieuwe UFA-Annie Ondra-film. Dit is een grappige film, 
die zich af speelt in het grijs verleden. Het gezellig antieke van kleeding en entourage, de 'eigenaardige 
sfeer en het ongedwongen spel geven aan deze film een bijzonder aspect. Voor de rest is het natuurlijk 
100 % Annie Ondra en dat zegt al heel wat. Op onze foto ziet men haar met het „nieuwste11 model 

Franschen hoed op het achterbalkon van een ouderwetschen omnibus.

Overigens zou waarschijnlijk 
niemand het erg gevonden 
hebben, indien er wat min­
der muzikaal „genot11 en wat 
meer schaatskunst was ge­
weest. Sonja Henie en Don 
Ameche, als de A merikaan- 
sche journalist, die haar eer­

ste „filmhart11 wint.

Van enkele films, welke reeds heden, 

of binnenkorf in het middelpunt van de

Richard Tauber speelde in de studio's te Londen 
de „Paljas11 ten deele vólgens de gelijknamige opera. 
De film is natuurlijk voornamelijk ingestéld op 
Tauber1 s stem, ongetwijfeld zeer tot genoegen van 
zijn groot aantal bewonderaars. Om de oorspronke­
lijke opera van Leoncavallo heen is een aparte 
geschiedenis geweven, welke in de uitvoering van 
Paljas haar hoogtepunt vindt. Op de foto ziet

Richard Tauber in zijn Paljas-rol.

belangstelling staan, of zullen staan, 

geven we hierbij eenige foto's van

Harry Baur, de voortreffelijke Fransche acteur, laat in de 
nieuwe Monopole-D.L.S .-film : Nitchevo (De doodsstrijd 
van een onderzeeër) weer van zijn voortreffelijk acteurstalent 
genieten . Hij is kapitein van een onderzeeboot en, vat een onge- 
gronde verdenking op tegen zijn vrouw en tegen een vriev* onde 
van hem, die tevens zijn ondergeschikte is. In een fel1* 
climax en juist op het nippert je, als de onderzeeboot ver® 
lost het geschil zich op. Een sterke speelfilm met voorfp

lijke momenten. p

Sonja Henie18 eerste film 
is : „Een meisje uit dui­
zend11, wélke door de Fox- 
Film met veel liefde wordt 
uitgebracht. V anzélfsprekend 
is deze exweréldkampioene 
op de schaats het meisje dat 
door haar schaatsprestaties 
geweldig moet opvallen. Op 
iet of wat luchtige, deels ern­
stige, deels komische wijze 
wordt zij eerst tot Olympisch 
kampioene en later tot 
„schaatsster11 in een ijspaleis 
gebombardeerd. De dokter van
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KONING, DEGENSLIKKER EN
VUURVRETER

VIJF DAGEN KONING
VAN ALBANIË

Wat beteekenen oplichtersfiguren als 
een Harrv Domela, een kapitein 
van Köpenick, vergeleken bij een 

man, die zijn moedertaal niet eens kan 
neerschrijven, en toch vijf volle dagen 
lang als koning heerschte over een echt 
land ! Ze zinken er tegen in het niet! 
Deze groote avonturier heet Otto Witte, 
’n Duitsche kermis-artist, en zijn koning­
schap van Albanië is officieel en ambtelijk 
bevestigd geworden, zoodat hij met recht 
den erkenden titel voeren kan van : „ex- 
koning van Albanië”.

Aan den rand van Berlijn, waar ’n stad 
van woonwagens den overgang vormt 
naar de provincie, staat voor het oogen- 
blik zijn rijdende woning, te midden van 
kermiswagens en vehikels van de meest 
uiteenloopende soort. In dit kasteel op 
wielen regeert Otto Witte nog als ko­
ning. . . . over zijn gezin. Ondanks zijn 
63 jaren is deze rustelooze geest nog vol 
plannen, en als hij maar eens wat meer 
verdiende welnu, dan zou de wereld nog eens 
wat beleven! Dan zou men nog eens verbaasd staan 
over het initiatief van dezen Duitschen kermis-artist. 
Maar nu wachten de plannen nog voorloopig op 
uitvoering, en zelfs een weddenschap om 100.000 
dollar wacht op betere tijden om gewonnen te 
kunnen worden.

Door de natuurlijke properheid, die dezen Duit­
schen kermisreiziger kenmerkt, is de woonwagen 
bijna een idyllisch tehuis geworden. Voor bij de deur 
de miniatuurkeuken, dan de woonkamer met canapé, 
tafels en stoelen, en ten slotte, achteraan, de slaap­
kamer, welke door de Mitropa ingericht zou kunnen 
wezen. Naast den grooten woonwagen een kleinere, 
het slot en tegelijk het heiligdom van Otto Witte. 
Hier bewaart hij zijn uniformen en herinneringen, 
hier bergt hij zijn werktuigen, want het beroep van 
„ex-koning” was slechts een geluksmoment, dat een 
grillig levenslot hem onverwacht deed beleven. Het 
hoofdberoep toch van dezen geboren en getogen 
kermisgast is dat van degenslikker en vuurvreter. 
Maar helaas — voeden doen deze beide beroepen hun 
beoefenaars blijkens het onderhavige geval al zeer 
slecht.

Het was in 1898 dat zijn beroep hem voor het eerst- 
in Servië bracht. In Belgrado was hij juist weer eens 
slecht bij kas, en om ’s voormiddags ook nog wrat te 
verdienen, liet hij zich aannemen als opperman op 
het werk aan ’t koninklijk slot. De koningin-moeder, 
Natalia, die van den jongen, veelzijdigen man een en 
ander had vernomen, liet hem ’s avonds voor de 
koninklijke familie als toovenaar optreden. Op dezen 
avond ontstond waarschijnlijk de voorliefde van 

kermiswagens, vrouw en kleinkinderen.

Otto Witte voor het beroep van mo­
narch. Daarna volgden onrustige jaren. 
Witte maakte aan de zijde der Trans - 
valers den Boerenoorlog mee tegen de 
Engelschen, maar werd met een groep 
strijders op Portugeesch gebied terug­
gedrongen en ontwapend. Witte nam 
vervolgens deel aan verschillende expe­
dities naar Abessinië en de bronnen van 
den Nijl, viel in handen van werf agenten 
voor het vreemdelingen-legioen, ont­
kwam na een avontuurlijke vlucht uit 
den woestijndienst, en bevond zich ten 
slotte bij het uitbreken van den Bal­
kanoorlog weer in Constantinopel, waar 
hij onmiddellijk als spion in dienst 
trad.

Uit afkeer tegen Servië, dat hem vroe­
ger had uitgewezen wegens een door hem 
gedane en in vervulling gegane voorspel­
ling, nam hij later dienst in het Turksche 
leger. Hij maakte vrij snel promotie ge­
durende den veldtocht, wrerd zelfs be­
velhebber van een troepenmacht, doch 
kwam ten slotte tot de conclusie, dat het 
beroep van vuurvreter veel rendabeler 
was, wijl hij, in plaats van een geldelijke 
belooning, slechts ridderorden kreeg.

Ten laatste werd hij zelfs benoemd tot majoor 
in het keizerlijk Ottomaansch leger. Doch het voor­
uitzicht, later het hiervoor vastgestelde salaris te 
kunnen opstrijken, ging in rook op, wijl de Turken 
den oorlog verloren. In Albanië evenwel bevonden 
zich toen nog twee georganiseerde legerbenden, die, 
zonder eenigen samenhang met de nog onder Turk­
sche heerschappij staande gebieden, om zoo te zeggen 
in het luchtledige opereerden. Het waren het Noor­
delijke Albaansche leger onder Essad Pascha, en 
het Zuidelijke Albaansche leger, dat onder bevel 
stond van Pascha Janina. Intusschen poogden de 
Serviërs het vrije Albanië te veroveren, om via 
Durazzo den lang begeerden toegang tot de Adria- 
tische zee te verkrijgen.

Voor den eersten keer kwam toen bij Otto Witte 
het avontuurlijke plan op, zelfstandig iets te onder­
nemen, wrant als majoor zonder soldij kon hij toch 
niet eeuwig blijven leven. Toen hij nog als spion 
werkte, was hem op zekeren dag een plan in handen 
gevallen, dat tot dusverre in het bezit was geweest 
van een Servischen generaal. Het behelsde de ver- 
deeling van Albanië. Een gedeelte van het land 
zou aan Montenegro vervallen, een ander deel aan 
Griekenland en de rest, het middelste gedeelte met 
Durazzo, zou aan Servië worden toegewezen.

Bijna tegelijkertijd echter hadden de Europeesche 
grootmachten besloten, den onrustigen Balkan tot 
rust te brengen door er een sterken heerscher heen 
te zenden, in den persoon van den vorst von Wied.

Er werd nog druk beraadslaagd, toen uit Albanië 
sensationeele telegrammen binnenkwamen, die zoo­
wel de plannen der Serviërs als van de andere staten 
plotseling in de war stuurden. Immers, Albanië 
had zich zelf een koning gekozen : de Turksche prins 
Halim Eddin had de waardigheid aangenomen, het 
volk juichte hem toe, en alles scheen prachtig in orde, 
totdat nieuwsgierige berichtgevers, die van uit 
Budapest en Weenen onmiddellijk naar Albanië 
waren gereisd, het bedrog ontdekten.

En de oude kermis-artist vertelt u deze doldrieste, 
aanvankelijk zoo wel gelukte overrompelingspoging, 
de inbezitneming van den Albaanschen troon, met 
een grijnslach van genoegen. „Tijdens een mijner 
laatste Afrikaansche expedities was ik in kennis 
gekomen met een Turksch officier. En zooals dat 
gaat in de wildernis, wraren wdj dikke vrienden ge­
worden. Volta wrerd tijdens den oorlog mijn adjudant, 
en met hem samen werkte ik het plan uit. Mijn 
gelijkenis met prins Halim Eddin benuttend, wilde 
ik de koninklijke waardigheid overnemen, om eens 
en voor altijd vrede te stichten.

Bij een verhuurder van tooneel-costuums te 
Weenen bestelden wij twee prachtige uniformen.

Zooals -men aan het adres op dezen otficieelen brief­
omslag ziet, erkent het Duitsche Rijk Otto Witte's 

kwaliteit als ex-koning.

Dan zonden wij van Constantinopel uit een telegram 
naar Durazzo, waarin de aankondiging vervat was, 
dat de prins het opperbevel der zich in Albanië 
bevindende troepen zou overnemen. Als ondertee- 
kening kozen wij die van den sultan.

Toen ik dan ook enkele dagen later met mijn klein 
gevolg in Durazzo het land betrad, onderwierpen de 
bevelhebbers zich onmiddellijk aan mijn gezag. Ik 
reorganiseerde de troepen, wierf vrijwilligers aan, en 
maakte mij mijn kennis van den opmarsch der Ser­
viërs ten nutte. De voorbereidende maatregelen voor 
het offensief tegen het Servische Macedonië namen 
slechts enkele dagen in beslag. Vol begeestering door 
den frisschen geest welke thans onder de troepen 
heerschte, kwam Essad Pascha, aan het hoofd van 
een leger-deputatie, mij ten slotte de kroon van het 
Albaansche koninkrijk aanbieden, welke ik na eenige 
aarzeling aannam. Den 15en Februari 1913 werd ik 
in de oude koningsstad Tirana plechtig gekroond tot 
koning van Albanië. Bedrog was uitgesloten, want 
op de eerste plaats wilde ik werkelijk orde scheppen, 
en op de tweede plaats zou ik gaarne mijn plaats 
hebben ingeruimd voor den werkelijken prins, wan­
neer deze mij niet gestoord had in de door mij ge­
troffen maatregelen. Maar hij vernam uit de kranten­
berichten hetgeen geschied was, en verscheen in 
burger, om mij rekenschap te vragen van mijn han­
delwijze. Wat bleef mij anders over, dan den prins 
als bedrieger te brandmerken en hem eenvoudig ge­
vangen te laten nemen ! Maar de onrust was een­
maal gewekt, en na vijf dagen zag ik mij gedwongen, 
bij nacht en ontij mijn biezen te pakken en mijn ko­
ningstroon te verlaten. Ik begroef mijn uniform in 
den tuin van het paleis en reisde naar Europa terug. 
Precies een jaar later zette men den vorst von Wied 
op de door mij opengelaten plaats. Doch deze hield
het er ook slechts vier 
maanden uit.”

Een koninklijke droom 
was voorbij. De Duitsche 
artist keerde naar Duitsch- 
land terug, stichtte een 
gezin, en richtte een vil- 
derij op in den Taunus. In 
den loop der volgende vijf­
tien jaren, nadat hij een 
zeepfabriek had bezeten, 
die in openbare veiling 
moest worden verkocht, 
en nadat hij ’t vermogen, 
dat hij zich daarna als 
hotelhouder had weten te 
verwerven, tengevolge van 
de inflatie weer had ver­
speeld, nam hij ten slotte 
zijn oude vak van rond­
reizend kermis-artist weer 
op. En thans is Otto Witte, 
de ex-koning van Alba­
nië, een der meest bekende 
figuren op de kermissen 
in Duitschland.

De ex-koning van Albanië 
in burgerkleeding.
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PAS OP
DE MOTTEN!

E
en snoezig bontjasje geruïneerd; een paar 

wollen kousen ónmogelijk meer te stoppen ; 
een mooie heerenpantalon naar de maan 

— en dat alles de schuld van die ellendige motten, 
of liever gezegd: van de kleine, vraatzuchtige rupsjes, 
die te voorschijn komen uit de eitjes, welke door de 
motten wijfjes, meestal bij groote hoeveelheden te­
gelijk, enkele malen per jaar worden gelegd.

Het erge is, dat we er toch heusch wel aan gedacht 
hadden, om ons goed met allerlei middeltjes als 
kamfer, naphthaline, tabak, peper enz. stevig in te 
motten ! We vragen ons af, of al die toch jaar in 
jaar uit aangeprezen middeltjes dan geen goede 
wapenen zijn in den strijd, dien de huisvrouw ieder 
jaar opnieuw weer tegen de belagers van haar bont 
en wollen goed te voeren heeft! En, teleurgesteld 
als we zijn door de droevige resultaten, besluiten 
we misschien zelfs, om alle middeltjes maar voorgoed 
overboord te gooien, omdat „ze toch niet helpen”.

De waarheid ligt ook hier in het midden. Met 
andere woorden : mottenmiddeltjes zijn wel degelijk 
van belang, maar we doen onverstandig, wanneer 
we van die middeltjes alléén alle heil verwachten !

Want met welke geweldige hoeveelheden van de 
beste middeltjes we den vijand in kwestie ook te 
lijf gaan, we zullen steeds weer bedrogen uitkomen,

Het inmotten van een mof: de buiten- en binnenkant worden eerst 
goed met naphthaline bestrooid, de binnenkant wordt verder met 
kranten opgevuld, waartusschen hier en daar nog een stukje kamfer 
wordt gestoken. Door de kranten wordt de mof tevens goed in 

model gehouden.

wanneer we daarbij niet tevens zorgen, 
steeds frissche, luchtige kasten te 
hebben, met goed, dat geregeld ge­
borsteld en geklopt wordt, en dat 
wel liefst in de buitenlucht.

Motten houden er nu eenmaal niet 
van telkens opgeschrikt te worden, 
en ze zullen zich zeker niet gauw 
nestelen in kleedingstukken, die ge­
regeld geklopt en geborsteld worden 
en die in frissche kasten hangen. En 
mochten zij er al toe overgaan, dan 
kunnen wij er toch tijdig bij zijn, om 
eventueel gelegde eitjes of zelfs reeds 
uitgekomen rupsjes te verwijderen ! 
Mottenmiddeltjes zijn hierbij niet vol­
doende ; in de meeste gevallen werken 
ze slechts tijdelijk bedwelmend.

Is een kleedingstuk erg aangetast, 
dan doen we verstandig het te laten 
ontmotten, wanneer het dat tenminste 
nog waard is. Bovendien zijn er tegen­
woordig inrichtingen, waar kleeding­
stukken, meubels enz. blijvend motecht 
kunnen worden gemaakt, wat bij meer 
of mindere kostbaarheid van de be­
paalde stukken zeker een verstandige 
maatregel moet worden genoemd.

Zorgvuldig wikkelen we het bont in oude kranten.

Diverse goede motmiddeltjes : naphthalinebaUetjes (los en aan een ketting geregen), naphthaline 
in poedervorm, kamfer, aeiher, petroleum en het in kleine kristallen verkrijgbare paradichlnorbenzol.

Wat het opbergen van ons goed betreft, hiertoe 
mogen we vanzelfsprekend slechts overgaan, wan­
neer we er zeker van zijn, dat de stukken motvrij 
zijn. Na ze goed nagekeken, geklopt en geborsteld 
te hebben, gaan we ze flink inmotten met een of 
meer mottenmiddeltjes. Vooral op de verborgen 
plekken, zooals onder de kragen, revers, manchetten 
enz. moeten we speciaal letten ! Inpakken in kranten­
papier is best, maar wanneer we hiermee volstaan, 
moeten we zeker zorgen, dat alle gaatjes en reetjes 
met behulp van plakband zorgvuldig worden toege­
plakt, zoodat de motten ook later, wanneer de 
middeltjes allang hun uitwerking verloren hebben, 
niet bij ons goed zullen komen. Het is dan ook ver­
standig, de kranten geregeld te vernieuwen. In 
den winkel zijn ook speciale mottenzakken ver­
krijgbaar, die gemakkelijk zijn wanneer we een 
kleedingstuk niet op willen vouwen. Zeer practisch 
zijn hiervoor natuurlijk ook de pas in den handel 
gebrachte speciale mottenkasten.

In de meeste gevallen zal de huisvrouw echter 
haar wintergoed in doozen of kisten opbergen, na 
het eerst ingemot en in krantenpapier verpakt te 
hebben. Zij verzuime dan echter ook niet, de doozen 
met behulp van plakband stevig dicht te plakken, 

‘zoodat de motten er niet bij kunnen. Aan den 
buitenkant van de doos schrijft zij, wat de inhoud 
precies is. Dit kan veel onnoodig zoeken voorkomen !

Wanneer dit gebeurd
is, mogen we echter niet 
denken, dat we nu ons 
goed rustig maanden en 
maanden kunnen laten 
liggen, zonder er verder 
naar om te kijken! Een 
geregelde inspectie en 
vernieuwing van kran­
ten en mottenmiddeltjes 
blijft geboden !

Pas wanneer we al 
deze voorschriften in 
acht nemen, kunnen wij 
er op vertrouwen, geen 
onaangename ervarin­
gen ^zooals hierboven be­
schreven, op te doen!

oc 
Met behulp van plak-' n r 
band worden alle gaatje^. v . 
en reten dichtgema^e1 zich h 

en dat i 
Aten, kunn 

jn. Merkwas
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r
WAT ZULLEN WE ETEN?
Zo ndag :

j

31aan dag :

Dinsdag :

Woensdag :

Donderdag :

Vr ijdag :

Zaterdag :

Groentesoep.Varkenshaas.Spinazie.Aardappelen.Caramelvla.Koud vleesch.Worteltjes.Aardappelen.Dikke rijstebrij.Gekookt spek.Stamppot van raapstelen. Broodschotel met rabarberRunderlapjes..Gestoofde prei.Aardappelen.Yoghurt met beschuit.Preisoep.Gehakt.Zoete appeltjes.Aardappelen.Gebakken schelvisch.Sla van Brusselsch lof.Aardappelen.Jan in den zak.V arkenscarbonade. Gestoofde koolraap.Aardappelen.Tapiocaschotel.
OP VERZOEK

BESCHRIJVING VAN EEN 
GEBREID MEISJESJURKJE 
MET PASJE.
Leeftijd : 6 jaar.Het jurkje bestaat uit een lang rokje en een kort lijfje en wordt gebreid van ongeveer 200 gram lichtblauwe kant- of frotté-wol en 25 gram tweedraadswol met aluminium breinaalden nr. 3. De tweedraadswol kan men in iedere wille­keurige tint kiezen, passend bij de lichtblauwe wol.Opzetten : 287 steken in de rondte en 18 toeren ribbels breien (heen- en teruggaande recht), waarna nog 120 toeren geheel recht. Bij den 120en toer breit men telkens afwisselend 1 steek recht en 3 x 2 steken te zamen, zoodat er voor het lijfje steken worden wegge­minderd.Vervolgens niet meer in de rondte, maar in heen- en teruggaande naalden breien en wel in gerstekorrelsteek, waarvoor men afwisselend telkens 1 recht, 1 averecht breit en bij de volgende naald de steken verspringt, zoodat recht boven averecht en averecht boven recht komt te liggen. Eerst 16 naalden breien met de lichtblauwe wol, daarna 4 naalden met het andere kleurtje, zoodat het pasje gestreept wordt.Bij de 32e naald begint men met het armsgat. Men breit 37 steken op één naald, kant de volgende 8 steken af, breit de volgende 74 steken op een ande­re naald, waarna weer de volgende 8 steken worden afgekant en daarna de overige 37 steken op een 3e naald worden gebreid. Voor het linker voor­
pand wordt nog 2 x in iedere 2e volgende naald 1 steek af gekant aan de zijde van het armsgat, waarna men nog 40 naalden breit.Bij de volgende teruggaande naald kant men de eerste 8 steken af voor den hals en breit nog 6x bij iedere 2e vol­gende teruggaande naald 2 steken te zamen.Dan begint men met de schouders. 31Z U9tr?jj de laatste naald, waarin geminderd we zelf wasschen, en Wel in een lauw >S 9p99jq £dt, laat men op het einde 5 steken sopje van galzeep. Het stijven kan o.a. 1

de schouders afkan ten en het rechter- 
voorpand tegengesteld aan het linker- voorpand breien. Voor het rugpand breit men het armsgat aan weerszijden zooals dit voor het voorpand is be­schreven. Bij de 57e naald, gerekend vanaf het armsgat, worden de middel­ste 14 steken voor den hals af gekant en worden beide gedeelten der schou ders ieder afzonderlijk verder afge­breid. Wanneer men na deze 14 afge­kante steken de steken van den schouder breit, laat men op het einde van deze naald weer 5 steken staan en kant ver­der de steken voor den schouder af; zooals dit boven werd beschreven (rechterschoudertje).Aan de zijde van den hals worden bij het begin van de le teruggaande naald 4 steken afgekant en bij de vol­gende teruggaande naald kant men 3 steken af. Dan nog 1 naald breien met alle steken van den schouder, daarna afkanten.Vervolgens het linkerschoudertje op dezelfde wijze breien.

Mouwtjes: 50 steken opzetten voor het boordje (het mouwtje is kort) met de lichtblauwe wol. Dan 12 toeren 1 recht, 1 averecht breien in de rondte, vervolgens breit men een soort „ver- hooging” door de le—29e steek recht te breien, om te keeren, van ieder der laatste 8 steken 2 steken te breien, opnieuw om te keeren, boven de steken van de voorgaande naald en van ieder der 3 volgende steken 2 steken te breien, om te keeren en ver­volgens bij de volgende 13 naalden telkens den steek van de voorgaande naald en 3 steken er nog bij te breien, waarbij telkens van 1 steek 2 steken worden gemaakt. Daarna nog 1 naald breien over een rondte van 100 steken en tenslotte geheel recht in de rondte verder breien. Heeft men 18 toeren gebreid, dan wordt het werk in tweeën verdeeld en kant men bij het begin van iedere naald 2 steken af, tot er nog 22 steken overblijven, die ook worden afgekant.
Kraagje: 90 steken opzetten en 22 naalden ribbels breien. Dan bij de volgende 8 naalden steeds de eerste 9 steken van de naald en tenslotte bij de volgende naald de overblijvende steken af kanten.Schoudernaden, zijnaden, mouwna- den verbinden en de mouwtjes in het jurkje naaien. Langs kraagje en split haakt men een toer vasten, haakt aan de eene zijde lusjes en aan de andere zijde naait men knoopjes. De vasten- toer en de lusjes worden van de 2-draads wol gehaakt.

NUTTIGE WENKENLeeren banden van boeken kunnen we opknappen door ze af te nemen met een mengsel van gelijke deelen melk en eiwit. Dit mengsel Wordt er met een zacht flanellen lapje over gewreven. We wrijven na met een zijden doekje.Linoleum kunnen We schoon maken door het af te nemen met gelijke deelen olijfolie en paraffine.Kammen en borstels maken We schoon in lauw Water, waarin een scheut ammoniak is gedaan.Voiletjes, die we bij zoovele van de moderne hoedjes aantreffen, kunnen

Daarom verkiest de modietise vrouw
deze prachtige war­
me tinten.

De nieuwe samen­

stelling van Cutex 
Liquid Polish voor­
komt het dik wor­
den in de flesch.

CUTEXLIQUID POLISH ZWARTKOP.SHAMPODOR'
go^aïandeeld atkali-vlij.

Houdt de vermaarde schoonheidsmiddelen van Coty blijvend op Uw toilet­
tafel! Poudre Coty, Crème de Coty en Colcrême Coty vormen tezamen 
Uw eigen, volledige salon de beauté, die U in staat stelt elk uur van den dag 
goed gesoigneerd te zijn. Crème de Coty en Poudre Coty voor den dag. 
Colcrême Coty als de onovertroffen nacht- en massagecrême. Betere producten 
zijn er niet dan deze fijne, zuivere preparaten. Vraagt deze drie van Coty.

CRÈME DE COTY 
Een heerlijke crème 
roor. de huid en de 
beste bast* voor < «teder. 
Fijn geparfumeerd d 
1 Ai mant. In tuben 
van en 8ó ecnt.

COLCREME COTY 
Tegelijk clean* ing- en 
coldcrêmc. Ite aanbe­
volen avond- en ma*- 
*age-crêmeMn tuben 
van 2-5 en 8ö cent.

POUDRE COTY He beroemde Fransche schoon-
heids-poeder. „Iloudf” prachtig op de huid. 
In zeer fijne tinten. Flinke dooa ÖÜ cent.

woïdi dool allen bewondeïd!
De natuurlijke glans, de soepele, sierlijke 
golven, de groote duurzaamheid van het 
kapsel, wekken de bewondering van Uwe 
vriendinnen op.
Zulk mooi haar krijgt U na het wasschen 
met het moderne haarwaschmiddel Zwart­
kop "Shampodor”. Het ontwikkelt geen 
lastige kalkzeep, welke het haar leelijk 
en dof' maakt, doch laat zijn glans ten 
volle tot uiting komen ! Reeds na de 
eerste proef bemerkt U het verschil! 
"Shampodor” voor iedere haarsoort en 
"Blond-Speciaal” per pakje 20 cent 
Beide soorten ook ‘vloeibaar” in flacons 
van Fl. 0,45, 1,10 en 1,60!

Verlangt bij Uw kapper een haarwas- 
ing met "Zwartkop Non-Alkali’\ 
geconcentreerde Shampodor!

I9ioq9§ S9 D ’ 200 ^oet men °°k hij de volgende gebeuren in een slappe gelatine-oplos- I ppac?11 ^aan<^e naa^en- P*e steken van sing. '
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MANTELPAKJES

’n Mantelpak voor iets oudere dame, met een 
schouderstuk dat overvloedig gegarneerd is door 
applicatie van zwarte ciré-zijde. Zooals bij zoo 
menigen mantel ontbreekt ook hier het kraagje.

de groote mode
Onze voornaamste grief tegen het mantelpakje, het 

feit, dat we er, zoodra het jasje uitgetrokken werd, 
niet gekleed meer uitzagen, is van de baan. Ten­

minste in de meeste gevallen, want blouse en jumper 
hebben aan populariteit verloren ten gunste van het 
heele japonnetje. We dragen dit seizoen pakjes met 
korte kwieke manteltjes van eenigszins mannelijke snit; 
fantasiejasjes van kant, tule of andere doorzichtige stoffen, 
maar daarnaast ook langere mantels, die gedecideerd 
minder kwiek staan, maar bij de vrouw van middelbaren 
leeftijd in hoog aanzien zijn. De algemeene vervrouwelijking 
der mode brengt met zich mee een voorliefde voor gar- 
neeringen van soutache, koord en applicatie, terwijl bij ’n 
groot deel der pakjes en complets mantel en jurk van 
verschillend materiaal genomen worden. Kanten mantels

Jeugdig pakje van marineblauw wollen georgette mei appli­
catie van satijn in dezelfde kleur. Hetzelfde pakje met 
applicatie van wit piqué werd met groot succes op een ten­
toonstelling gedragen. De hals van het jurkje is erop be­
rekend dat de shawl in afstekende kleur onder de jurk 
qedragen kan worden. Op de mouwen 'n bescheiden kopje dat 

de schouders eenigszins verbreedt.

Complet met langen mantel, dat 
uiterst practisch is, daar de mantel 
desgewenscht op andere jurken gedra­
gen kan worden. Hebben we hier 'n 
combinatie van grijze japon met koren­
blauwen mantel, zoo zal in het warme 
jaargetijde het wollen 
japonnetje met succes 
vervangen kunnen wor­
den door ’n fleurig 
bloem japonnetje in de 
tint van den mantel.

op zijden jurken ; ge­
ruite jasjes op effen 
rok; bont-bestikte 
manteltjes in combi­
natie met effen mate­
riaal. Onbegrensd is de 
fantasie der mode­
koningen, uiterst be­
vredigend ’t resultaat 
ervan. De voorspelling 
als zouden we allemaal 
moeten rondtippelen 
in nauwe koker-rokjes 
is er in zooverre naast, 
dat een behoorlijk deel 
der modellen vanfvoren 
eenige wijdte in den 
rok vertoont, wat 
vooral voor de niet- 

overslanke vrouw 
winst beteekent.

’n Jeugdig geheel van 
bois de rosé wollen stof 
met een blouse in iets 
lichter kleur. Bij aan­
dachtig beschouwen ziet 
men dat het jasje en de 
zakjes afgebiesd zijn. 
Br bestaat dit seizoen 
een groote voorliefde 
voor biezen en opnaai- 
sels, die het toilet dan 
ook een bijzondere 

charme verleenen.

at]
, die 

man
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Bestelt onze nieuwe Zomerpracht, waarin ver over de 300 fraaie modellen zijn opgenomen.

437a. Vestjapon, effen rok, voornaad met plooi, gestreept vest, korte mouw. Ben. stof: voor rok 1.20 m. 
a 140 cm. br., voor vest 1.50 m. a 96 cm. br. Verkrijgbaar in de maten 40-42-44-46.

438a. Mantelcostuum met ingezet vest, groote revers met aangezette n kraag, mouw met plooien, rok 
middenvoor een plooi. Ben. stof: 3.25 m. a 140 cm. br. Verkrijgbaar in de maten 40-42-44-46.

566a. Japon van effen stof met ingezet vest, korte mouw met plooien. Ben. stof: 2.75 m. a 140 cm. br. 
Verkrijgb. in de maten 40-42.

579a. Jurkje van cretonne, hals met kraagje, korte wijde mouw, ingehaald rokje. Verkrijgb. in bovenwijdte 
60-64 cm. Ben. stof: 2K de lengte der jurk en 1 X de lengte der mouw a 80 cm. breed.

Van alle in deze rubriek afgebeelde genummerde kostuums, die ontleend zijn aan het 
mode-album „Zomerpracht”, zijn patronen verkrijgbaar teren den prijs van 50 ets. voor 

complets, 55 ets. voor mantels en japonnen en 20 ets. voor rokken, blouses, kleine avondtasjes 
en kinderkleeding. Bij bestelling vooral opgeven het gewenschte maat nummer. Bestellingen 
kunnen geschieden bij uw agent of bezorger: door girostorting op No. 295651: door toezending 

van het bedrag per postwissel of in postzegels (alléén van 5 en 6 ct.) aan het
PA TRONEN KANTOOR „PA NO RA” - NASSAU PLEIN t, HAARLEM 
waarbij 5 ets. extra voor bestelkosten verschuldigd is. Men kan echter de patronen ook afhalen 

aan liet bureau van dit blad.

BIJENGIF TEGEN 
RHEUMATIEK

Aan de vele lezers die ons om 
deze inlichting verzochten. Dr. For- 
ster’s bijengif tegen rheumatiek, be­
sproken in ons artikel van 11 Maart 
„De Bijenmeisjes van Illertissen”, blijkt 
inderdaad ook hier te lande verkrijgbaar 
te zijn. De firma B. Meindersma te Den 
Haag berichtte ons, dat dit praeparaat 
in 1935 door haar bij de Nederlandsche 
artsen geïntroduceerd werd onder den 
naam Forapin.

CORRESPON DENTIE

Geelgeworden pianotoetsen en ivoren 
messenheften krijgen we o.a. weer wit, 
door ze af te wrijven met een zacht 
doekje, waarop wat waterstofperoxyde 
is gedaan.

De zooltjes van baby’s eerste schoen­
tjes vertoonen nogal eens neiging tot 
glad worden, wat zelfs zoo erg kan wor­
den, dat valpartijen er het gevolg van 
zijn. We kunnen dit voorkomen, door 
de zooltjes nu en dan te behandelen 
met schuurpapier.

We kunnen kurk lucht- en waterdicht 
maken, door ze een poos in olijfolie te 
dompelen.

Zot met. licAt t/n Aafcé (zt&Z, 
ky keet vn, om krtad. en, leèfk Weet urat! " 

Hy uteibcL a&rrvné, 
e/n, ^eizcmd en tevzee,

'toen ie keet yawxr ee/n 'jetatp'igsje ^eet hxut! 
'«*7

Reeds op 22 April publiceeren wij de namen van 520 
Panorama-lezers, die door ons werden bedacht met een 
geldprijs. In het geheel wordt een bedrag van f2000.- 
beschikbaar gesteld, verdeeld in tien prijzen van f50.-, 
tien prijzen van f25.- en vijfhonderd prijzen van f2.50.

Annonces betreffende
Mevr. M. de Z.-de V. te Delft, ü kunt, 

de koffievlek uit uw zijden japon ver­
wijderen met alcohol, of, indien de japon 
donker is, met spiritus. Gebruik hierbij 
een watje of een lapje van dezelfde stof 
en wrijf steeds in het rond, zóó dat geen 
kringen ontstaan. Onder de vlek legt 
u tevoren een dubbelgevouwen bad­
handdoek.

NUTTIGE WENKEN
Wanneer er op gepolijst houtwerk 

• Sou vlekken ontstaan zijn door heet water, 
|q3udó’uinen we die het beste verwijderen, 
[[ïJMUDBUr ze te wrijven met een doekje 
" kamferspiritus. Nabehandelen metTT pj0Mr ane meubelwas.
jog UBA

Het is uitstekend, linoleum zoo nu 
en dan eens te bestrijken met een meng­
sel van gelijke deelen melk en water.

Gouden en zilveren voorwerpen kun­
nen we door poetsen met sigarenasch 
vaak een heel eind opknappen.

Is de rand van onzen vilthoed ver­
bogen, dan kunnen we hem weer op­
knappen door hem eenvoudig op te 
strijken.

Een telefoontoestel kunnen we 
schoonmaken met behulp van een doek­
je, dat in water met eén scheut ammonia 
is uitgewrongen.

Geneesmiddelen en Geneeswijzen
worden in dit blad slechts opgenomen, indien 
zij vooraf voorzien zijn van het stempel „Geen 
bezwaar" tegen de plaatsing, afgegeven door 
de Commissie van Controle op de Aanprijzing 
van Geneesmiddelen en Geneeswijzen, waar­
van het Secretariaat is gevestigd: Segbroek- 
laan 33, ’s-Gravenhage.

jaw 9
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A-CURSUSSEN: Voor heren: kommies, politie- 
diploma, marechaussee, militaire politie, verpleger, 
besteller, hulpkeurmeester (voor slagers), keurmees­
ter van waren, warenkennis, verkoper en winkelbe­
diende, chef-verkoper, filiaalhouder, etaleur, modem 
reclameschrift, reiziger, administrateur, journalist, 
notarisklerk, makelaar-taxateur, verzekerings-in- 
specteur, directeur van een woning- en assurantie- 
bureau, havenmeester, brugwachter, sluiswachter, 
gemeentebode, conciërge, veeverloskundige.

INSTITUUT VOOR SCHRIFTELIJK ONDERWIJS
Dir. J. van der Bij, Hoofdonderwijzer

Nieuwe Plein 31, bij het Station, Arnhem

-aan bewor
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